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СЦЕНЫ 


НАРОДНАГО БЫТА 


И. 0. ГОРБУНОВА. 


ЧЕТВЕРТОЕ, ЗНАЧИТЕЛЬНО ДОПОЛНЕННОЕ ИЗДАНІЕ. 


ОДИННАДЦАТАЯ ТЫСЯЧА. 


САНЕТПЕТЕРБУРГЪ. 


ИЗДАНТЕ КОЛЕСОВА И МИХИНА, 


1873, 


РО ззз7 


‘(62 984 
р : 


ВЪ ТИПОГРАФІИ ГОГЕНФЕЛЬДЕНА И ко 
(Вас, Остр., З л., № 44), 


ОБЛАВ ЛЕ ЕТЕ. 


На праздник (Сцены изъ народнаго быта) . . . .. 
Сцены изъ купеческаго быта 

Съ легкой руки! (Разсказъ извозчика) . 
Домашнія сцены 

Визитъ (Сцены) 

Л%съ (Сцены изъ народнаго быта) 


_ Сцены изъ купеческаго быта 


Постоялый дворъ (Сцены изъ народнаго быта). 
Утопленикъ (Сцена изъ народнаго быта) 


На большой дорог (Сцены изъ народнаго быта). 


Живемъ въ свое удовольствіе (Сцены изъ купеческаго быта) . 


Самодуръ (Картины изъ купеческаго жизни) 
Квартальный надзиратель (Сцена) . 
нена уу щен са. 
Мастеровой . тх 

Блонденъ (Разсказъ купца). 

Развеселое житье (Сцена изъ купеческаго быта) . 
Травіата (Разсказъ купца) 


На почтовой станции (Ночью). 


ВА ПРАЗДИНЫ В. 


СЦЕНЫ ИЗЪ НАРОДНАГО БЫТА. 
ЛИЦА: 


КОНДРАТІЙ ИЛЬИЧЪ, достаточный крестьянинъ. 
СЛЕЗКИНЪ 

ВАСЬКА РОГОВЪ (фабричные. 

СТЕПКА 

ДЪВУШКИ И ПАРНИ. 

ТРОФИМЪ, крестьянинъ. 

МАВРА, его жена. 


’ Дъйствіе происходить в5 сель, вг день храмовазо празд- 
ника. Слобода; на ираво отѕ зрителей кабак; вв злубинть 
раскинуты палатки. 


ЯВЛЕНТЕ 1. 


Кондратёй Ильич идетз слњва, Слезкинь выходите изв 
кабака. 
Слезкин»ъ.. 

Кондратий Ильичъ! Теперича я веБ порядки справилъ 
какъ должно. Какъ, значитъ, отъ обфдни пришелъ, въ ра- 
дости лождамшиеь, разговћлея — спать легъ, а теперича я 
гүлять вышелъ. Все, какъ слБдоваетъ!.. 


ГА 


м. 


А, 


` Кондратий Ильич». 


У объдни-то ты быль: а слышалъ-ли, какъ батюшка про- 
повфдь сказывалъ?! 

Слезкинъ. 

Олышалъ, братепъ мой! Великій нон праздникъ, и нъть 
его больше!.. Оченно миъ это чувствительно! 

Кондратий Ильич». 
Великій праздник»љ!.. 
: Слезкинъ. 

Великій!.. ( Молчаніе ). Бакъ, братецъ мой, тамъ теперича 
на небЪ... что, напримъръ?.. Премудрость это, Кондрат 
Ильичъ! Странникъ это у насъ съ книжкой ходилъ, сказы- 
валь: „Всякая, говоритъ, теперича, звЪзда означаетъ... и 
все, говорить, я это понимать могу.“ | 

Кондратій Ильич». 

Не понять намъ грёшнымъ этого. 

Слезкин»ъ. . | Я 

Потому веб мы —грфшники и вев мы помремъ. В%рво твое 
слово. 

Кондратій Ильич». 

Странникъ твой, може, и такъ болталъ, зря. Много ихъ да- 
ромъ по бЪлу евъту ходятъ, насъ темныхъ яюдей обманывают». 
Слезкинъ. 

Много, братецъ мой! Потому нашего брата обмануть оченно 
способно, а особливо ежели выпимши. 


И. 


Кондратий Ильич». 
Другой прельщеніемъ наровитъ тебя.... 
| Слезкинъ. 
Всякаго народу бываетъ. А странникъ этотъ теперича, за 
свой дБла за хорошія, въ острог сидитъ. 
Кондратій Ильичъ. 
Ишь ты! ‘ 
| Слезкинъ. 

Въ острог, братець мой, потому больно плутъ, Не плошь 
Васьки... такой-же разбойникъ. Они съ Васькой благопрія- 
тели были, бабъ все портили. 

Кондратій Ильичъ. 

Богъ еъ ими, другъ сердечный! 

\ Слезкинъ. 

Главная причина — не осуди человћка. Такъ-ли я говорю? 
Ежели человзкъ супроти тебя что едфлаль — обидфль, зна- 
читъ.... ну, и кончено! Дай Богъ веякому!.. Что намъ дф- 
лить? Намъ дфлить нечего! Ты мав теперича скажи.... Вондра- 
тій Ильичъ, скажи ты мнЪ: Слезкинъ! наслЬжу я елБдовъ-—– 
ходи по нимъ.... а я ходить буду. Такъ я это и понимаю. 
Ежели теперича я выпимши.... 

Кондрат1я Ильичъ. 
Пей, да ума не ‘пропей. 
| , Слезкинъ. 
Зачфмъ, братецъ мой! Л самую малость.... шкаликъ..... 


И слава те Господи, съ меня и будетъ. 
К 


— 4 — 


} Кондратий Ильичъ. - . 

Знаемъ мы вашу малость-то! Съ утра до вечера въ кабакЪ 4 
сидите. | 

Слезкинъ. 

Для Петрова-дни! Безъ этого ужъ невозможно. Земляки 
пришли.... фабричные.... ну, и значить — съ праздникомъ честь 
имфемъ поздравить! Порядокъ! Вишь, народъ идетъ хороводы 
ВОДИТЬ. | 

’Кондрал1я Ильичъ. 
Ко дворамъ пора (иде). 
Й Слезкинъ. 
Кондратий Ильичъ, не побрезгуй, пойдемъ — поднесу. 
Кондратій Ильич». 
Ну-те къ Богу! 
Слезкинъ. 
Одинъ стаканчикъ!... За премудрость за твою. 
Кондратій Ильичъ. 
Н%ту, другъ сердечный, не стану. 
Слезкинъ. 


Для праздника! (Ёондралий Ильич уходите). 


ЯВЛЕНТЕ П. 


Слезкинъ (один5). 


Ну, я—значитъ—самь по себ пойду. (Затљваетг). 
Несчастная наша доля! 
Никто, никто не любитъ! 
Полюбила молодчика.... 


Васька (подхватываете). 
Съ полянки дворянка. 


ЯВЛЕНТЕ Ш. 


Васька Роловь, Степка, дљвушки и парни. 
Васька. 
Становись, дъвки, давай хороводы водить. 
Слезкинъ. 
Господамъ фабричнымъ..., почтеніе! 
Васька. 
Съ пальцемъ девать! Ты что-жъ оттеда үшелъ? 
Слезкинъ. 
Такъ, братецъ мой, грустно! Съ Кондратьемъ Ильичемъ, 
хошь-бы насчетъ дЪловъ, говорили.... Ты, говоритъ.... 
Васька. 
Надо полагать, ребята, этотъ Кондратій Ильинъ-— мужикъ 


фальшивый, 2 
Степка 


Подхалимъ! 

Слезкинъ. 

Н%тъ, братцы, мужикъ важный Вовдратй Ильичъ! Ежели 
теперича, когда придешь къ ему, сейчасъ тебъ жите прочи-. 
таетъ, али такъ что 0тъ божества скажетъ, Мужикъ онъ 
оченно умный. 

Васька. 


Сказываютъ, у его денегъ залежныхъ много. Вотъ, ребята, 


ан т 


ка-бы нашему брату теперича деньги, — не стали-бы мы 
такъ-то трепаться, задали-бы форсу! Я-бы сей трактиръ 
снялъ, али-бы.... 


Степка. 


Привычку надо по этой части. 
_ Васька. 
Я, братъ, веб степени произошелъ! Въ какихъ я мастер - 
ствахъ не находился, въ какой я должности не жилт! Это 
намъ ничего!.... Кенилея-бы на купчих®. | 


Степка. 


На купчихЬ жениться важно! 


Васька. 


На что лучше! 


Слезкинъ. 

А намъ хоть-бы на мЪфщаночкЪ, когда Богъ привелъ. 
Есть, въ Москв эдакія, которыя, значить, по мастерству по 
какому.... 

Васька. 

Хошь, я тебЪ твою фортуну сдълаю — женю тебя? Ундеро- 
ву дочь возмешь? (Бсь смљются). Вотъ, братцы, сказывалъ 
я вамъ, аль нЪтЪ? Чудно ужъ оченно! Такъ, голова, какъ 
вздумается мнЪ это когда, просто, сейчаеъ умереть —смЪхъ!... 
Жиль насупротивъ нашей фабрики ундеръ. "Только разъ, въ 
воскресенье, вышелъ я за ворота, гляжу— у его подъ окош- 
комъ сидить дамочка и смотрить на меня. Я у воротъ-то и 


а 
сБлъ. Часу такъ въ десятомъ, гляжу, эта самая дамочка 
машетъ миъ платочкомъ. Такъ меня по сердцу-то ровно ва- 
ромъ! Вотъ я къ окошку-то и подшелъ. Погода, говорптъ, 
оченно прекраеная.... гулять вышли? — Такъ точно, говорю, 
потому теперича гулять оченно вальготно. — Вышла-бы, гово- 
ритъ, и я, да компанію мав водить не съ кЪиъ. — По- 
жалуйте, говорю, съ нами-—мы вамъ обиды никакой не сдф- 
лаемъ. — Нельзя, говоритъ, этото,. потому, тятенька уви- 
дить. Вы по какой части? — Такъ и такъ говорю: у 
своего . хозяина въ плюмянникахь живемъ,... Слышь)... (Всњ 
смњются). 
Слезкинъ. 
Ужъ такова проходизца, какъ Васька Роговъ, не найдешь! 
Васька. 
_ А вы, говорю, по какой? — Й, говорить, при своемъ` 
тятенькЪ живу, потому, какъ мой тятенька ундеръ. А коли 
вЫ желаете, чтобы промежду насъ знакомство было — завсегда 
къ намъ пожалуйте. Завели мы съ ей это знакомство... 
Степка. 
Пондравилась! 
\ Васька. 

Какое къ чорту пондравилась! Блажь одна! Только я разъ 
къ окошку-то къ ей подшелъ, а үндеръ-то оттеда — пожа- 
луйте, говоритъ, въ горницу. 

Слезкин»ъ. 


Значитъ, бока наминать! 


о 


Васька. 


Никто ВавькЪ Рогову боковъ не намнетъ. 


_ Слезкинъ. 


\ 


Омирный, должно, ундеръ-то. А то есть, попадаются изъ 


ихняго брата... бда!... замучаеть... 
Степка. 


Бывалъ, знать, ты у нихъ въ передЪлЪ-то? 


‚ Слезкинъ. 
Трафилось! За мъщанку за одну. 
Васька. 


Вошель къ имъ. Краля-то моя сидитъ, на гитар 
разыгрываетъ. Ундеръ сейчасъ сладкой водки поставилъ, по рю- · 
мочеВ чкнули... Намъ, говоритъ, оченно пріятно, ежели вы 
съ нами конпанію имфете. Наслышанъ, говорить, я отъ дочки, 
такъ какъ вы у своего хозяина въ плюмянникахъ живете....— 
Такъ точно, говорю.—Воли ежели, говорить, вамъ моя доч- 
ка не противна, я съ ея воли не сымаю. 

Одна изъ дфвушекъ. 

Ахъ ты песъ экой! 

Васька. | 

Вы погоди, постой, что было. Вотъ, сейчасъ, нарядилась 
она въ шелковое: платье, шляпку надвла, въ правую ручку 
‚ зонтикъ взяла, — гулять мы съ ней пошли. Оченно ужъ она 
маъ въ тв поры пондравилась, ‘хоть сейчасъ жениться. Ну 
ужь мы эвту политику московскую знаемъ.... Пожалуйте, го- 
ворю, въ трактиръ. — Вы, говоритъ, какъ обо мив пони- 


зера 


маете? Л, говоритъ, не то что, къ прим$ру, какая... Я гово- 
ритъ, со всякимъ могу разговоръ имЪть, никого не острамлю. — 
Намъ, говорю. это оченно лестно, по той причин, что намъ 
такую и требуется. — Л, говоритъ, съ любымъ офицеромъ 
потрафлю, какъ что должно, потому я .всему этому обучена; 
я-бы, товоритъ, можеть на разные языки умла, да тятенька 
не пожелалъ. — Такъ въ трактиръ и не пошла. Ну, воть, 
голова, цфлое л$т0 я къ имъ ходилъ; опричь жениха мив и 
званья не было: женихъ да женихъ; рублевъ сорокъ денегъ 
я у ундера-то забралъ; поддевку онъ мав новую ешилъ, да 
она мн кошелекъ бисерный подарила; а ужъ что мы съ этимъ 
үндеромъ сладкой водки выпили'... Она бывало романцы поетъ, а 
мы пьемъ да про войну разговариваемъ. Пошелъ я тогда на 
Покровъ въ деревню— всю эту канитель-то и бросилъ. 
Одна дћвушка. 
А какъ-же краля-то твоя! 
Васька. 
Чортъ ее возьми, много ихъ! Плакала посл, сказывали.... · 
Дзвушка. 
Плакала! Самъ, ГЛЯДИ, около ее коровой ревълъ. Плакала!.,. 
Лолжно, и въ правду тебЪ ундеръ бока-то намялъ. 
‹ Васька. : 
_ Сказалъ-бы я тебф одно словечко, да үжъ такъ.... для 
праздника. 
ДБвушка. 
Пришелъ ‚съ Москвы-то, думает», ни вветь онъ кто! Бо- 


ср уа 


хвалЪ! Становись, дъвки. Запфвайте. (Дьвушки затњ- 
вають). 


Вл НТЕ Тӯ 


Ть-же и Мавра. 
Мавра (сэ плачемд).. 


Чтой-то, батюшка!... д®выньки, не видали-ли хозялна. 


Девушки. 
Н%ть, тетка Мавра, не видали. 
Слезкинъ 
Какова хозяина? 
Мавра. 
Моего хозяина, Трофима Иваныча. 
 Слезкинъ 
Вид%фли. Ы 
Мавра. 
Гд$ онъ, батюшка? 
Слезкинъ. 


Давай два двугривенныхъ — скажу, а то такъ ты и по- 
мрешь безъ его. 


Мавра. 
Неколи ми тутъ съ тобой.... 
Д$вушка 

Ла говори, дьяволъ! 
СлезкинЪъ. 


Скажи сама — можеть ты лучшее... 


Двушка. Ы 

Да я не знаю; я-бы сказала. 

_ Слезкинъ. 

Хозяинъ твой теперича — такъ будемъ говорить.... (ука- 
зывая на кабакг). Окромя энтаго мета, ему не гд быть 
(Трофим выходит изг кабака). Вишь ты? Әначитъ, 
такъ точно. 


2 


ЯВЛЕНТЕ Ү. 


Ть-же и Трофим. 
Мавра. 


Что проклажаешься-то? Мало тебф что-ли? · 
Трофимъ. 

Н%тъ, я много доволенъ.... Оченно доволенъ.... Огни у 
меня теперича.... Разные огни ходятъ.... Душеньку маъ всю 
раепалило.... Православные! Лай вамъ Господи! (плачеть). 
Пошли вамъ Царь милосливый на вашу долю.... 

Мавра. 

Что домой-то нейдешь? 

Трофим». 

Будемъ дома, объ этомъ ты не сумлфвайса.... дома мы бу- 

демъ. А вотъ что на миру намъ ть, (Кг Васькњ). 


Ты фабричный? 
Васька. 
Фабричный, 
Трофимъ. 


Можешь по писанію? 


а еа 


Васька. 

Могу. . 

| Трофимъ. 

Значитъ, не къ намъ дуракамъ тебя приравнять. Былъ ты 
въ Старомъ Ёрусалим%”? 

Васька. 

Далече больно, не былъ. 

Трофимъ. 

А есть нон разр шене? 

Васька. 

СТЕ а \ 

Трофимъ (5 женю). 

Слышь, что онъ говоритъ! Ну я и разр$шилъ.... А тепе- 
рича ты мив воть что скажи: дьявольское это навожденіе, 
али такъ дурь человЪ ческая? б 

Васька. 

Насчетъ чего ты говоришь-то? 

Трофимъ. 

Все насчетъ того-же: давеча я быль человъкъ, а тепери- 
ча, видишь, я не въ своемъ разум. Для чего это я? Маъ- 
это оченно· стыдно. 

р Мавра. 

Да пойдемъ домой, батюшка. 

Трофим». 

Погоди!... Да, мнЪ оченно стыдно. ДЪвки веселятся, ра- 

дуются, а я домой пойду, спать ляжу, а тамъ твори Богъ 


Ф _ 


о аве 


волю свою. Такъ-то!... По закону инф положено и шабашъ. 
Чужаго намъ не надо. Я много доволенъ! Прощенья просинъ! 
Простите меня окаяннаго. СогрЪшилъ я грЪшный.... ( Ухо- 
дит ). 

| Слезкинъ. 

ВеБ мы, должно, для праздника-то согрБшили. (Зат- 
вает ). 


Графъ Башкевичъ ариванскій 
Подъ Аршавой состоялъ..:. 
(Весь смъются). 


СЦЕНЫ П9Ъ ВУ ПЕЧЕСВАГО БЫТА, 
р 


СМОТРИНЫ. 


ЕРЕМЕЙ ТЕРЕНТЬЕВИЧЪ СМЪСОВЪ, купецъ лфтъ 50. 
ДАРЬЯ ИВАНОВНА, его жена. 

ДУША (Авдотья), ихъ дочь, 17 л%тъ. 

ӨЕКЛА ӨЕЛДОСЂЕВНА (бабушка), мать См$сова. 

АННА ПЕТРОВНА, купеческая дочь. дъвица 40 лЪтъ. 
ВЪРОЧКА, подруга Души. ° 


ДЪЙСТВІЕ ПРОИСХОДИТЪ.ВЪ МОСКВЪ, 
ВЪ РОГОЖСКОИ УЛИЦ. 


Небольшая комната, меблированная безг вкуса. 
‚Бабушка и Анна Петровна. 


Бабушка. 


Съ этакимъ человъкомъ и говорить-то пріятно, потому, у 
него всякое слово на пользу. По вефмъ мЪстамъ ходилъ, вее 
видфлъ.... Такія, говоритъ, мЪета есть — кормятъ акъ, 


трапеза какая — рай земной!,.. 


Анна Петровна (вздыхаетҳ/. 


Есть, есть; не воякій только, по грЪхамъ по своимъ спо- 


добится увидать-то ихъ. 


Е 


Бабушка. | 
Мы, говорить, въ семъ мрв только плоть свою тБшим».... 
Да вздь и правда! 
Анна Петровна. 
Все правда! А 
Ба Бабушка. 
Я, говорить, не то что къ примфру, это зря говорю: все 
ЭТО Я ИЗЪ КНИГЪ.... ПО ЕНИГамЪ все.... | 
Анна Петровна. 
Вотъ-бы ето, Фекла ФедосЪвна, насчетъ нашего Демьяш- 
кИ-то спроеить..... 
| Бабушка. 
А что? 
Анна Петровна. 
Въ умБ помутилея отъ ЕНИГЪ-Т0. 
Бабушка. 
Зачитался? 
Анна Петровна. в > 
Третій тодъ, матушка, мы съ нимъ маемея. Чего, чего не 
ДЪлали—И въ пүстынь-то возили, и на дому-то отчитывали — 
ничего не помогаетъ. Доктора какъ-то звали. [ифхалъ, по- 
смотрёлъ. Давно-ли? говоритъ.’ — Такъ и такъ, говоримъ: 
три года, — Поздно говорить: — ка-бы вы по-первоначалу 
ко ин прфхали, я-бы его поставиль на ноги, а теперь 
нельзя. Сестра Домна говоритъ: это мы, говорить, оттого 
полагаемъ, что онъ книгъ зачиталея, потому, онъ съ малыхъ 


ЛЪтЪ все въ килжку читалъ. Ну, овъ засмфялея. Нешто 
они понимаютъ! Это не Иванъ Алекеђичь покойникъ — 
помните? 


Бабушка. 


По купечеству первый докторъ былъ. 
Анна Петровна. 


Тотъ, бывало, какого хошь порченнато вылечить. Тогда, 
вотъ говорили, что онъ Луку Васильевича уморилъ, а чъмъ 
онъ виноватъ' ЛувЪ-то Васильевичу давно ужъ умереть слђ- 
довало, это мы в®рно знаемъ, потому былъ сырой человЪкъ. 


Бабушка. 
Какъ-же онъ теперь-то, Демьяша-то? | . 
Анна Петровна. 


Измучилъ онъ насъ совефиъ, хоть-бы поскорЪй прибраль 
его Богъ. Третій годъ не ветаетъ съ постели, дадутъ ежели 
поБеть — поБетъ; нЪтъ — ему все равно — не спросит». 

И вёдь это, Фекла Өедоећвна, дивное дЪло: ума-бы, ка- 
жетея, у него совефмъ нфтъ, потому, говорить все это нево- 
образно, платье на себф рветъ, пфени поетъ, а какъ посты 
ве знаетъ, праздники.... уму непостижимо! Сестра Домна 
когда это спроситъ: Демьяша, какой нынче праздникъ — 
сейчасъ скажетъ. 


Бабушка. 


Да онъ у васъ, должно, блаженный. 


Анна Петровна. 
Богъ его знаетъ. 


(Входить Смъсове). 
Бабушка. 
Послушай-ко, Еремей Терентьлчъ, что Аннушка про пле- 
мянника разсказываетъ. 
См$еовъ. 
Слушать-то нечего, знаемъ! Уморили парня, да теперь раз- 


говариваютъ. 
Анна Петровна. 


ЧЪмъ мы его уморили-то? 
См$еовъ. 
Молчи лучше! Скажу -— стыдно будетъ. 
Анна Петровна. 


Сестра Домна.... 
См%совъ. 


Расказнить надо твою сестру Домну-то! 
Анна Петровна. 

Да коли-бы ежели въ тв поры не она.... 

| См$еовъ. 

Вебхъ она васъ после родителя-то оболванила, Который 
отъ покойника Петра Савича капиталъ-то остаяея—гдф онъ? 
Сколько страму-то было, — помнишь, аль нБтъ? Все быть 
барыней хотфлось, эниральшей! Хоть-бы теперь, дура, гръхъ- 
то прикрыла.... не молоденькая... | | 

Анна Петровна. 


Не намъ судить. 


Смзеовъ. 

Н%тъ, намъ судить. Отрамъ! Вамъ теперь Ъсть, поди, не- 
чего, а она въ коляскахъ разъъзжаетъ. Надо полагать, па- 
рень отъ ея безобразія~то и помутилея. Помутишься! Жилъ, 
можно сказать, въ довольествъ, да въ роскоши, къ наук себя 
приспособить хотБлъ; а опосля покойника вы его на кухню 
прогнали. 

Анна Петровна. 
Что-жъ, коли мы въ бдность произошли... 
См%совъ. 

Учить-то ее не кому! Намедни, говорятъ, съ сожителемъ-то 
свопмъ въ Марьиной такой кранболь едълали, что люба два! 
Веб съ фонарями оттеда пріЪхали, 


Бабушка. 


Ну, Богъ съ ней! Она въ грфхЪ, она и въ отвЪт%. 
См%совъ. 

Да парня-то жалко. Ты-бы, бабушка, туда пошла. Скоро, 

чай, прідут»ъ. 
Бабушка. 
Пойдемъ, Аннушка. 
(Всњ улодяте; входятг Бърочка и Душа). 

Душа. 

Ты знаешь, В%рочка, отчего у насъ такъ въ зал убрано 
Врочка. 

Н ътъ, не знаю. 


Теме 


Душа. 
Меня сватаютъ. 

ВЕрочка. 
Что-жъ, это двло ‘хорошее, 

Душа. 
МнЪ очень совЪфетно|... 

Верочка. 


Тутъ нечего совфеть наблюдать, а вышла посвор®й и к0- 
НеЦЪ.... 
Душа. 
Страшно на первый-то разъ. 
| В$рочка. 
Смотр%ть, что-ли пріъдетъ! 
Душа. 
ЗЊдутъ. | 
В$рочка 
Мевя четыре раза смотрфли, я тебя научу, тутъ важности 
большой нътъ; другое дЪло, когда подъ вЪнецъ везуть — 
туть совеБмъ другія чувства нужно, а это очень просто. 
Онъ благородный! 
Душа. 
НъЪтъ, купецъ. Е 
; В%рочка. 
Что-жъ, съ кущомъ особенной и политики не нужно. Не 


смотри ему только въ глаза, чтобъ не зазнавался. 
9% 


вы И 


Душа. 
А ву кавъ онъ говорить будетъ? 
В%рочка. 
Они не говорятъ. Онъ только вопьется въ тебя глазами. ,.. 
Душа. 
Ужасно конфузно! 
В%рочка. 
Әто съ непривычки. 
Душа. 
А что ты думала, ВЪрочка, когда тебя семотр%ли? 
Върочка. 


ИзвЪстно, все разное думала,.., обо всемъ. Только ко маф 
все нехороше сваталиеь; а одинъ такъ пьяный пріБхалъ, вее 
паловаться лЪзЪ, насилу выжили. 

Кухарка (в5 попыхахз). 
Барышня, приготовься, матушка, оправься!... ВЪра Митривна, 
обдерни ей платье-то.... Бдутъ!.... (убљгаетг). 

(Влодятг Смъсовз, Дарья Ивановна, Бабушка). 

Дарья Ивановна. 

Готова-ли ты? 

Душа. 
Готова, маменька. 
Бабушка (плачет5). 
Твори молитву.... читай про себя молитву. 
Душа. 
Лучше бы, В%рочка, въ другой разъ..... 


Е 


В$рочка. 
Не бойся.... 


(Бходять: Ивань Гавриловичь, молодой человњко, въ 10- 
лубыль брюкахь съ ломпасами, в5 палевомз жилеть и 
пестромё залстуль; Гаврила Ирокофьичь, ею отец, 
лътз подв 60; Домна Семеновна ею мать, в5 повязкь). 
( Продолжительное молчане). 
Гаврила | Прокофьич»ъ. 


Бхали мимо, ... 
СмЕеове. 


Благодаримъ покорно, что не побрезговали, 
Ломна Семеновна (сыну тихо). 
Смотри, тебЪ съ ней жить-то.... 
Иванъ Гавриловичъ. 
Понимаю, маменька. 


( Смљсовг подносить вино кь Гавриль Прокофъичу; тот 
пьет и откланивается; потомь кѕ Домнњ Семеновнтњ ). 
Домна Семеновна (остранял рукой рюмку). 


Благодаримъ покорно! 
См%совъ. 
Это легкое-съ. 
Домна Семеновна. 
Разв что легкое.... (отливаете половину рюмки). 
Дарья Ивановна (поспљшно). 
Всю, вою, вею-съ.... (Домна Семеновна допиваеть). 
(Смъсовз передаете рюмку Душь, та подносит 
жениху). 


те 77. 


Иванъ Гаврилович». 
СдЪлайте ваше одолжене, увольте великодушно — не упо- 


требляю. 
Дарья Ивановна. 


Нътъ, ужъ выкушайте! 
Иванъ Гаврилович». 
Ей-Богу, не могу! 
См%совъ. 
Нътъ, ужъ вы едфлайте милость. 
Домна Семеновна. 
Онъ еще у насъ не набалованъ. 

(Ивань Гавриловичв берет рюмку и пьет; кухарка при- 
носит самовар Душа обноситзь всъхз чаем тпродол- 
жительное молчанйе ). 

Гаврила Прокофьичъ. 

Это у васъ какое производство? 
См$совъ. 
Фабричку небольшую держимъ. ( Молчаніе). 
Домна Семеновна. 
Варенье-то сами варите, аль покупаете? 
Ларья Ивановна. 
Сами. ( Молчанйіе). 


Иванъ Гавридовичъ (подходить ке кан- 
вової картинкть). 


Әто вы изволили эту самую кошечку вышивать?! 


Душа (вся вспыхнув5). 


Я. 
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Иванъ Гаврилович». 
Сами? 
Душа. 
Сама. 


Иванъ Гавриловичъ. 


Это вы Бакъ изволили вышивать — изъ ГОЛОВЫ, аль съ 


картинки какой-съ? 
Душа. 


Съ узора. 
Кухарка (85 дверях). 


За экимъ кавалеромъ никому не стыдно быть... Ишь ты!... 
На что лучше!.. 
(Л уша отходить с5 Вљрочкой въ сарону 
Бабушка (тихо). 


Поди, стой на глазахъ.... Куда ушла-то? 


В$рочка. 
Ей дурно. 

Бабушка. 
Отчего, матушка? 

Върочка. 


Разумђется, отъ воображенія. 
(Смњсовв и Ларья Ивановна подходятљ ке их 
Гаврила Прокофьичъ. 


Ну что, какъ на твои глаза? 
Иванъ Гаврилович». 


На вее есть воля ваша, тятенька, а мив лучше не тре- 
буется; это вы совсЪмъ по молмъ чувствамъ потрафили — 
какъ насчетъ разговору и насчетъ веего-съ. 


р 


Гаврила Прокофьичъ. 

Мать, какъ дла? 

Домна Семеновна. 

Что-жъ я съ него воли не ёнимаю. Коли ему по нраву 
пришла, я дамъ свое благословен1е... Потолще-бы маленько... 
виднЪй-бы была. 

Иванъ Гавриловичъ. 
Въ толетыхъ-то, маменька, тоже большаго проку нЪтъ-съ... 
Домна Семеновна. 


Бакъ хотите съ отцомъ.... мнЪ все равно.... 


(Бсь встают). 
Гаврила Прокофьичъ. 
Прощенья просимъ. Зафзжайте, потолкуемъ. (Отводить 
Смњсова в5 сторону). Объявите, что нашему сыну оченно 
ваша барышня пондравилась. А тамъ насчетъ росписи у насъ 
разговоръ будетъ.... 


(Бсь чулодять). 
Върочка. 
Что, Душа, понравился? 
Душа (покраснтњв/. 
Еще не знаю. 
Бабушка. 


Это опосля все узнаешь. 


П. 
ОШОВоР тъ: 
(Вә конюшнњ). 


Макар — кучерг жениха; Өедосњй — кучер Смъсова. 
Макаръ (в200л/. 
Честь имфемъ поздравить! 


Өедосй. 
Благодаримъ покорно. 
Макаръ. 
Закрутили вы нашего Ивана Гаврилыча! 
Өедосй. 
Это дБло хорошее, дай Богъ всякому, 
Макаръ. А 


Әначитъ, мы съ имъ таперича будемъ жить какъ должно. 
Өедос%й. 
Да, ужъ баластво всякое надоть бросить, потому мы вамъ 
такую кралю отдаемъ —энаралу не стыдно. 
) Макаръ 
Нашему ГаврилБ Прокофьичу все одно, ему — главная 
причина — насчеть денегь, — а что на этихъ краль мы не 
смотримъ.... Сватали ужъ намъ всякихъ. 
Өедос%й. 
Пожалуй, другая и съ большими деньгами, да что въ ней!... 


Вонъ у Сизова дочь.... 
Макаръ. 


Әнаемъ; мы и къ ней сватались. Иванъ Гаврилычъ въ тб 


и а8 


поры отъ ней въ Офгахъ нахолилея, въ Грузинахъ прожи- 
валъ. ЛЪфло-то до графа доходило, графъ ужъ имъ разделю- 
цію сдБлалъ, Вы меня, говоритъ, тятенька, хоть на поселенье 
сошлите, а үжъ на этой вашей невБетЬ я жениться не со- 
гласенъ. Такъ ужъ онъ его точилъ, точилъ.... цЪлый тодъ 
въ деревни на фабрик держалъ. 

Өедос%й. 

Ишь онъ у васъ какой! 


$ 


Макаръ. 

Б%довый! Онъ только кажется-то подхалимомъ, а блажной 
старикъ. ( Молчаніе). Старше-то вотъ сталъ тише, а то, бы- 
вало, что дфлаль — бтрасть! Стекла, посуду въ трактирЂ 
перебьетъ: получай, говоритъ, капиталы за ‘все, что етоитъ, 
а ндраву моему не препятствуй!... Разъ онъ у насъ безъ 
вБоти пропадал». 

Өедос%ӣ. 

Ну! 

Макаръ. 

Съ нёмцемъ, съ красильщикомъ, запили, а куда-жъ ихъ 
чортъ, съ пьяныхъ-то глазъ, дернулъ! въ Ростовъ уфхали, 
да двв недфли тамъ и хороводились. Бабушка выручать ®3- 
дила, обманомъ его оттеда въ пустынь увезла, тамъ только 
очувствовался,... Врутой человЪкъ! Оъ нБмцемъ это они разъ 
было домъ сожгли, Тотъ ему, болтали тогда, какую-то химію 
показывалъ. А мадамъ у нБмца жила молоденькая, при д%- 
тяхъ былъ приставлена насчеть науки, такъ та захворала 


во страху: я, говоритъ, такихъ людей съ роду не видывала. 
( Молчаніе). Воли ежели за нимъ не үсмотрятъ, онъ и нов 
какое ни на есть колфно выкипетъ, ужъ онъ это разр шене 
себЪ сдЪлаетъ... Сына женитъ —- нельзя. _ 
Өедосћй. 
Ну, а теперича съ Иваномъ-то Гаврилычемъ они въ ла: 
дахъ, аль втъ! 
Макар». 
Простилъ. Батюшка, сказываютъ, на духу уговорилъ. Сама 
Ъздила, батюшку просила. 
| Өедос®йӣ 
Вы вчера съ хозяйкой къ ворожеБ Фзлили, такъ не на- 
счетъ-ли этихъ дБловъ она гадала. Вуфарка сказывала, что 
хозяйкЪ не совеБмъ ладно вышло.... 
Макаръ. 
Объ немъ, это вЪрно. 
ӨедосЕй 
По твоимъ рбчамъ, надо полагать, такъ. Пойти велЪть 
дворнику ворота запереть, а то лишняго народа много набе- 
рется. 
Макар». 
Әто ничего, пущай смотрятъ. 
Өедос%й. 
А что, въ самомъ дфль, пущай емотрятъ. 
Макар». 
Ужъ это вездВ такіе порядки. 


а е 


Өедос%й. 
Ну, ладно. 


Небольшая комната. оклеенная желтыми обоями. Луша 
и Ивань Гавриловичь сидятз на диванњ. | 
Душа. 
А посл сговора вы къ намъ каждый день будете Вздить? 
Иванъ Гавриловичъ. 
Не токма что каждый день, а коли-бы, ежели какая воз- 
можность была, я-бы совсБуъ отъ васъ не пофхалъ, 
Душа. 
Скажите миъ откровенно: вы въ меня очень влюблены? 
Иванъ Гаврилович». , 
Какое-жъ въ этомъ есть сумнфне? Поэтому самому я и 
жениться на васъ хочу. (Цалуются. Продолжительное 
молчанле ). 
Г Душа. 
Можеть быть, съ вашей стороны это только одинъ разго- 
воръ, а на умв вы совеБмъ другое держите. 


Иванъ Гавриловичъ. 


Я только одно въ умЪ содержу: поскорЪй-бы мнЪ отъ тя- 
теньки на свою волю выдти. Ежели я буду жить самъ по 
себ, тогда совефмъ другая статья будетъ. А то какъ раз- 
думаешься иной разъ и выходитъ, что я самый несчастный 
человЪкъ въ своей жизни. Вы. можетъ, по вашимъ чувствамъ 
ко миъ, не видите въ какой меня строгости тятенька содер- 
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житъ. Давеча я папироску закурилъ, кажется, ничего түтъ 
ить такова, особеннаго, а ужъ онъ коситея, и должонъ я 
этотъ взглядъ понимать, -къ чему онъ клонитъ.... а клонитъ 
онъ къ тому, что это имъ не нравится, что я папироску за- 
курилъ, Ну, я и бросилъ, сдфлаль имъ это удовольствів, 
( Молчаніе). 
Душа. 
А вы прежде были влюблены? 
| Иванъ Гаврилович». 

При этакой жизни, какая тутъ любовь, больше все худое 
на умъ идетъ. Иной разъ и не хотЪль-бы чего сдфлать, и 
противно-бы, кажется, а дфлаешь, потому самому, что груст- 
но, — думаешь — легче будетъ. А женить-то меня давно соби- 
рались; невфстъ-то мы штукъ шесть переемотрфли: то само- 
му не понравится, то самой не приглянется. Самъ-то боль- 
ше насчетъ денегь — чуть что — и конец... а сама, — 
Богъ ее знаетъ, чего хочетъ. Спросишь, бывало: что, мамень- 
ка, какъ? Боюсь, говорить, почитать, пожалуй меня, не 0у- 
деть. Шабашъ! Другую, значитъ, надо смотрфть. Когда мы 
къ вамъ-то пруВхали, я и товорить-то ничего не могъ. 
боялся, что вы имъ не понравитесь. 

Душа. 

А если-бы я имъ не понравилась, что-бы вы сдфлали? 
(Бходялть Омъсова и Марья Ивановна, чинбовницща ). 
Душа. 

Ахъ, маменька, вы помфшали нашему разговору. 


Зе 


См%сова. 

Говорите, миленькіе, говорите. 

Душа. 
Нтъ, ужъ мы послћ окончимъ, а теперь лучше пойдемъ 
въ залу. 
Марья Ивановна. 
Объ любви, чай, больше толкуете? 
Иванъ Гавриловичъ (смюется). 

И объ любви, и обо всемъ=съ. 

Марья Ивановна. 

Ужъ, извћетно, у жениха съ невфетой другова разговору 
и быть не можетъ. | 

Душа. 
Мало-ли есть разнаго разговору... 
Марья Ивановна. 

Н%тъ ужъ, Авдотья Времевна, вы меня извините, а я 
очень хорошо понимаю ваше положение: я вфдь тоже за-мүжъ 
выходила. 

Душа. 
Это вы по себЪ судите, а я про любовь совефиъ напро- 


ТИВЪ понимаю, 
Смъсова. 


Что тутъ понимать-то? Понимать-то нечего.... пустяки-то... 
А ты молись Богу, чтобы Богъ далъ счастья.... (тламетз). 
Иванъ Гаврилович». 


Это. маменька, первое дЪло! 


И 


Марья Ивановна. 
Первое дЪло! 
Душа. 
Пойдемте въ залу (уходит сг Иваном Гаврилови- 


чем). 
Марья Ивановна. 


Что это вы такія нынче грустныя* 
См$еова. 


Будешь грустная, какъ.... 
Марья Ивановна (сз любопытством). 


Слухи разв какіе есть? 
См$еова. 


Слуховъ, слава Богу, никакихъ нътъ, а вотъ ворожея ме- 
ня больно обезкуражила, и сама теперь не рада, что пофха- 
ла къ ней— и грфхЪ вЪдь это.... 

Марья Ивановна. 
Да вы не безпокойтесь, вфдь онф больше врутъ. 
См$еова. 
Богъ ее знаетъ.... все-таки думается. Слово она одно ска- 


зала, да такое что-то... 
Марья Ивановна. 


Вы завтра молебенъ отелужите. 
Оффищанть (в5 дверях5). 
Пожалуйте, сударыня, въ залу. 
Марья Иваночна. 
А вы не безпокойтесь; можеть, это и такъ пройдетъ 
(уходять). 


эры 


Зала; на стънь два портрета — хозяина и хозяйки. 
У лозяина в правой рукъ книжка, а большой палецв 
лљвой руки заложень за пуловицу; хозяйка на кольняав. 
держит ребенка, у которало 65 рукахг розанг. По 
портрету нельзя узнать — кз какому полу принадлежит 
ребенокә. На-право ве улу шрають въ трынку, на-лмъ- 
60—65 преферанс». Вдоль стњны сидятг гости, больше 
дамы; барышни, обнявшись. расхаживають по заль. У 
дверей оффимантиы. Во окнах виднњются толовы и 
приплюснутые носы смотрящих. 
Молодой челов$къ съ пробоомъ назади. 
Прикажете кадрель? 
Барышня въ палевомъ плать. 
Если вамъ угодно, такъ отчего-же,.. можно. 
Молодой челов$къ съ проборомъ назади. 
По-крайней-мЪр®, препровожденіе времени... 


Очень молодой человъкъ въ пестрыхъ брюках», 
(к5 музыкантам). 


Французскую кадрель изъ русскихъ пфеенъ! 
1-я гостья 
Не люблю я этихъ танцевъ, ничего нБтъ хорошаго. (Ухо- 
дит за ней сльдуютзь еще двњ-три чостъи; входятѕ 
Ивань Гавриловичь и Душа). 
Иванъ Гавриловичъ (со безпокойство.м5). 


Что, маменька? 
Домна Семеновна. 


Кажется еще ничего... да нешто за нимъ усмотришь! 


дауа. 

к Становятся пары, начинается кадриљ. Бо’ время второй 
фири, въ дверяхъ показывается Гаврила Прокофьевич»). 
Гаврила, Прокофьевичъ (ке оффиціанту!. 

Шпунту-бы ты мив еще далъ. 
Оффиціантъ. 
Слушаю-съ. 
Иванъ Гаврилович». 
Вамъ-бы, кажется, тятенька, довольно. 
Гаврила Прокофьевичъ (строго). 
Молчать — твое дЂло. 
Иванъ Гаврилович». 
Да мив Богъ съ вами! Вушайте сколько хотите, разв 
жалко что-ли, —страмъ · только. 
Гаврила Прокофьевичъ. 
Никто. ми указывать не можетъ! 
Очень молодой человёкъ въ пестрыхъ брюках». 
Н$тъ, ужъ сдфлайте одолженіе, отъ шестой фигуры меня 


увольте. 
Гаврила Прокофьевичъ. 


Постой, я стану. (Бсъ смъются). 
Одинъ изъ гостей. 
Н%тъ, ты не мфшай; мы съ тобой опосля. 
Оффиплантъ. 
Пуншу приказывали. 


В 


Гаврила Прокофьевичъ. 
Спасибо тебЪ, другъ великій! Поцалуй меня. (Обнимаете 


оффиціанта). 
Домна Семеновна. 


Шелъ-бы ты лучше на улицу, не страмился-бы здВеь. 
Гаврила Прокофъьевичъ. 
‘Это не твоего дфла ума! 
Домна Ивановна. 
Ла что—ума!... До ужина не дотерп%лъ... 
`Таврила Прокофьевич». 

а ужиномъ это само по себф. А ты молчи, коли я не 
приказываю! ( Уходит). 

(Бабушка входить и зоворитъ что-то зостьямь на ухо; всњ 
одна за друюй выходять; кадриль кончен»). 
Молодой человёкъ съ проборомъ назади (оффишанту). 

Куда это вов идуть? 

Оффипіантъ. 

Должно быть, закуску въ спальню пронесли. Дамамъ все 
больше въ спальню подаемъ, потому по купечеству есть ко- 
торыя водку кушаютъ, ну такъ на виду-то не хорошо. Вы, 
значитъ, еще порядковъ здЪшнихъ не знаете. 

Смёсова (входит). 
Вы-бы, барышни, повеличали теперь жениха съ невфетой. 
Оффищантъ (тихо Ивану Гавриловичу). 

Пожалуйте, сударь, уймите родителя-то. На двор съ на- 

родомъ бушуетъ. Пляски затБялъ —-веБ смБются!... 


Иванъ Гаврилович». 
Господи, что-же это такое! Маменька, пожалуйте! 

Домна: Семеновна. 
Что съ тобой, что ты? 

Иванъ Гаврилович», 
Самъ загулялъ. (Бљоутг). 

(Въ конюшню). 
Өедос%й. 
Макаръ, вставай скор%®й.,.. 
| Макаръ (просыпаясь). 

Подавать что-ли! 


Өедос%й. 
Хозяинъ твой.... 

Макаръ. 
текла бьетъ?. 

Өедосй. 


Нтъ, на дворЪ въ присядку дЪйствуетъ. 


(Ъ 1ЕГКОЙ РУКИ, 


Разсказъ извощика. 


— На троичкЪ, ваше сіятельство, и бы... По пер- 
вопутку-то теперь чудесно!.., 
— Въ Сергію. 

— Можно-съ. Взадъ-——назадъ? Долго-ли тамъ пробудете? 

— Часа три. | 

— А откеда васъ взять-то? 

— Па воть сейчасъ и поЪдемъ. 

— Десять рубликовъ положьте. 

— Ужли, сударь, на эфтой тройкБ пофдите? 

— Молчи, желтоглазый! На твоей что-ли Фхать*... РазвЪ 
ү тебя лошади!... 

—— Далеча-ли Фхать-т0? Пожалуйте, мы на графскихъ 
доставимъ. 

— Полно трепаться-то, дьяволъ! Пожалуйте, ваше в1я- 
` тельство!... 
Со мной, ваше влятельетво!... 
За шесть рубликовъ доставлю, ваше сіятельетво. 


а" 


—щ (0 мной пожалуйте.... съ первымъ. Покрайности заслу- 
жү вашей милости. 


— (адись. 
— Покорми дорогой-то. 


— Всю Расею не. кормя профдемъ. Микитка, поправь 
шлею-то... съ Богомъ!... Эхъ вы, милыя, дъйетвуй|... 


— А ты— веселый. 
— Я, ваше слятельство, блажной! 
—- Вакъ блажной? 


— Такъ. Воли ежели который мн баринъ пондравитея — 
цфну собью, а ужъ его повезу... въ убытокъ, значит... Оби- 
ждаютея на меня на биржЪ-то, да ничего не подфлаешь, —- 
ндравъ у меня такой. 

— Ау тебя своя тройка? 

— Собственная. У насъ заведенье свое... съ дядей мы 
пять троекъ держимъ. 

— Славныя лошади. 

— Бфдовыя! Воли ежели кто охотникъ, садись теперича 
на эту самую тройку, да скажи: Локтевъ, дфлай! — Ну и 
молись Богу! Птица! Намедни въ Колпино энарала возиль— 
оченно онъ одобрялъ. Әтой-бы тройкЪ, говорить, на моей 
эниральской конюшни стоять, а не мужику владать ей. 

— А ты водку пьешь? | 

— Н%тъ, Богъ миловалъ, не пью. Господа ежели когда 
хорошенькимъ угощаютъ, ну, не брезгую. 


оа 


— Вакое-же это хорошенькое-то? 

— Мадера тамъ что-ли... какъ она у ихъ прозывается... 

— А мадеру любиш = | 

— Люблю. Вупцовъ когда трафится возить съ доносе 
ежели заслужишь— угощают»... 

— А купцы вее съ дамочками ®здятъ? 

— И купцы, и офицеры... Һто-жъ съ ними не Фздитъ... 
Баловниковъ тоже по Питеру-то много; только, ваше сіятель- 
ство, супротивъ прежнихь годовъ, насчетъь этого тише 
стало... 

— Отчего-же? 

— Такъ ужъ, значитъ... времена такія подошли. А бы- 
вало тысячи на Средней РогаткБ проживали. Отецъ-покой- 
никъ разеказывалъ... 

— А у тебя померъ 0тецъ?! 

— Замерзъ. Зашибался онъ. Повезъ купца одного въ Ќрас- 
ненькой, и все съ имъ это они пили... Вупецъ вЪфдь, ежели 
онъ пьяный, нашимъ братомъ не гнушается— садись съ нимъ 
виБетБ и все это... денегь ежели у его попросить, хоть уми- 
рай, не дастъ, а насчетъ пьянства — первый ты ему благо- 
праятель. 

— А ты почему знаешь? 

— Бакъ намъ, ваше сіятельство, не знать. Десятый годъ 
Ъзжу, видалъ народу-то веякаго; опять-же и отъ своего брата 
слышишь... На нашемъ двор5 стоптъ Ванька, Талицкой онъ 
прозывается. 
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— Лихачъ? 

— Лихачъ, ваше с1ятельетво! Такой-то сорванецъ, какъ 
есть оглашенный! Вупчиху одну онъ все возилъ, такъ та, 
за его услугу, лошадь’ ему подарила; теперича, можетъ, пер- 
вый извощикъ сталъ по всему Питеру. 

— Что-же онъ?! 


— Инный разъ пойдетъ это свои окази разеказывать... 
страсть! Онъ такъ съ обнаковеннымъ человЪкомъ и не по- 
Бдетъ—у его все знакомые; онъ и на биржу-то выћзжаетъ 
такъ, чтобы побатвить только. 


— Про что-же онъ разеказываетъ? 
— Про разное... 
— Да онъ вретъ, можетъ. 


— Чтожъ ему врать — врать ему нечего. 

— И деньги у него есть? 

— Больш. 

— А у тебя, чай, тоже денегъ-то много? 

— Бакія у васъ, сударь, деньги — изъ-за хлфба на квасъ 
выручаемъ. Это кому счастье, а нашему брату Богъ-бы при- 
велъ коё-какъ, да кде-какъ... Опять-же эти деньги... грфха 
отъ ихъ оченно много. 

— Отчего-же? 

— Навъ, сударь, отчего — Баловства съ ими много. Те- 
перича все стараешься все-бы какъ лучше; а какъ есть у 
тебя въ мошн — ни объ чемъ тебЪ не думается, все 


о 


наровишь какъ-бы въ трактиръ, да какъ-бы что хуже. 
еще... 
— А ты женатый? | 
— ЗҺенатый. Да вфдь какъ попадетъ въ голову-то, еу- 
дарь, самъ съ собой не сообразишь. Нашъ братъ, известно — 
дуравъ: коли ежели пьянъ напился, такъ ему все одно. 
Озарниковъ тоже много по нашей части. Эхъ вы, голубчи- 
ки... ДЪлай|... Ухъ тю лю лю!... Фі —у!,.. 
«Ужъ какъ за недБлюшкү 
«Ахъ да сердце чуяло...» 
— Не пой: горло простудишь. 
— Мы, ваше слятельство, простуды не имфемъ... это у 
‘насъ безъ сумл%нія, 


«Оно бду слышало.., • 


Держи правЪй-то!... Держи, лЬшій... заснулъ!... Экой 0б- 
ломъ!... Не по чугункв Фдешь. 

— Что ты лаешьея-то! Аль тебф дороги-то мало... 

— Мало!... Эхъ молодчики!... Барышня эта, сударь, съ офи- 
церомъ... что сейчасъ-то насъ опередила... 

— Что-же? 

— Моя знакомая... Я и тетеньку ея знаю... Она и сей- 
часъ въ нфикахъ въ Средней М%щанской живетъ... въ клюЧ- 
ницахъ у мадамы... 

— А почемъ ты знаешь? 

— 9-10? хмъ!.. Я знаю... Я съ ихней милостью Взжалъ. 
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Первый сортъ барыня... обходительная... два серебромъ за- 
всегда на чай даетъ. 

— Очень ужъ много. 

— Чтожъ, деньги у ей вольныя. Окажетъ своему бари- 
ну: — душенька, требуется мев, хошь-бы, напримъръ, сто 
рублевъ.. хошь сто, хошь дв%сти,.. ну и, значитъ, получай... 
отказу ей нЪтъ. Силу она надъ имъ большую имЪетъ. 


— Надъ бариномъ? 
— Да, надъ старикомъ-то. 
— А онъ старикъ! 


— (тарикъ ужъ древній... пять домовъ у его здБеъ... Чи- 
нами его всякими жалуютъ... ужъ оченно богатый... А 
насчетъ гульбы какой!.. Даромъ что старый, молодой супро- 
тивъ его не можеть потрафить, потому онъ два разъ на 
войн быль... на страженьи. 

— Такъ гулять любитъ? 

— Шибко! Бакъ закатитея это когда къ цыганкамъ, али 
съ мадамами къ Люсб: хочу, говорить, я, чтобы већ чуветво- 
вали, чтб я есть за человфкъ на семъ свфтЪ: требуй кому 
что желается — за вее плачу. А мадамы эти, въетлмо.... 
другой и вея цЪна-то грошъ, а сама себя за барыню почи- 
таетъ, ну и требоваетъ. 

— 'Такъ ты почему эту барыню-то знаешь, что профха- 
ла-то?.. | 

— Да это вотъ какъ, сударь: годовъ десять назадъ, зи- 


Вы 


мою ДФло было, только что дорога стала. Выфхалъ я на 
биржу, да и думаю — Богъ-бы привель починъ сдфлать. 
ИзвЪетно, тройка — не одиночка, инный разъ и недфлю такъ про- 
стоишь. Такъ этакъ въ вечерни, идетъ баринъ, — высокой 
такой, — можеть и купецъ, а по-нашему, извЪфетно, воякаго 
бариномъ обзываешь. 'Тройку, говоритъ, нужно. Далеча-ли 
Ъхать? говорю. Вуда, товоритъ, прикажу. Мы, говорю, такъ 
не можемъ, а куда вашей милости угодно — вы скажите. 
Осерчалъ. Я, говоритъ, съ тобой, дуракомъ, вниманію не 
хочу имћть говорить-то. Помилуйте, говорю, сударь, У насъ 
дБло любовное: угодно вашей милости — повеземъ; а коли 
ежели неугодно — на бирж стоять будемъ.—Й, говорить, 
куда разсужу, туда и поћду. Такъ на часы прикажите Фхать. 
Ладно, говоритъ: — въ 7 часовъ, будь, братецъ, въ Горо- 
ховой, стой на углу у Враснаго моста. Далъ задатокъ, по- 
смотрёлъ нумеръ — ушелъ. Въ семомъ часу я спруБхаль. 
Такъ этакъ черезъ полчаса, идеть мой баринъ, — надо быть 
купецъ по обличью-то. Стань, говоритъ, къ сторонкђ, и какъ 
я сейчасъ сяду, такъ ты и пошелъ на Врасненьюмй. Вышли 
это дв® барыни, — одна толстая такая, а другая молодень- 
кая. Промежъ себя долго это они говорили; толстая взяла ее 
за ручку и ведетъ къ санямъ. Та говоритъ: —хоша вы меня, 
говорить, убейте, а я не пофду. А баринъ-то ей: отчего-жъ 
вы, говорить, съ вашей тетенькой Зхать не желаете? Это, гово- 
ритъ, имъ будетъ даже оченно обидно. Мы, говоритъ, только 
прокатимся, по той причин, что теперича оченно прекрасно, 
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погода, говоритъ, чудесная. — "Тетка ей сейчасъ по-нђ- 
мецкому, та ей тоже по-нфмецкому, а сама въ слезы; а 
баринъ-то, должно, по-ихнему-то не умВетъ, стоптъ, словно-бы 
статуй какой. Поговорили, поговорили — сБли, Баринъ-то 
еблъ съ молоденькой, а тетку посадили насупротивъ. Пошелљ! 
Старайся, товоритъ: три серебра, коли хорошо сд®лаешь. А 
дамочка ко мав это: — тише, говоритъ, шагомъ ступай; я, 
говоритъ, боюсь. Ладно, думаю: три серебра посулили... Подо- 
бралъ возжи-то, да какъ пустилъ голубчиковъ-то... Взвейся 
выше, понесися! Что тамъ они промежъ. себя говорили, про 
какія такія дБла— Господь ихъ знаетъ. Доставилъ, Тетка это 
съ кущомъ вышла, а барышня моя сидитъ. Вы, говоритъ, сод- 
ственно, меня, тетенька, передъ людьми етрамать хотите! Я, 
говоритъ, этого не желаю и управу на ваеъ завсегда найду. 
Коли-бы ежели, говоритъ, человкъ мнЪ ндравилея, то ни- 
кто мав препятствовать не можеть, а что я, говорить, не 
согласна. А тетка ей что-то по ихнему сказала: — пошли. 
Часу до четвертаго я ждалъ. 


— А скучно дожидаться-то? 


— Н%тъ, мы къ этому привычны — ничего... то тебъ 
дремлется, то думается. 


— (бъ чемъ думается? . 
— Все на счетъ своихъ дловъ: какъ-бы, значитъ, все 


лучше произойти, да чтобы, наприм%ръ, супротивъ своего брата 
не острамиться... ВЪстимо, что по нашей части, то и думаешь. 


е ЗЫ 


Пофхали мы назадъ-то, нфмка, подгулямши, должно, была, — 
всю дорогу песни п%ла, а барышня все плакала, и такъ 
это она чувствительно плакала, ровно-бы вотъ у нея мамынька, 
родная померла. Оченно ужъ мнЪ ее жаль стало... 

— А купецъ-то? 

— Вупецъ что! —купецъ ничего. СФлъ на козлы, подо- 
бралъ возжи: — самъ, говорить, хочу надъ твоей тройкой 
хозяйствовать. Пристяжную замучилъ, три четвертныхъ отдалъ, 
слова не сказалъ. — Только, сударь, годовъ ужъ шесть про- 
шло. Въ Петергофъ я господъ возилъ, зимой тоже, и дамочки. 
съ ими были. Вышли они изъ гостинницы-то, а я стою у 
подъвзда, трубку курю. | 


- — А ты куришь 


-— Балую; давно ужъ этому обучилея. Дядя оченно за это 
ругается, да ничего не подБлаешь. Курю это я трубку-то, а 
дамочка и говоритъ одному господину: этого, говоритъ, изво- 
щпка, я даже оченно хорошо знаю. Почемъ ты, говорить, 
миленькая, его знаешь? А потому, говоритъ, я его знаю, что 
Гавриломъ его зовутъ. Точно-ли, товорить? В$рно, такъ. 
Господинъ сейчасъ ко мав: — воть, говоритъ, братецъ, барыня 
эта тебя знаеть. Не могу, говорю, знать, ваше благородіе, 
потому мы господъ возимъ оченно много, А она сейчасъ: а 
помнишь, говоритъ... Тутъ д ее и призналъ. Дай, говоритъ, 
ему, душенька, три серебра на чай, потому, я съ его лег- 
кой руки жить пошла. Господинъ миъ сейчасъ и отдалъ. 


— А старика-то ея ты почемъ знаешь? 

— Въ запрошломъ году вею зиму съ имъ Фздилъ... 

— Налђво остановись. 

— Слушаю, ваше еятельство.. Тирру! Замаялъ тройку- 
то... Дорога-то больно... На чаекъ-бы съ вашей милости... да- 
служилъ... 


ДОМАШИЕЯ СЦЕНЫ, ~ 


ЛИЦА: 


ЕЛИЗАВЕТА ЯКОВЛЕВНА, барыня средней руки. 

СЕРГЪЙ ИВАНОВИЧЪ, ея племянникъ, лЪтъ 17-ти, воспитывается въ 
пансіонБ Штрикъ, огромнаго роста, лицо все въ угряхъ. ) 

АСТРОВЗОРОВЪ, знакомый Елизаветы Яковлевны, толстый мужчина, съ 
бородой, говорить протяжно на о; въ разговор® разглаживаетъ бороду и 
ВОЗВОДИТЪ глаза въ потолок». 


МАКАРКА— 15-ти л. 
ГРИГОРІЙ —40 лётъ.і СЛУГИ Елизаветы Яковлевны. 


ГЛЪБЪ ТИМОФЋЂЕВЪ, кучер». 
СТОРОЖЪ изъ пансіона. 


ВЪ ПЕРЕДНЕЙ. 


Григорій. 
· Что, Макарка, въ пинеіёнъ Фздили, аль вфтъ! 
Макарка. 
Какже. Барышню отпустили, а Сергвя Иваныча не отпу- 
щаютъ... проштрафилея... 
Григорій. 
Значитъ, на хлфбъ — на воду... ха, ха ха! 


в 


Макарка. 

Надо, думать такъ... Да ужъ ему не въ первой. 
Григорій. 

Самой-то докладывали? 
Макарка. 

ГдБ докладывать!., нянюшку=то разв$ не. знаешь... 
Григорій. 

А епроситъ? 
Макарка. 


Ну, спроситъ, тогда доложатъ. 
Глфбъ (65 дверях). 


А... помфщики!... Наше вамъ... Сама дома, что-ли? 


Макарка. 
А что? 
ГлЪбъ. 


Положите, Григорій Петровичъ, что барышню слалъ ма- 


дам, а Сергй Иваныча не отпущаютъ. 


Григорій (смљясь). 
Плохо, значитъ, просилъ. 
Глфбъ. 
Да коли ежели не отпущаютъ — проси не проси, все одно. 


Говорили ужъ мы съ ундеромъ-то: -— невозможно, говоритъ, 
этого, не можемъ мы, потому, говоритъ, нон строго стало, 
не тБ порядки. 


Григорій. 
А самого-то видлъ?! 


Глфб»ъ. 
Какже. Высыпало это ихъ на лестницу видимо-невидимо — 
и махонькіе и веякіе, а нашъ - то ото веБхъ отличаетъ, — 
вефхъ, почитай, больше... Тетенька, говорю, кланяться при- 
казала, домой васъ дожидаетъ. ХотБлъ ОНЪ, должно, что-то 
говорить, а тутъ нЪмецъ къ имъ вышелъ и разогналъ већхъ. 


Ундеръ говоритъ, вишь, говоритъ, какъ нонф у насъ!.. Такъ. 


я и увхалъ, Прощайте. (Уходит). 
Григорій. 


Теперь, Макарка, держись! 


Макарка 
А что? 

Григорій. 
Будетъ теб! 

Макарка. 


Л этому непричиненъ. 
Григорий. 

Задастъ она тебЪ!... Покажетъ, какъ съ бариномъ синицъ 
ловить!.. Онъ лолженъ въ рехметику вникать, доходить до 
всего, а вы съ синицами.... Постой!... (Сльищень звонок; 
Макарка стремлавь бъжить кг двери; входитг Серий 
Ивановичь). 


Сережа 
Тетенька уЪхала? 


Григорій. 
Никакъ нвтъ-съ, дома. 


са де 


Сережа. 
Который часъ? 

Макарка. ` 
Восемь било. 

Сережа. 
Никого у насъ нътъ! 

Григорій. 


Степанъ Полуэхтычъ сидитъ. 


Сережа (выходите на улицу и быстро 
возвращается). 


Не спрашивали меня? 
Григорій. 
Сейчасъ хотфли идти докладывать. 
Сережа (65 волненёи). 
Объ чемъ? 
Макарка. 
Глзбъ Тимоөеичъ сказалъ, что васъ не отпүщаютъ.... 


(ухмыляется). 
Сережа. 


Вретъ онъ! Вотъ что, Макарка... (говорите ему что-то 
на 910). 

Макарка. 

Никакъ нЪтЪ-6ъ. 
Сережа. 

Поди достань (имхо). Няня дома? 
Григорій. 

У веюношной. 


Бой 


Сережа (Макаркт). 
У Петровны спроси. 
Макаука. 
Слушаю-съ. (Подмизиваете лукаво Гриюрію и уходил). 
у Сережа. 
Нынче, Григорій, что за обфдомъ было? 
и. 


Три блюда, съ пирожнымъ— четыре. 


Сережа, (охорашивается перед зеркалом5). 


Что я блЪденъ? 


Григорій (смотрит пристально\. 


Какъ обнаковенно. (Молчаніе). 


Сережа. 
ГлБ сидятъ? 


Григорій. 
Въ зеленой гостиной. 
Макарка (входите). 
У Петровны втъ-съ. 


Сережа. 
Какъ-же быть то? 
Макарка (тихо). 
У Григорья Петровича попросите, онъ дастъ, слова не 
скажетъ. 
Сережа. 
Нтъ, ужъ я лучше... (уходить во залу). 


р 


Макарка (хохочет5). 
Григорій. 


Что смфешьея-то, чортъ!.. 
Макарка. 
Теперь опять карамболь извощикъ подыметъ. 
Григорій (мрачно). 


Опять пріћхалъ? 


Макарка. 
Опять! 

Григорій. 
Что нужно-то? 

Макарка. 


‚ Полтора пфлковыхъ, да намедни тоже у Петровны взялъ 
два... что страму-то было! Нянюшка до самой-то не довела. 
Григорій. 

Безобразіе! 


ВЪ ГОСТИНОЙ. 


(Елизавета Яковлевна и Астровзоровь сидять за чай- 
ным5 столомё). 


Елизавета Яковлевна. 
Что дфти пруЪхали? 
Горничная. 
Барышня пр!Вхала, а Сергзй Иваныча не пустили. 
Елизавета Яковлевна. 


Опять... Вообразите, Степанъ Полуэхтовичъ, какъ притћ- 
Д“ 


ор 8 


сняютъ ребенка; рБшительно нфтъ никакой жалости къ д%- 
тямъ. Ребенку непремфнно нуженъ отдыхъ... (Горничная ухо- 
дит). 
Астровзоровъ. 
Можетъ, лЪнитея. 
Елизавета Яковлевна. 

Какое — лнится, помилуйте! ИзвЪстно, ребенокъ... что овъ 

понимаетъ? 


Сережа (входить). 
Елизавета Яковлевна (со удивлешем5). 


Тебя оставили? 
Сережа (иълуетб руку). 
Нтъ-съ, это, тетенька, по ошибк%. 


Елизавета Яковлевна. 
Бакъ, по ошибкЪ? 
Сережа (смтло). 
Ей Богу, тетенька, по ошибкЪ. Это Петрова 3-го инспек- 
торъ не велълъ отпускать—онъ стекло разбилъ, а надзира~ 
тель перемшалъ, да меня оставилъ. 


Елизавета Яковлевна. 


Скажите, какля низости! 


Сережа. 
Ему выговоръ за это. ' 


Елизавета Яковлевна. 
А хорошо-ли ты учился? 


а у 


Сережа. 

`Хорошо-съ: во всю недфлю ни одной двойки, а изъ За- 

жону вчера пять. 
Астровзоровъ. 
Это прекрасно! 
Елизавета Яковлевна. 

Покажи Степану Полуэхтовичу билетъ. ВЪдь, этого, ба- 
тюшка, утаить нельзя; тамъ имъ даютъ каждый разъ такой 
листокъ, въ которомъ все написано — какъ ребенокъ велъ себя, 


какъ учился... 
Сережа. 


Инспекторъ хочетъ намъ каски выхлопотать. 


Елизавета Яковлевна (нетерптливо). 

Билетъ-то покажи. 

Сережа (шарите в5 карманах). 

Тетенька, я забылъ-съ. 

Елизавета Яковлевна. 
Фу, какой ты разсфянный! Какъ-же это можно’. 
Сережа. 
Заторопился давеча, да въ спальнћ и оставилъ. 
А стровзоровъ. 

Учитесь, Сергъй Иванычъ, учитесь!... Наука — кЛЮЧЪ КЪ 
жизни. Будете хорошо учиться — начальство васъ будетъ лю- 
бить и тетенька, въ преклонныхъ лћтахъ своихъ, коли Гос- 
поль приведеть имъ дожить, будетъ имфть подпору. А какіе 
нынче класзы были? 


ИИ 


Сережа. 
Нынче легкіе, 


А стровзоровъ (с5 усиљшкою). 

А разв и трудные есть? 

Сережа. 

Какже-съ. Вотъ, напримъръ, нЪмецый клаесъ. НЪмецъ 

очень строгъ— ве$мъ единицы ставитъ, такъ, за-напрасно. 
А стровзоровъ. 

Строги они, это точно, а умный вародъ. Теперь, хоть-бы 
поемотрфть, эти воздушные шары: страхъ беретъ, какъ можетъ 
человЪкъ въ безпредъльную высь подняться. А кто ве? — 
Вее нЪмны. 

Елизавета Яковлевна. 
Ужъ это они, Степанъ Полуэхтовичъ, такіе отчаянные... 
А стровзоровъ. 

Конечно, и это можетъ быть.... ( Слышен звонокг; в 
дверях показывается Грилорй; Сережа быстро бъжитз 
в переднюю и чрезь минуту возвращается). 

Елизавета Яковлевна. 

Что тамъ такое? 


Сережа. 


Ничего-съ. 
А стровзоровъ. 


Ну-съ, такъ какіе-же еще-то трудные классы? 
Елизавета Яковлевна. 
Да вы его хорошенько, Степанъ Полуэхтовичъ, спросите — 
вы ученый человзкъ. 


Сережа. 
Сегодня изъ истори всему классу учитель хот®ль по еди- 
ниц поставить. 
Астровзоровъ. 
За что, любопытетвую? 
Сережа. 
О крестовыхъ походахъ епрашивалъ, да такой вопросъ 
задалт.... 
Астровзоровъ. 
Какой-же это вопросъ. любопытно знать? 
| Сережа. 
Почему, говоритъ, крестовые походы не начались стол$- 
темъ раньше или столБтіемъ позже? 
Астровзоровъ (вкрадчиво/. 
А почему? 
Сережа. 
Никто не знаетъ. 
Астровзоровъ (важно). 
Да, это вопросъ трудный. Вотъ, когда вы возмужаете, 
тогда это само собой придетъ, а теперь нельзя. 
(Слышен звонок; Сережа опрометью бњжитљ ке двери). 


Елизавета Яковлевна. 
Да что ты все бЪгаешь, какъ угорБлый? 
( Грилорій показывается вг дверялг). 
Сережа. 
Я сейчасъ. 


ара А 


Григорій (тихо), 
Воля ваша, сударь, онъ все звонить будетъ. 
Елизавета Яковлевна (оборачиваясь). 
Что тамъ такое? Вто тамъ все звонитъ? 
Сережа (Григорію). 


ИВЕ Р 
Григорій. 


Извощикъ дожидаетъ. 
Елизавета Яковлевна (встает). 
Кого? Что такое? 
Григорій. 
Сергй Иванычъ пріЪхали. 
Елизавета Яковлевна (65 недоумпии). 

Что это значить? Забыль выслать деньги? (Сережа тупо 

смотрит и молчит). Нфть ү тебя, что-ли? 


Сережа (шопотомљ). 


Н%ътъ-съ. 


Елизавета Яковлевна. 

Отчего-жъ ты не спросишь? 
Сережа (посл долгаго молчанія/. 

Мав совфетно было. 

Елизавета Яковлевна. 
Сколько ему нужно? 

Григорій. 

Полтора пфлковыхъ, говорить. 

Елизавета Яковлевна. 


На что-же это полтора цфлковыхЪ?... Стало-быть, ты пћ- 


а 


лый день Фздилъ, съ утра изъ пансона ушелъ?... Говори, тд 


ты быль? 
Сережа. 


Ей Богу, тетенька... 
Елизавета Яковлевна. 
Вакъ-же ты могъ профздить полтора ифлковыхъ, когда ты 


сейчасъ изъ пансіона? 
Сережа (молчите). 


Григорій (мрачно). 
П%лковый у него деньгами брали, 
Елизавета Яковлевна. 
А, такъ вотъ что!... На что тебЪ деньги? (Молчаняе). 
Да, вЪфдь, я отъ тебя не отстану: зачЪмъ ты бралъ деньги? 
| Астровзоровъ. 
Молодой человћкъ, не хорошо быть скрытнымъ.... 
Елизавета Яковлевна. 
Л, вфдь, назадъ въ панйонъ отправлю. 
Григорий. 
Ундеръ тамъ за ними пришелъ, дожидается; они оттеда 


безъ спросу ушли. 
Елизавета Яковлевна. 


Господи, да что-же это такое’... Ты меня убить совеЪмъ 
хочешь! Я объ тебЪ хлопочу, забочусь, а ты вотъ чфмъ пла- 
тишь за мою любовь! В%дь ты меня срамишь Я тебЪ все 
вфрила, никому пе позволяла пикнуть про тебя, а ты.... Ну, 
ужъ теперь кончено! Сейчасъ-же въ паноонъ и не ходи ко 
мнЪ больше. (Сережа уходите сз Гриорьем). 


Ве и 


ВЪ ПЕРЕДНЕЙ. 
Гл5бъ (сторожу). 

Ну, что-жъ, братецъ мой, такъ ты его теперича и 10- 
ведешь’... (Сторожг молчитг). Надо полагать, Макарка, 
его теперича запрутъ на смиренте.... 

Макарка- 
Что врешь-то!... Ничего ему не будетъ! (Сторожз ко- 
сится на Макарку; Сережа входите). 
Сторожъ (строго). 
Пожалуйте. НадЪфвайте такъ-то шинель-то. 
Сережа. 
Что, дежурный тотъ-же? д 
Сторожъ (невнимательно). 


Пожалуйте, тамъ разберутъ д%ла. 
ГлЁбъ (смъясь). 


Боммиес1я! 


ВИзИТЪ, 


СЦЕНЫ. 
ЛИПА: 


НИКИТА НИКОЛАЕВЪ, управляющій, изъ крфпостныхъ. 

ПРАСКОВЬЯ ПЕТРОВНА, жена, его. 

АЛЕКСЪИ АЛЕКСЂЕВЪ, лакей, кумъ Никиты, 45 лфтъ, росту 2 арш. 
9 вер., рябой, постоянно навесел%. 

ЕЛЕНА ДМИТРІЕВНА, жена его, изъ горничныхъ; бывала за-границей; 
имфетъ претензію на щегольство; говоритъ въ нос». 

ИВАНЪ ПЕТРОВЪ КЛЫГИНЪ, молодой человЪкъ, барскій камердинеръ, 
жилъ въ Петербург%. 


ДЂИСТВІЕ ПРОИСХОДИТЪ ВЪ ДЕРЕВН. 


Небольшая комната; на стњналъ висить нъсколько лито- 
зрафированныхь картин»; на столь стоить самоваръ, закуска 
и водка. 


ЛЕНТЕ Е 
Никита читаетъ „Ключь къ таинствамь натуры“, Эккартс- 
* 
заузена; Прасковья Петровна хлопочеть около стола. 


Никита (оставляя книгу). 


Воть все прочиталъ, а въ голову забрать ничего не могу, 
потому науки не знаю... не обученъ. 


№ Ов 


Прасковья. 

Экъ вы когда хватились насчетъ науки. Въ науку-то съ 
малыхъ лфтъ отдаютъ... Барчатъ тогда въ офицеры-то обу- 
чать по десятому году свезли. 

Никита. 

Если-бы и меня съизмалЪфтетва обучали и я-бы до всего 
дошел». 

Прасковья. 

Вы господамъ служили, а госполину зачЪуъ ваша наука”... 
Науки вашей ему не нужно, 

Никита (строго). 

Много ты смыелишь! Человъкъ, который ежели. обученъ, 
онъ все можетъ. Баба ты... молчать должна, коли съ тобой 
говорятъ. На сердце только наводишь. 

Прасковья. 

Чъиъ-же я васъ на сердце навожу? 


Никита. 

"ТЪмъ-же! 

Прасковья. 

Я вамъ ничего такого обиднаго не сказала. ИзвЪетно, 
хошь-бы по вашей, по лакейской части, ученья этого вамъ 
совсБмъ пе нужно. Опять же покойница барыня, царство ей 
небесное, терпть не могла кто книжЖЕи читает». 

Никита. 
Ну и молчи, потому понимать ты ничего не можешь... 
Прасковья. 


Вы только все понимаете! У 


Е 


Никита. \ 
Я все понимаю. 
Прасковья. 
А намедни дьячку отвфта не могли сдфлать. 
Никита. 


Пошла вонъ! 
Прасковья (робко). 


Завсегда только себя разстроиваете. 
Никита. 
Не говори со мной! 
Прасковья. 
Ми Богъ съ вами!.. Вонъ садовникъ читалъ, читалъ. 
книги-то, да безъ вести и пропалъ. 
Никита. 
Отъ книгъ что-ли онъ пропалъ-то? 
Прасковья. 


ИзвЪетно! 
Никита (смљется). 


Ахъ ты дурацкій разумъ! Твое дфло бабье—ты и пони- 
май это. ЗачЪиъ ты на свфтъ создана, знаешь-ли? 


Прасковья. 
_Зачфиъ? 

Никита. 
Покоряться. Ну, ты и покоряйся. 

Прасковья. 


Я и такъ во всемъ вамъ локоряюсь... иной разъ отъ. 
простоты что скажешь... 


Вашы сора 


Никита. 


А ты лучше молчи. Вотъ Алекезй съ женой пруБдетъ, 
говори съ ней, что хочешь. 


Прасковья. 
ГлЪ ужъ миъ съ ней разговоръ имЪть; люди мы простые... 
Никита. 
А она-то что? 
Прасковья 
Известно, ужъ она на дворянскую ногу все..., 
Никита. 


Не велика птица... тоже барыня — чьихъ господъ... Толь- 
ко форсу-то задаетъ, а все одно — ничего... не страшно. 
Прасковья 
Все-таки... 


Никита (с.иотритб во окно). 


 Вонъ и они подъхали... (Идуть на встртњчу). 
ЯВЛЕНІЕ П. 


Алексьй Алексњевъ, Елена Лмитріевна и Клипин». 
Алексей (6 дверла5) 


Куманечекъ, побывай у меня, 
Животочекъ, побывай у меня. . 


Елена Дмитріевна (тихо) 
ВЪчно съ пошлостями! 


Алексий 
Куму! (оалуется), Прасковья Петровна, ручку... (49- 
луеть руку). 


Елена Дмитріевна. 


Мое почтевіе, Прасковья Петровна (иротязиваеть руку). 


Алексий (ко Кльзину). 
Иванъ Петровъ, поди сюда! (Клыина подходит). А 
это, кумъ мой любезный, нашего петербургскаго барина, ка- 
мардинъ... Вотъ онъ... вишь ТЫ... 


Никита. 


Вы съ бариномъ изволили пріфхать? 


Клыгин»ъ. 
Нтъ-съ, я его оставилъ; промежду насъ неудовольствія 
вышли. Онъ мя не потрафилъ, а я ему не уважилъ... 


0, е 
Алексей. 


Его, братецъ ты мой; —-какъ-бы тебЪ сказать не солгать, — 
баринъ прогналъ. 
Елена Дмитріевна. 
Ну, что ты врешь то! 
А лекс%й. } 
Прогналъ!... Потому, онъ молодой чаловвкъ, а насчетъ 
услуги не может”. 


\ 


Клыгин>. 

Какъ-же вы говорите, не разузнамши дла? 
А лекс%фй. 

Алексей АлекеЂевь не знаетъ!! 
Клыгинъ. у 


Довольно это для меня странно... 


а о ЕЕ 


А лекефй. 


Ну, теперь мы выпьемъ (подходить и пьетљ). 


Никита (кѕ Еленњ Дмитріевнт). 


Вы что-то похудБли, сударыня. 


Елена Дмитріевна. 
Я все хвораю, все грудь болитъ. Такая ужъ слабая ком- 
плек. я 
Прасковья Петровна. 5 
А вы-бы на ночь груднаго чайку попили... говорятъ, по- 
могаетъ... А ТО ВЗЯТЬ... | 
Алексъӣ 


Ничего не, надо. Въ доктору, къ Филипу Гонычу. 


Елена Дмитр1евна. 

Твой Филипъ Тонычъ только вЪФдь мужиковъ можеть 
лечить. 

Алексфи (закусывал). 

Онъ отъ сорока восьми недуговъ знаетъ лечить. Я, гово- 
ритъ, только черепъ поднимать не могу, а то все... по наук. 
(Садится кг столу). 

Елена Дмитріевна 

Еще меня теперь деревенскій воздухъ поправилъ. (Кә 
Кльпину). Вы, вЪфроятно, Иванъ Петровичъ, забыли мои 
папиросы взять? Знаете, что я безъ нихъ жить не могу. 

. Клыгинъ. 


Какъ-же я могъ забыть, когда было на то ваше прика- 


Ре - 


‚зане. Зачъмъ вы такъ несообразно говорите? (Подаетз па- 
тиросы). 
Елена Дмитріевна. 
Дайте маф огня, 


Клыгинъ (с5 улыбкой). 
Какогоесъ? 


Елена Дмитріевна. 

Пожалуйста безъ комплиментовъ (закуривает патиро- 
су). Леревенскій воздухъ на меня очень под%йствовалъ. А 
когда мы были съ княгиней за-границей, такъ я такъ была 
больна. что всБ лучше доктора отказались: она, говорятъ, 


не можеть вынести этой боли, потому что нЪжнаго воспи- 
танія... 
Прасковья (подавая чай). 


Позвольте васъ просить. 


Алексей. 

А меня, күмушка, чаемъ ты не подчуй, мы съ кумом»... 
Куманекъ, ну-ка! (Маливаеть водки). Иванъ Петровъ, при- 
ЛОЖИСЬ И ТЫ. 

Елена Дмитріевна. 

Не будетъ ли, Алекевй Алековичъ? 


* Алекс$я. 
Я тебЪ скажу, когда будетъ. 
Елена Дмитріевна (се кроніей). 
Ужасно глупо! 
А лекс%и. 
И я такъ полагаю. (10те вст). Ожажи инф, куманекъ 
5 
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мой любезный, читалъ ты в%домости? Правда-ли описываютъ, . 
что гдЪ-то, братецъ ты мой, городъ провалился? 
А Никита. 
Есть этому описаніе... въ книжкВ я читалъ... давно ужъ 
это.... 


А лекс%й. 

Недавно! Господа за столомъ нонче говорили. 
Никита. 

Н%тъ, про это не писано, 
Алексфя. 

А про что-же? 
Никита. 

Прописано, что короли тамъ ихне... 
Алексёй. | 

А много тамъ королей. 
Никита. 


На каждую землю по королю. А въ ТуречивЪ султанъ... 
онъ все одно— король, а султаномъ прозывается.., и вфра у 


нихъ турецкая, 
Алексфя. 


И языки у нихъ у веъхъ разные? 
Елена Дмитріевна. 
Наемотр® лась на нихъ за-границей.... 
Прасковья: 
Я думаю, Елена Дмитріевна, за границей за этой все 
иначе какъ у насъ?, | 


Елена Дмитріевна (с5 презрњніемҳ). 


Какое же сравненіе, Прасковья Петровна! Тамъ вы вызз- 
жаете туда, сюда, и все это такъ деликатно. А здЪфеь что? 
ЗдЪсь всякій считаетъ себя тебБ равнымъ, наровитъ на твой 
счетъ сказать что-нибудь этакое... язвительное, а тамъ вее 
ръшительно изъ-подъ политики. 


Прасковья. 


Хоша я, Елена Дмитріевна, воспитанья большаго не по- 
лучила, а все это очень хорошо понимаю. У насъ въ домъ 
теперь лакей никому проходу не даютъ, все какъ-бы въ на- 
смБШЕү, да какъ-бы все въ критику.... 


Елена Дмитріевна. 


Конечно, и тамъ есть критиканы, безъ этого нельзя-же.... 
Прасковья. 

Опять-же вотъ я вамъ что доложу: охальства у ихняго 
брата у лакея очень много..., 

А лекес%фй. 

Это намъ все равно! Я свою часть знаю! Барыня гово- 
ритъ: ты, говоритъ, Алекезй, хифлемъ занимаешься, а я на 
тебя не огорчаюсь. Вотъ оно что! Напримъръ, сто персонъ 
кушаютъ: тутъ ума много нужно —гдђ, какъ что... а я м0- 
гү! и насчетъ сервировки, и насчеть услуги — вее могу. 
Нонче, матушка, Прасковья Петровна, нётъ настоящихъ ла- 
кеевъ, нфту ихъ! Нонче лакей барину тарелку подаетъ, а 


самъ выше себя понимать хочетъ... Сдфлалъ-бы онъ это при 
5» 
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покойник®, при ПрокофьБ Абрамыч$... въ землю-бы его 
живаго покойникъ зарылъ — и етдӧитъ Ежели господинъ 
кушаетъ, ты долженъ, чтобы все въ настоящемъ видЪ, стрђ- 
лой летать долженъ... фить, фить! (Ходит по комнаттњ 
и дљлаетв разные жесты). ` 


Елена Дмитріевна. 


Вообразите, Прасковья Петровна! Никакъ не могу его. 
отучить, —только у него и словъ, какъ господа кушаютъ! Не. 


все-ли равно какъ я. канъ... 


А лексй. 
Далеко!... 


Елена Дмитріевна (с5 презртниіемз). 
Да что съ тобой, дуракомъ, говорить... 
Алексей. 


И я полагаю, что молчать лучше... 


Ч ЪОЪ. 
СЦЕНЫ ИЗЪ НАРОДНАГО БЫТА. 


(Ночь. Луювина въ мьсу. Посрединь разложень костер). 


ЯВЛЕНГЕ І. 


Антонь и Оеменъ сидятъ у костра; Прохор поодаль лежить. 
на армякт. 
Антонъ (подкладывая хворост), 
Ночь-то какая... Тихо!... 
Семенъ. 


Тихо.... 
Прохоръ (зљвая). 


Время чудесное... (Молчаніе). Эко, братцы, это лЪеъ.... 
Чего въ ёмъ нту: и трава всякая, и птица разная... 


А нтонъ. 
Божье произволенье!... 
Семенъ. 
И кладъ, ежели когда попадается — все въ лфсу... Что 
за причина, братцы: тетка Арина девять зорь ходила за 


ОЕ 


кладомъ. Отанетъ копать — все уходить; пойдетъ домой — 
опять покажется. Такъ и не дался. 


Прохоръ. 
Брать, значить, не умфла. Безъ разума тоже не возь- 


мешь. 
Семенъ. 


Я-бы сейчасъ ухватилъ! 


Прохоръ. | 
Ухватилъ одинъ такой-то!... Я тоже однова ходилъ, хо- 


ЛИЛЪ... 
Антон». 


Може, его и не клали... 
Прохоръ. 
Кладъ `былъ... это врно. 


Семен». 

Что-жъ, братецъ мой, во снЪ теб это привидфлось, аль 
кавъ Тетка Арина сказывала, вишь, ей старецъ во саф 
объявился: хочу, говоритъ, я, раба Божья, счастье твое тебћ 
сдфлать; ступай ты, говоритъ, на зор, къ Өедькину дубу, 
только ты иди, а назадъ чтобы не оглядывайся; придешь ты, 
говоритъ, къ Өөдькину дубу, оборотись лицомъ къ зеленому 
лугу, отойди девять шаговъ и копай тутъ.... 


Прохоръ. 
Н$ть, мав бъглый солдатъ означилъ... по его рфчамъ я 
искалъ. 


р 


Антовъ. 


Поймалъ ты, значить, его, солдата-то? 


п> Прохоръ. 
Поймалъ. 
Семенъ. 
Накой сиЪлый|... 
Прохоръ. 
Чего робЪть-то? 
Семенъ. 


Какъ чего, братецъ мой, — убьетъ. 


Прохоръ. 

Ничего. На войн ежели — вЪетимо убъетъ; а въ лесу онъ . 
ничего, потому отощаетъ. Въ леу что онъ ®стъ Фоть ему 
нечего... Лгода... Лгодой, али корешкомъ какимъ ни на есть 
сытъ не будешь. Ну, и отощалъ человъкъ, — силу, зна- 
чить, забрать не можетъ. Опять же и ружья этого при биъ 

ОН: 
А нтонъ. 


А ты въ лфеу его захватилъї 


Прохоръ. 

Въ лесу; опричь лфеу ему жить негд®. Шолъ я тогда на 
`ПОЕОСЪ, ТОЛЬКО ЧТО солнышко ветало: смотрю, голова, а онъ 
сидитъ это, муницію свою заправляетъ. Подошелъ я къ ему. 
Увидалъ это онъ меня — ровно-бы вотъ листъ затрясея. — 
Какой ты такой есть человфкъ? говорю. — Ступай, гово- 
ритъ, дядюшка, своей дорогой, коли худа себЪ не хочешь. — 


ша удо ОН 


Зач%мъ, говорю: идти мив некуда: я здЪшній. — Ничего 
ты, говоритъ, едфлать мив не можешь, потому, говоритъ, я 
служу Богу и великому государю. — Маф, говорю, твоя ду- 
ша не нужна, а что собственно къ начальству я тебя пре- 
доставлю. — Испужался. 


Семенъ. 
Испужался"!.. 


А нтонъ. 


Испужаешься! За это ихняго брата не хвалят». 


Прохоръ. 

Гдъ хвалить... Дфлать, говорю, нечего, другъ мой сер- 
дешный. пойдемъ, — Есть, говоритъ, на тебъ крестъ? — 
Есть, говорю, — Ёрещенный ты. говоритъ, человъкъ, а 
своего брата не жалћешь: мя вЪдь. говорить, наказанье 
великое будетъ. — Я этому. товорю, голубчикъ, не при- 
чинент, | 

Семенъ. и 


Какъ-же, сейчасъ ему лопатки назадъ и закрутилъ! 


Прохоръ 

Ђезъ этого нельзя... порядокъ. Завязалъ это я ему на- 
задъ руки, повелъ къ ‘становому. — Пусти, говоритъ, меня, 
дядюшка: — кладъ я тебф за это покажу, въ купцы тебя про- 
изведу. — Сказывай, говорю, гдЪ? Коли вЪрно скажешь, п0- 
милую. — Оталъ это ми оказывать примфты, гдф и Что, а 
ребята ваньковскіе намъ на встрЪчу. — На войну. что-ли, го- 
ворятъ, господа честные, идете) Обстүпили насъ, стали д0- 


прашивать, да такъ вплоть до становаго и шли. Опосля ужъ 
я искалъ, искаль этого мфета: ровно и похоже найдешь, — 
станешь копать — нфтЪ. Такъ и бросилъ. 


Семенъ. 


А ка-бы нашелъ — ладно-бы было. 
Прохоръ (повернувшись на другой бон5). 
Пущай кто другой ищетъ. (Нродолжилтельное молчаніе). 
А нтонъ. 
Соловьи-то пфть перестали. Оченно ужъ я люблю, коли 
ежели когда соловей поетъ. 
псн (зњвал). 


Синица лучше. 
Антон». 


Гдъ-жъ синиц... СиницЪ супротивъ соловья не сдЪлать. 
Прохоръ. 


СлЪлаетъ... 
А нтонъ. 


Невозможно!... Да ты соловьевъ-то слыхалъ-ли? 
Прохоръ. 
ГдЪ елыхать! У насъ ихъ на мельниц тьма тьмущая, и 
домики для ихъ понадзланы. 


Антонъ. 

Это севорцы!... 
Прохор». 

То бишь, скворцы... Все одно, и скворцы поютъ. 
А нтонъ. * 


Соловей, ежели теперича, когда пЪть ему, онъ сейчасъ... 


фу, фу. (Подражаетэь пънью соловья; вв люсу раздает- . 
ся свист). 


! 
Семенъ (прислушиваясь). 


Что евистишь-то? 


А что? 


А нтонъ. 


Семенъ. | 
Погоди... молчи... (Бсњ прислушиваются; опять раз- 


дается свисто). 
Прохор». 


Разгуляться вышелъ.... 


А нтон»ъ. 


Алто? 
Прохоръ (таинственно). 


Вто? — Известно, кто. 
Семенъ. 


Теперича, ежели табунъ гдБ близко, весь табунъ угонитъ. . 


Прохоръ. 
Ничего, стороной пройдет». 

Антонъ. 
Ла что вы, черти, это сычъ. 

Семенъ. 
Похоже! 

Антонъ. 
А то нътъ? Эхъ, вы!.. 

Прохоръ. 


Коли свиститъ — ничего; а иной разъ ровно малое дитя 
‚‘плачетъ... какъ есть ребенокъ. · 


о в 


Семенъ. 
У насъ лЬтоеь подъ самый Успленьевъ день табунъ угналъ. 
Антонъ. 
Ну, ври подъ пятницу-то! 
Семенъ. 
Вплоть до рђки гналъ. 
| Прохоръ. 
Какъ до рфки догналъ, такъ и шабашъ, дальше не по- 
гонитъ, жалфетъ тоже скотинину-то. 


ЯВЛЕНТЕ П. 


Павель, льсникь (выходить справа). 
Павелъ. 
Что-жъ огонь-то не гасите... не спите! 
Семенъ. 


Тавъ, сами промежду себя разговариваем». 


Павелъ. 
Спать чай пора. 


Прохоръ (тихо). 
Самъ сейчасъ окликался. 
Павел». 
Въ обходъ ходилъ — не елыхалъ. Что-жъ, мы къ этому 
привычны: это намъ ничего. 
Семенъ. 


А ми, братецъ ты мой, жутко стало. 


Е 


Павелъ. 

По первоначалу, какъ я въ лфеъ пошелъ, и ми жутко. 
было. Привыкъ. Идешь, бывало, по лђсу-то, все нутро въ 
теб переворачивается, а теперь ничего. Лихаго человЪка, бойся, 
а лЬшой ничего тебБ не сдЪлаетъ. Домовой хуже—тотъ на- 
валиваетея; а лЪшой, коли онъ ужъ оченно когда разбалуетея, 
такъ ОНЪ только тебя обойлетъ. Онять-же на него молитва 
такая есть,... особенная. Воли кто эту молитву знаетъ, тому 


ничего. 
Семенъ. 


А ты, дядя Павелъ, знаешь? 


Павел». 
Намъ нельзя безъ этого. Л, окромя молитвы, заговоръ на 
его знаю. Вуда хошь иди — не тронетъ. 
Прохоръ. 


Обучи насъ. 
Павелъ. . 


Не переймете. Зря тоже этого не сдфлаешь. 
Семенъ. 7 
Ему заговоръ ничего: заговору онъ не боится. 
Антон». 
А ми, братцы, дворянинъ одинъ въ КалугЪ сказывалъ · 
про лЬеовиковъ-10; ты, говорить, ничего этому не вфрь: ни-. 
какихъ лБсовиковъ нфтъ, это такъ зря болтаютъ. 


Павелъ. 


Много знаетъ твой дворянинъ-то! 


р 


А нтонъ. 
Ни лфеовиковъ этихъ самыхъ, ни вЪдьмовъ — ничего, го- ^ 


воритъ, этого нЪтъ. 
Павелъ: 


Посалилъ-бы я его ночи на двф въ сторожку. такъ онъ- 
бы узналъ, какъ ихь нЪтъ-то. Воть темныя ночи пойдутъ 
осенью, пущай придетъ — посидитъ. НФту! Да вотъ какъ разъ 
трафилось, слушай. Әнаешь лацинекій оврагъ — мы тамъ 
рощу караулили. (Садится у костра). П%ло близъ Покрова 
было. Объ эту пору ночи бываютъ темныя... дожди пошли... 
холодно... смерть... Идешь по лђћеу-то. да думаешь, зачъмъ 
мать на свБтъ родила. 

Семенъ. 

Б%да, сейчасъ умереть! 

_— Павелъ. 

‚ Спимъ это мы... Часу такъ въ двЪнадцатомъ, слышу, бра- 
тецъ мой, словно кто около сторожки ходить. Походилъ, п0- 
ходилъ — пересталъ. Орелка была у насъ собака... просто, 
бывало, отца роднаго не подпуститъ... волка. разъ затеребила... 
Орелка раза два тявкнула, замолчала. Думаю: должно, — вътеръ. 
Только опять-то легъ, какъ Орелка завизжитъ, какъ завоетъ, 
вотъ надо быть кто ей задъ отшибъ. Такъ индо меня морозъ 
по кож! Мартынъ проснулся. Выдь, говорить, Павелъ, по- 
смотри. Отвориль я лверъ-то: Орелка прижалась къ косяку, 
сидитъ... Слышу, братецъ ты мой, около самой сторожки ло- 
шадь заржала... Такъ у меня волосья на толовБ поднялись. 


Хочу назадъ-то идти, ужъ и двери не найду. Ходилъ, х0- 
дилъ, индо лихоманка забила, а лошадь н®тъ-нЪтъ да опять 


заржетъ. 
Семен». 


Отрасть!... Я-бы уб%тъ! 


Павел». 

Ла куда бЪжаль-то? Окромя сторожки — некуда. Вва- 
лилея въ сторожку-то, Дядя Мартынъ, говорю, —у сторожки 
лошадь ржетъ, должно, за лБсомъ шуфхали. заругалея мой 
Мартынъ — мужикъ онъ былъ хворый, сердитый: — убью, 
говоритъ, до смерти кто попадетея, Вышли мы изъ избы-то, 
а по льет топорище такъ и звенитъ. Слышь, говорю, дядя. 
Мартынъ? — Слышу, говоритъ... убью сейчасъ!... Побфжали 
мы. Оталъ я Орелку уськать — не лаетъ, идетъ сзади. Что, 
думаю, за причина? Далъ разд въ бокъ, — только заскучала. 


Семенъ. 


Слышь, ребята? 
Павелъ. 


Не трошь, пущай спятъ. 
Семенъ. 


Ну! 


Павелъ (вполголоса). 

Съ полверсты мы прошли: топоръ близко, а на слЪдъ не 
попадемв, потому темно оченно. Шли, шли... рядомъ шли... 
дядя Мартынъ, говорю... Дядя Мартынъ голосу своего не по- 
даетъ. Что за оказя! Врикнулъ это я: дядя Мартынъ! Слышу, 


А ТИ 


Мартынъ далече вправо.... Я вправо забралъ, опять крик- 
нулъ: дядя Мартынт!... Дядя Мартынъ далече влЪво.... а топо- 
рище тяпъ, тяпъ... Завернулъ я къ ему на голосъ-то, сталъ 
Орелку кликать и Орелка пропала!... Ну, думаю: пущай 
всю рощу вырубять -— пойду домой, потому страшно ужъ 
‘оченно стало, опять-же и 0зябъ... такъ продрогъ... емерть! 
Повернулъ назадъ, пошелъ. Иду да и думаю: самъ не ба- 
луетъ-ли?... Только, братецъ, это я подумалъ, какъ по веему- 
то лфеу: ого-го-го-го!! Отродясь такого я крику не слыхи- 
валъ. Такъ у меня руки-ноги подкосились! Хочу крестъ на 
себя положить — рученьки мои ве владЪютъ. 
Семенъ (жмется). 
Меня индо и теперь дрожь прохватила! 
Павел». 

Очувствовалея — не знаю, куда идти. Батюшка, говорю, 
угодникъ, выручи... Сотвориль молитву, легче стало. ВЪ св%- 
тү ужъ домой-то пришелъ: за пять веретъ онъ меня отъ сто- 
рожки-то угналъ, да въ самое бучило въ оврагъ-то и за- 
велъ. Ва-бы, кажись, маленько еще — утопъ-бы, 


Семен». 

Ахъ ты, Господи! 

Павелъ. 

Ну, думаю: какъ приду домой, этого самого дядю Мар- 
тына на части разорву. Сталь ему выговаривать-то, а онъ 
говоритъ: ты, надо полагать, въ умЪ рехнумши, Я, говоритъ, 
всю ночь изъ избы-то не выходилъ. 


а 
Семенъ. 

Онг все, значитъ. 

Павелъ. 

Кому-жъ, окромя его. Шесть недБль опосля этого я вы- 
хворалъ: вв волосья повылЪфзли, разовъ пять отчитывали, 
на силу на ноги поставили. Сама энаральша Пальчикова ле- 
чила, корочки съ наговоромъ давала, ничего не дЪйствовало. 
Такъ вотъ, какъ илз вБтъ-то! Можетъ дворянина-то оно не 
трогаетъ, а нашему брату отъ его шибко достается. (Встает 
и потятивается). Спать теперича. 

Семєнъ. 

Кому спать, а намъ — Господи. благослови!... По травушку, 
по муравушку. (Надъваеть армякѕ). Оченно ужъ я люблю, 
когда ежели разговариваютъ про чертей, али про разбойни- 
ковъ... просто, сейчасъ умереть. спать не хотца. 

Павел». 

Какже, не спамши-то? 

Семенъ. 
Я выспался. Я съ вечеренъ спалъ. (Додходилть кг Ан- 
тону и толкаетг е0 ной). Вставайте, ребята! 
А нтонъ. 
Только было... 
Семенъ. 
Скотину, поди, ужъ выгнали. 


Прохоръ 
Господи, благослови! 


ОЕ 


Павел». 
Жисть вамъ, ребята! 

Семенъ. 
Вакая жисть! 

Павелъ. 


Покосъ подошелъ... коси да коси.., 
А нтонъ (набивал трубку). 
Акштафу на дорогу закурить, дЪло-то ходчвй пойдетъ. 
Ве$. 
Прощай, дядя Павелъ. 
Павелъ. 
Съ Богомъ... дай Богъ част! 


(ЦЕВЫ ПЗЪ КУПЕЧЕСВАГО БЫТА, 
ДЪИСТВУЮПИЯ ЛИПА: 


ИВАНЪ ПЕТРОВИЧЪ ВИХРОВЪ, купецъ, 50-ти л%тт. 

НАСТАСЬЯ КЛИМОВНА, жена, его. 

ДАРЬЯ СПИРИДОНОВНА, двоюродная сестра его. 

АКУЛИНА АНДРЕЕВНА, купчиха, вдова. 

ПЕТРЪ АМОСОВИЧТЪ, об®днЪвшій купецъ, проживающий въ домф Вихрова... 
ЩУРКОВУЪ, неопредленная личность. 

КУХАРКА, въ домъ Вихрова. 


ЯВЛЕНТЕ Г. 


Настасья Елимовна сидитз за столомз и плачетз, 
Дарья Спиридоновна входит. 
Настасья Климовна. 
А ужъ я, кумушка, за тобой посылать хотфла. 
Дарья Спиридоновна. 
Что это вы, сестрица? Что съ вами? 
Настасья Климовна. 
Нужна ты ма® больно. Садись-ка. 
Дарья Спиридоновна. 
ЕКрестникъ вамъ кланяется, сестринька. Въдь ужъ онъ у 
насъ, сестрица, на Покровъ сталъ дыбочекъ стоять.... А я 


сах 


всБ эти дни-то измучилась, сестринька: вЪдь у меня, внизу, 
жилецъ третій ифеяць ни копфечки не платить. 
Настасья Климовна. 
Что твое горе, кумушка!... Моего-то ты торя не знаешь. 
Дарья Спиридоновна. (се удивлешем5). 
Да что у васъ такое? 
Настасья Климовна (сквозь слезы). 
Въдль Иванъ-то Петровичъ четвертый день домой глазъ не 


показываетъ. 
Даръя Спиридоновна. 


Что вы? Да какъ-же это? 
Настасья Климовна. 
Тавъ. УБхалъ къ городовому *), да вотъ.... 
Дарья Спиридоновна. 
На своей лошади-то? 
Настасья Климовна 
На своей. Да и лошади-то нфтъ. Богъ знаетъ, что съ 
нимъ д%лаетея теперь. (Ллачете). 
Дарья Спиридоновна. 
Что-жъ вы такъ убиваетесь-то, сестрица? Его дло муж- 
ское: можеть что и нужное дълаетъ. 
Настасья Климовна. 
И вЪдь никогда съ нимъ этого не было. Вотъ двадцать. 
лБтъ живемъ—въ первой такая оказія. 


*) Городовыми называются иногородные купцы. 
: бж 
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Ларья Спиридоновна. 
Вы-бы, сестрица, на картахъ разложили. 
Настасья Климовна 
Раскладывала, да ничего не дъйствуетъ. В%ришь-ли Богу, 
кумушка, вея душенька-то у меня выболфла. Чего-чего ужъ 
я не придумала: и убили-то его, и утонулъ-то онъ, и съ 
Ивана Великаго какъ не үпалъ-ли.... 
Дарья Спиридоновна. 
Что это вы камя мнительныя! Молоденьюй, что-ли, онъ?... 
Пойдетъ онъ на Ивана Великаго!... Его и на парадное-то 
крыльцо ведутъ подъ-руки.... 


Настасья Климовна. 
Да вБдь все можетъ быть.... Воть нонче сонъ опять какой 


страшный... 
Ларья Спиридоновна 


А вы что видфли, сестрица? 


Настасья Климовна 


Охъ!... Воть вишь ты: будто-бы я стою на гор... 


Дарья Спиридоновна. 
Да-съ Я 


Настасья Климовна. 
Только будто-бы Иванъ-то Петровичъ, пьяный-распьяный, 
стоить да на меня пальцемъ грозится.... . 


Дарья Спиридоновна. 


Ишь страсти какія! 


= 


Настасья Климовна. 

А лошадь-то, будто-бы... 

Дарья Спиридоновна. 

Вы-бы, сестрица, къ Ивану Лковличу съфздили. Я къ 
нему за веякимъ`дфломъ хожу. Вотъ, бывало, мой покойникъ 
запьеть — я и къ нему. Бывало, только и спросишь: Иванъ 
Яковличъ, что будетъ рабу Симону?! ‚ Оейчасъ скажетъ, али 
такъ на бумажек напишет». 


Настасья ВКлимовна. 


Боюсь я одного, кумушка, какъ онъ да не христанской 
смертью померъ-то. (Плачет). 


ЯВЛЕНІЕ П. 


Ть-же и Акулина Андреевна. 


Настасья Климовна. 
Матушка, Акулина Андреевна, не знаешь ты моего горя.... 
не пожалфешь ты меня.... 


Акулина Андреевна. 
Пожалла-бы я тебя, когда-бы ты не такъ глупа была. 
Настасья Климовна (вскакивая со стула). 
Да вы разв, голубка, слышали что? 


Акулина Андреевна. 
Это вотъ ты түтъ на боку-то лежишь, а я веБ документы 
развфдала. 


наср 


Настасья Климовна (бросаясь кб ней). 


Матушка, успокой ты меня, скажи что съ нимъ сдфлалось? 
Какой онъ смертью-то померъ? 


Акулина Андреевна. 
Еще онъ насъ съ тобой переживетъ,,.. Да ка-бы на мой 


ндравъ такія дФла, да я-бы его... На что это похоже? При- 
стало-ли старику... 


Настасья Климовна. 
Да гдЪ-же онъ?! 


Акулина Андреевна. 
Да у меня волосъ дыбомъ сталъ, какъ мав сказали.... И 
ты дура будешь, если не сдфлаешь по-моему. Да я-бы изъ 
его бороды весь пухъ повыщипала! Онъ, матушка ты моя, 


не теб будь сказано, изволитъ въ Марьиной рощ съ цы- 
ганками.... 


Настасья Климовна. 
БИ. 


Акулина Андреевна. 


Все съ себя пропилъ. Лошадь-то ваша теперь въ деп, 
вчера въ депо взяли: пьяный Тимошка задавилъ кого-то. 


Дарья Спиридоновна. 
Что это вы, Акулина Андреевна, во ся, или къ зубамъ? 
Да разв братецъ пьетъ? 
Акулина Андреевна. 
Ужъ молчи, коли тебя Богъ обидълъ... Потакай пьяни- 


КВ 


памъ-то! Твой такой-же соколъ былъ, вепомни-ка ` сколько 


разт... 
Дарья Спиридоновна 


Ужъ вы всегда ОФдныхъ-то людей... 


Акулина Андреевна. 

Да ты роли-то не представляй! (Обращаясь кѕ Настасьњ 
Климовнњ). Ну, что ты, матушка, стоишь-то? Одфвайся. 
_'Тащи его домой, да опозори его хорошенько, да въ бороду- 
то ему наплюй при веемъ честномъ народЪ, чтобъ онъ блажь- 
то въ голову не запускалъ. 

Дарья Спиридоновна. 

Что-жъ, сестрица, пофзжайте! Можетъ съ братцемъ, въ 
самомъ дл, какое несчасте, онъ васъ-то скорЪй послушаеть? 
Настасья Климовна. 

А ну, какъ онъ да безъ насъ сюда пріБдетъ! 

Акулина Андреевна. 
Точи лясы-то! (Беретѕ ее за руки и уводитэ). 


ЯВЛЕНТЕ Ш. 


Еухарка ('из5 дверей). 

Что, матушка, искать пофхали? Да ужъ гдф найтить!· Ты, 
Спиридоновна, этому не дивуйся, это онъ отъ ней и бЪд- 
ствуетъ-то. Это ужъ такая нинфа на свътъ зародилась. Я, 
матушка, у господъ жила, да такой маи-то не привидывала. 
Бывало, барыня прикажетъ теб распорядиться тамъ, а эта 


день-то-деньекой торчитъ все въ кухнЪ, да по горшкамъ ню- 
хаетъ. А ругаться-то пойдетъ... да я такой обидчицы въ жизнь 
мою не привидывала! И такал-то ты, и сякая-то ты... тьфу! 
ВЪдь у нихъ, матушка, за что дЪло-то вышло: намедни си- 
Дятъ они такъ-то за чаемъ, а она ему все въ уши: пиши, 
говоритъ, духовную: не ровенъ часъ — помрешь, меня по мру 
пустишь, А онъ такъ-то залился слезами: да что-жъ, гово- 
ритъ, ужли теб, говоритъ, моей смерти пожелалось?... Ужъ 
она у насъ, матушка, такая клятая; у нихъ и родъ-то весь 
такой. Вотъ когда. сестра ея придетъ, семь разовъ въ день. 
самоваръ поставишь... 


Дарья Спиридоновна. 

Вижу, красавица, сама вижу, какія она съ нимЪ язвы-то 
дфлаетъ. Ужъ она испоконъ вЪку такая мытарка была: черезъ 
ея милость и мы въ бБдность произошли. Это братца Богъ 
наказываетъ за то, что онъ родныхъ не послушалъ, противъ 
нашей воли женилея. Мы ему тогда говорили: погодите, бра- 
тецъ, мы вамъ худа не желаемъ, свЪтЪ-то вфдь не клиномъ 
сошелся, мы вамъ найдемъ невЪфету богатую, изъ хорошаго роду. 
— Нфть, говорить, немогу съ своимъ сердцемъ управиться. 
Воть теперь и управляйся! 


Кухарка. 
Да ова, должно, приворожила его. 


Дарья Спиридоновна 


Н%Ътъ, матушка, ему судьба такая, его опутали. Бзялъ-то 


В ЕЯ 


онъ ее въ одномъ платьише%; обулъ, одфль ее, салоповъ ей 
разныхъ нашилъ. Вакъ поступила она въ ботатотво-то — и 
давай мудровать И то не такъ, и другое не такъ. Иванъ- 
то Петровичъ терпфль, терпфлъ, да съ горя-то, должно быть, 
И зЗапилъ, 

Кухарка. 


9! 
Дарья Спиридоновна. 
Такъ мы. матушка, и обмерли! Да четыре года послв этой 
окази и курилъ. Чего-чего тогда съ нимъ не дфлали, чЪмъ- 
ЧЪмъ не лечили... 


Кухарка. 


Какъ-же остановили-то! 


Дарья Спиридоновна 


А воть вишь-ты. Оидимъ мы такъ-то разъ да и плачемъ, 
Экое, я говорю, нашему роду пострамленіе! А молодая-то хо- 
зяюшка стоить передъ зеркаломъ да ломается. Л и говорю: 
что это, говорю, Настасья Климовна, неужели на т6бЪ кре- 
ста-то нБтъ? Мы, говорю, веЪ въ такомъ несчаети находимся, 
а тебБ и горюшка мало! Она, этакъ, вывернулась фертомъ: 
мнф-ста, говоритъ, что за дЪло? Я его не неволю питьЬ-То.... 
Такое-то меня зло взяло! Я, съ сердцовъ-то, и наступила на 
_ нее. Да отъ кого-жъ онъ, говорю, пьетъ-то? Ты, говорю, въ 
нашъ домъ несчастье принесла! Только мы кричимъ, а Иванъ-то 
Петровичъ что-то и застучалъ. Я къ двери-то, думаю, — не 


руу 


померъ-ли. А онъ, матушка ты моя, ходить по горниц, да 
все руками отмахиваетъ... такъ-то все отмахиваетъ... махалъ, 
махалъ, да какъ грохнется!... и сдЪфлалея вотъ, надо-быть, 
мертвый. Какъ очнулся-то и говоритъ: ми, говоритъ, было 
видн1е, Я и говорю: какое-же, вамъ, братецъ, было видћ- 
ніе — Не велБно, говоритъ, сказывать. Все, говоритъ, можно 
сказать, только одного слова нельзя говорить. 


Кухарка 
Да, вотъ тоже, какъ я у господъ жила, такъ барекой ка- 
мардинъ Тавъ-то померъ, — запилъ тоже, Да на другой день 
И Очнулся. Стали его допрашивать, — все сказалъ, только 
одного слова не допросили. 


ЯВЛЕНТГЕ ІҮ. 
Ть-же и Амосовичь. 


А мосовичъ. 
Что, матушка, не слыхать-ли чего? 
Дарья Спиридоновна. 
Ахъ, Амосычъ, нропала наша толовушка! Въфдь запилъ! 
Амосовичъ. 

Въ такую, знать, компанію попалъ... въ пьющую... Эхма! 
Слабостямъ-то, мы, матушка, больно подвержены, тБшимъ плоть 
свою на семъ свЪтЪ, а объ часћ-то смертномъ не подумаемъ. 
А вЪдь окаянному это на руку: онъ въ тъ-поры такъ за нами 
и ходитъ, такъ въ грЪховныя узы-то насъ и опутываетъ... 


ар 
Дарья Спиридоновна. 


Давно я тебя не видала, Петръ Амосычъ, Что дочка-то 


твоя? 
А мосович». 


Ничего... живетъ. ВидБлъ намедни въ соборъ. Хотфлъ- 
было подойти, да боюсь огорчишь, вфдь барыня; противъ дру- 
гихъ совфетно будетъ, вишь я какой! А то вотъ ЗИМОЙ-ТО 
ходилъ съ авгеломъ поздравить, да на глаза-то не приняла: 
гостей, говоритъ, много. ПосидфлЪ тамъ у нихъ въ кухи%, 
погрлея. Спасибо, кухарка у нихъ такая добрая, рюмочку 
поднесла, да обфдать съ собою посадила... А · экономка съ ла- 
кеемъ двугривенничекъ выслала... все добрые люди, матушка. 
Вотъ теперь хоть-бы Иванъ Петровичъ: фатерку маф даетъ, 
все у меня свое тепло есть, а то, зимнее-то д'Бло, ложись да 
помирай. Что говорить, матушка, не легко Феть чужой хлЪбъ, 
коли самъ народъ кормилъ... Совћетно матушка! Иной разъ 
пораздумаешься—кусокъ въ горло нейдетъ... 


Дарья Спиридоновна. 

Что-жъ вы у дочери-то не живете? Неужели на ней кре- 
ста-то нБтъ, что она васъ на старости и согр$фть не хочетъ? 
Неужеля она не боится божескаго наказанія? 

А мосовичъ. 

Ну, Богъ съ ней! Вфдь Богъ все видитъ!.. Отецъ и денно, 
и нощно пекся объ ней, а она противъ родителя... ЗахотВ- 
лось вишь благородной, барыней быть захотблось!.. ВЪдь она, 
матушка, безъ моего благословенія съ бариномъ подъ вфнецъ- 


Е 


то пошла (илачете). Ла я ей, матушка, и то простилъ. Я 
ей все отлалъ-—что еще старики накопили, я ей отдалъ. На, 
дочка, живи, да нашу старость покой, а она... ну Богъ «ъ 
ней! Ты подумай, матушка, ка-бы я пьяница былъ.... (За 
сценой 1014065 Ивана Петровича: „въ зостяхь хорошо, а 
дома лучше“). 


ЯВЛЕНТЕ У. 


Вихровь (очень на весель) и Шурковъ. 


Вихровъ (8509я). 
Ты, Настасья, ты, Настасья, 
Отворяй-ка ворота. 
Вотъ мы къ тебф вея конпанія! 
А мосович»ъ. 
Әхъ, Иванъ Петровичъ, на старости ты лт»... 
Вихровъ. | 
Что ты миъ можешь препятствовать? Вонъ сейчаеъ! Ты 
моей милостью на свътБЬ живешь. Я тебя съ лица земнаго 


сотру! Вонъ! 
Дарья Спиридоновна. 


Здравствуйте, братец. 
Вихровъ. 
А, сестрица любезная! А гдъ жена? 
Дарья Спиридоновна. 
Ея втъ, братецъ. 


р 


Вихровъ. 
ЗачЬмъ-же ты на мои глаза показалась? 
Дарья Спиридоновна. 
Я навфетить васъ пришла, братецъ. 
Вихровъ. 
Ладно, ступай въ свое мЪето. (Обращаясь кь Шуркову). 
Ну, ты. прощалыга! Представляй кіятры. 
Цурковъ. 
Это можно-съ, только гитарки-то н®тъ-съ. 


ЯВЛЕНТЕ М. 


Настасья Климовна (вбъгает5). 
Да что это ты. батюшка, вздумалъ на старости лтъ 


крамбольничать-то? 
Вихровъ. 


Молчать! Ходи въ страхЪ! Топну ногой — понимай чтд 


эначитъ. 
Настасья Климовна (ке Шуркову/. 


Ты что за человъкъ! 


Вихровъ. 
Гони его по шеф: это грабитель. 
ов 
Въ гости звали, да и гнать-съ! 
Вихровъ. 
Сволочь! Воть мы какъ объ теб понимаемъ (опускает 
104069 на столё). 


бин 
Настасья Климовна. 


Вонъ, вонъ!... 
Щурковъ. 


Конечно, сударыня, средства мои не позволяютъ маф быть 
хорошо одЪтымъ, но и въ несчастномъ положени я сохранилъ 
благородныя чувства. Конечно, благодфтель мой въ такомъ 
видф, и отрекомендовали меня... - 

Настасья Климовна. 
Ступай, ступай! 
Щурковъ. 
Позвольте ма, какъ благородному человЂку, просить рюм- 


Ку ВОДКИ. 
Настасья Климовна 


Да съ чего ты взялъ? Пришелъ въ чужой домъ незван- 
ный и непрошенный,... 
Щурковъ. 
Въ такомъ случа, позвольте маъ съ вами проститься. 
Настасья Климовна. 
Прощай, батюшка, нечего,... 
А мосовичъ. 
Ступай, коли говорятъ, ступай... (Гурково подходите 
кг Настасьь Климовнь и протятиваєтв ей руку). 
Настасья Климовна. 
Это ты что еще выдумалъ? 
Щурковъ. 
Я уважаю васъ, какъ строгую женщину, а потому прошу 
позволенія поцфловать вашу руку. 


Бе 


Настасья Климовна. 
Н%тъ, батюшка, мы отродясь такими дфлами не зани- 


маемся. 
Щурковъ. 


Какъ вамъ угодно-съ. Впрочемъ, если вамъ не будетъ со- 
ставлять безпокойства, позвольте миъ рюмку водки. 
Настасья Климовна. 


Вонъ! (Иурковз медленно уходить). 
ЯВЛЕНИЕ ҮП. 


_Тю-же безь Щуркова. 


Вихровъ (подымая голову). 
А тд мои гости? Давай намъ музыку. Аленка, валяй въ 
присядву. 
Ты, Настасья, ты, Настасья, 
Отворяй-ка ворота... 
Настасья Климовна 
Опомнись, Иванъ Петрович»... 
Вихровъ. 
Прочь! Гд® моя подруга жизни? 
Настасья Климовна. 
Досталось твоей подругъ-то жизни; тебя-бы... 
Вихровъ. 
Меня? Не см%й!,.. Меня грабить!... Я загулялъ, а меня 
грабить!... Дарья Опиридоновна, я въ Марьину рощу попалъ, 
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а за что они меня били? Деньги были мои... три тысячи 
серебромъ денегъ-то было... За что они меня били...? 
Вс$. 
Ело-же тебя билъ-то? 
Вихровъ. 

Веф меня били!... Тимошка, ты хочешь лошадь пропить, 
потому хозяинъ этого чувствовать не можеть.... Врешь.... 
Меня ограбили!... Меня ядомъ напоили, я помереть должент,... 
Я пропащій человфкъ! За что они меня били?... Цыганка... 
она меня у... уду... удушить хотфла!... За что они меня били? 
(Опускаеть 10л0ву на стол). 

Дарья Спиридоновна. 
Должно быть, сестрица, и вирямь его опутали. 
Настасья Климовна. 
За что-же они его били-то? 
Амосович»ъ. 
Такая ужъ конпанія... пьющая! 
Дарья Спиридоновна. 

Да ничего, сестрица. Съ моимъ покойникомъ часто бывали 

такія оказши-то. Пройдетъ! 


‚Постоялый ДВОРЪ, 


(Сцены изг народнало быта). 


ДЪЙОТВУЮШІЯ ЛИПА: 


РОМАНЪ ИГНАТЬЕВИЧЪ, содержатель постоялаго двора. 
АЛЕНА, кухарка. 


ЕВСЮХА | 

ПАШКА ИЗВОЗЧИКИ. 
НИКИТА 

БУБЕНЪ 

СТРАННИЦА. 
СТРАННИКЪ 


ЯВЛЕН[Е І. 


На сцен большая деревенская изба; въ узлу столз; по 
сильнамь лавки; на лљво израсиовая печь. 


Кухарка (собирает со стола). 


Н%тъ хуже народу этихъ ямщиковъ! Насорять, надрыз- 
гають!.. тьфу!.. 
Евсюха (входя). 
Благодаримъ покорно, Алена Митривна, зА хлёбъ—зА соль, 
Кухарка. 
Ну, за щи съ квасомъ! Проваливай! Моченьки моей нътъ 
съ вашимъ братомъ. 


оао 


Евсюха (подпоясываясь). 
Точно что оно теперича вамъ трудно: народу много идетъ. 
Кухарка. 
Такъ валомъ и валить. Барыня-то вышла? 
| Евсюха. 
Срядилась. Съ полчаса ужъ въ тарантас сидитъ, ругается, 
Прощенья просим! 
Кухарка. 
Что-жъ, на дорожку-то? 
Евсюха, 
Да Богъ ее знаетъ, Алена Митривна, пить-ли?.. Ну, по- 
жалуйте... веселфй Фхаль будетт... 
Кухарка (наливает» стакан водки и подает). 
Евсюха. 
Терп®ть вЪдь я его не могу... этого вина!... Съ наету- 
пающимъ! (Лель ). 
Кухарка. 
И васъ также. Кушайте на здоровье. Дай Богъ благо- 
получно. 
Евсюха. 
Благодаримъ покорно, (Уходит). 


ЯВЛЕНТЕ П. 


Странница, (отворяя дверь) 
Пущаютъ, матушка, странныхъ? 


а ефи 


Кухарка. 
Отчего-жъ не пущать, у насъ вефхъ пущають, постоялый 
дВоръ на то. 
Странница. 
Б%дная я, матушка, неимущая, Христовымъ именемъ иду. 
Кухарка. 


Войди, раба Божья, милости просимъ. Въ пустынь? 


Странница. 
Въ пустынь, голубушка. 
Кухарка. 
Къ угоднику? 
Странница. 
Къ угоднику, матушка, 
Кухарка. ; 


Много къ ему, батюшећ, народу идетъ. Ќакъ-же, ты, ма- 
тушка, по обЪщанью! 


Странница. 


По обвщанью, сестрица. Слышала, голубушка, я во свв 
звукъ трубный, | 
Кухарка. 


Ай, матушка!.. Чего сподобилась! Разскажи, голубка... Ты, 
можеть, потребляешь этого-то (показываете на водку)? 
Поднесу.... 

Странница (стыдливо). 
Не брезгую мірскимъ даяніемъ, Коли ваша милость будеть. 


А. 


і 
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Кухарка. 

Стыда тутъ нФтъ, матушка. Вамъ безъ этого нельзя — 
ходите. 

Странница. 

Много мы ходимъ, матушка, круглый тодъ, почитай, хо- 
димъ (пьет). Благодарю покорно, матушка, пошли вамъ 
Господи на вашу долю. 

Кухарка. 
Какъ-же ты сонъ-то, красавица, видфла? 
Странница. 

А это ночевала я въ кельф у матушки у Иллари, и все 
она разеказывала мнЪ про божественное, и какъ все на счетъ 
жизни, и что, напримЪръ, какъ жить мы должны; и такой 
на меня, раба Божья, глубокій сонъ нашелъ —такъ сидБмши 
и уснула. Вижу, будто, я въ проотранной пещер, и вея она, 
будто, позлащенная, а на полу все каменіе самоцв%тное... И 
иду, будто, я по этой пещер%, а за мной старцы, все, будто, 
старцы. И говорить мнф одинъ старецъ: „почто ты, гово- 
ритъ, странная, пришла въ нашу обитель?“ Хотфла я, буд- 
то-бы, руками-то вотъ такъ.... (дљлаетѕ жесть руками), 
и слышу, голубка, звукъ трубный... Тутъ я и проснулась. 

Р Кухарка. 
А воть мы въ міру-то никогда такихъ сновъ не видим». 


Странница. 


Это, сестрица, отъ жизни. 
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Кухарка. 

Нътъ ужъ, матушка, Богъ знаетъ—отчего. Моей старой 
хозяйке, — я у купповъ прежде жила, —то-ли не жисть бы- 
ла, а все, бывало, во ен видитъ, что будто ее ръжутъ, да 
будто ее топятъ... Такія страсти все снились, не дай Богъ 


Никому. 
Странница. 


А ты по купечеству прежде жила? 
Кухарка. 

Я все по купечеству. Бакъ хозяина въ некрута сдали, 
такъ и пошла по этой части. Сперва наперво у аптекаря два 
года жила, у армянина не ветупно годъ выжила, а тамъ и 
пошла все по купцамъ. | 


м 


Странница. 

У кущовъ житье хорошее. 

Кухарка. 

На что лучше, первый сортъ житье! Ма, по моему харак- 
теру, только и жить у купповъ: женщина я набалованная, 
кусокъ люблю хорошій, чай инф чтобы безпремфнно, ну, а по 
купечеству на счетъ этого слободно. 

Странница. 
И нашу сестру странную они любят». 
Кухарка. 

Любятъ. У насъ, бывало, у Павла Матвфича, отъ вашей 

сестры, да отъ нищей братіи отбою нЪтъ. 
Странница. 
Для души спасенья это, матушка, хорошо. 
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Кухарка. 

Со всего свБта ходили, грБхи его замаливали. 
Странница. 

А померъ ужъ* 
Кухарка. 


Пора помереть! Годовъ пятнадцать безъ рукъ, безъ ногъ 
сидЪлъ, травами его отпаивали. 
Странница. 
Отчего-же это онъ, голубушка? 


Кухарка. 
Господь его вЪдаетъ. 
Странница. 
И дтки были? 
г Кухарка. 


Какже, матушка, три дочки; веБ на молхъ глазахъ повы- 
росли; и сынокъ быль, Митрий Павлычъ.... женить ужъ хо- 
тБли, да не продлиль Богъ его вЪфку: пропалъ ббзъ вети. 


Странница. 

Бёзъ вЪети?! 

Кухарка. 

Да, матушка. Пофхалъ на ярманку, да тамъ и остался. 
Болышя деньги старикъ-то давалъ, кто отыщеть — не на- 
шли, ровно въ воду канулъ. 

г, Странница 

Убили, должно. 

Кухарка. 


Убили, матушка, убили. Шесть недфль онъ опосля, голуб- 


О = 


ЧИЕЪ, КЪ намъ ходилЪ; какъ, бывало, ночь, такъ онъ весь 
домъ и обойдетъ. Что страху-то было! А то это, вздумается 
ему когда, возьметъ да свЪчи по всему дому зажжетъ. 


| Странница. 
Это, сестрица, душенька его приходила. 
Кухарка. 
Да, ужъ извЪстно. 
Странница. 
По родителямъ тосковала. А живъ у тебя хозяинъ-то? 
Кухарка. 


Господь его вБдаетъ. Какъ тогда ихъ угнали на Капказъ 
такъ и слуховъ объ емъ н®тъ... должно, къ аветріякамъ по- 
палъ. | 

Странница. 

Жалко, поди? 

Кухарка. 

По первоначалу-то жалко было, а теперя ничего. За въру 
правую пущай кровь свою проливаетъ, 

Странница. 
Такъ, такъ, матушка. 


ЯВЛЕНТЕ Ш. 


Роман Игнатьевич, нъсколько извозчиковг и странник. 
_ Никита. 
Народу много идетъ къ празднику-то. 
Роман». 
Много! А ты, старецъ, тоже въ угоднику? 
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Странникъ. 
Къ угоднику. 
Романъ. 
Издалеча? 
Странникъ. 


Дальвій, Въ первой отъ роду въ вашихъ мфетахъ. Въ 
ЕКев$ былъ, у Соловецкихъ Чудотворцевъ два раза сподо- 
билея, по окіянъ-ръЕВ плавалъ. 

Пашка. 

А людоћдовъ ты видаль-ли? Говорятъ, въ той сторон 

лЮдоЪДЫ Живут». 


Странница. 
Бакъ ихъ не видать --я вилла, 
Пашка. 
Что-же, они, тетушка, одноглазые? 
Странникъ. 
Одноглазые. 
Пашка. 


За что-же они людей-то жрутъ? Али ты, можетъ, врешь? 

| Странница. 

Что-жъ намъ врать, мірской человъкъ, врать намъ нечего. 
И въ книжкахъ есть этому описаніе, коли ты грамотный — 
въ книжкахъ прочитай. Потому какъ они одноглазые и по 


ихнему закону все можно. 
Никита. 


Привелъ-бы Богъ по раньше увхать: балуютъ у насъ по 
дорогъ-то. 
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Романъ. 

Шалятъ. Дорога у насъ бойкая, баловетва много. А ежели 
въ сумерки, мимо Жукова оврага и не $зди — обчистятъ, по- 
тому мБето оченно глухое. Намедни туда все село ворошили 
емотрЪть: одного за убивство наказывали— въ семи душахъ 
повинился... Начальству сталъ въ ноги кланяться — не поми- 
ловали, наказанье великое было. 


Никита. 


За что миловать! 
Романъ. 


Потому кровь христанекую проливалъ, а вфдь она, из- 
вфетно, кровь-то христіанская, вошетъ. 
Никита. 
Вошетъ! Ежели душу загубилъ, — конечно!.. 
Бубен». 

Н$тъ, меня Богъ миловалъ; годовъ пятнадцать ъзжу, на 
лихаго человЪка не натыкался. Въ запрошломъ году только 
въ кабакБ у меня, у пьянаго, полушубокъ украли, а то 
ничего. 

Романъ. 

Это по нашей дорог часто. 

Пашка. 

И какъ можно, братцы, убить человзка? да что? Кажись, 
вакъ-бы на меня кто наскочилъ — въ клочки-бы я изорвалъ, 
Никита. 

Въ избЪ-то говорить не страшно, а въ лћсу попадется — 
ВЪ ногахъ наваляешься. 
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Пашка. 
Я-то? 

Никита. 
Ты-то!... 

Пашка. 


Зачфуъ баловать! Я человъкъ смирный, животину не бью, 

а за свою душу до смерти уүшибу. 
Романъ. 

Полно, Павлуха, батвить-то! Лихой человЪкъ на то по- 
шелъ... разбойникъ вЪдь онъ —- въ лЪеу со звЪремъ живетъ, 
звфря не боится можеть, кажинную ночь руки крованитъ, — | 
что ты можешь такому человЪку? 

Бубен». 

Ничего не подълаешь! 

Никита. 

Безъ году недзлю въ извозчикахъ-то Фздитъ да разгова- 
риваетъ! Я всю Расею произошолъ, большую-то дорогу знаю. 
Әря говорить нечего! Эвфря лютаго, кажись, такъ не иепу- 
жаешься, какъ разбойника! Замретъ твоя душа, охолодаешь 
весь... не дай Богъ никому! 

Бубен». 
А теб трафилось? (Кухарка ставить на столз ужина). 
Кухарка. 

Ну, господа честные, пожалуйте. Садись, матушка... Са- 
дись, старичекъ почтенный... Пріятнаго вамъ апекиту. (Бо 
садятся за столь). 
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Никита. 
Я воть буду сказывать, а ты слушай, каковы эти люди 


есть. 
Кухарка (садясь рядом5 с5 Никитой). 


Оказывай, батюшка, сказывай. Люблю я старинныхъ-то 


людей слушать, 
Никита. 


Въ Озеркахъ, у насъ, у покойника у дъдушки, етанція бы- 
ла. Маъ тогда тодовъ двадцать было. Ночью, какъ теперь 
помню, подъ самое подъ воздвиженье, пришолъ къ намъ на 
дворъ тарантасъ съ куштомъ на сдаточныхъ. Моя череда была. 
Смерть %Вхать не хотца. Я кущу-то и говорю: перено- 
чуйте, говорю, ваша милость: оченно темно, овраги у насъ 
тутъ, въ тарантасБ Бхать неспособно. Н%тъ, товоритъ, я и 
такъ на ярманкЪ замфшкался... Трогай! Господи, благослови! 
Съћхали мы со двора-то — зги Божьей не видать! — Ваше сте- 
пенство, товорю: воля милости вашей, а Зхать намъ страшно, 
обождемъ до свЪту. Ступай, ступай, говорить. Верстъ пять 
проБхали — ничего. Вакъ въћхали въ Легковской лћесъ, и ку- 
пецъ мой испужался. Незаплутайся, говоритъ: — темно. — Богъ 
милостивъ, говорю: коли пофхали, надо Вхать. Фдемъ мы 
лсохъ-то, смотрю, ровно-бы огонекъ показался, такъ махень- 


кой... 
Бубенъ. 
Волкъ? 
Никита. 
Погоди! Ваше степенетво, говорю: вы ничего не видите? 
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Н%тъ, говоритъ, а что? — Огонекъ, говорю, въ лћсу показался... 
сумнительно мнв оченно. Что-жъ ты, говоритъ, сумлФваешься® 
— Да такъ, говорю: не лихой-ли человЪ къ насъ съ тобой до- 
жидаетея? Сотвори, говоритъ, молитву. Творю это я молитву, 
а огонекъ этотъ опять. Видфлъ, говорить, братецъ, и я. 
Кухарка. 
Это кулецъ-то? 
Никита. 
Вупецъ-то. Душу свою, говорю, намъ-бы здЪсь не оставить. 
Что ты, говоритъ, дуракъ, меня пужаешь? Вому наша душа 
нужна!... — Садись, говорю, сударь, со мной на козлы — не тавъ 
жутко будетъ. ОБлъ онъ со мной рядомъ, а самъ ровно-бы 
вотъ листъ трясется. Чего-же вы такъ, ваша милость, говорю: 
робъть намъ нёчего! Коли ежели что — насъ двое. А у са- 
мого, братецъ мой, духъ захватило, руки отымаются. 
Пашка. 
Тетушка Алена, плесни еще щецъ-то. Ши-то нонф у тебя 
жирныя, облопаешься, (Кухарка постъшно наливаеть щей 


и садится). 
Никита. 


Ђхали мы, Фхали, — слышу: съ правой стороны ровно-бы 
окрикнулъ кто. Такъ у меня подъ сердце и подкатило! Я къ 
купцу: ваше степенство, говорю, мы попали! Что ты, гово- 
ритъ, милый человЪкъ! — Вфрно, говорю... Подобралъ возжи, 
да и думаю: всю тройку зарфжу, а въ руки не дамся. Толь- 
ко хотБлъ кнутомъ-то... Стой!.. Двое повисли на пристяж- 
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ныхъ, да такъ всю тройку и осадили, а одинъ подошелъ къ 
тарантасу: аль больно скоро нужно? говоритъ. — Скоро, говорю. 
Съ ярманки, что-ли? — Каків вы такіе люди есть, говорю, 
коли вамъ знать требуется? А далеча-ли вамъ Фхать-то? — 
Лалеча. Мы, говоритъ, къ вамъ на устрътъ вышли.... место 
здфеь больно глухое.... А купецъ мой и языкомъ владать 
пересталъ. 


] Бубенъ. 
Ороб ль! 
Романъ. 
Какъ, батюшка, не оробфть — оробћешь. Ну"... 
Никита. 


Только, братецъ мой, смотрю: лБвую пристяжную ужь от- 
прягли. Выскочилъ я изъ тарантаса-то, да хотфлЪ за лошадь- 
то уцфпиться, какъ онъ меня хлясь.. (Кухарка взвизи- 
ваеть как-будто ее самое ударили). 

Никита. 

Такъ я и покатился!... Въ глазахъ огни пошли... Слышу: 
и купецъ мой застоналъ, и такъ этотъ купецъ застональ — 
нутренная моя вся поворотилась... а опоеля ужъ ничего и не 
помню. 

Пешка. 

Ч$уъ-же онъ тебя съфздилъ-то — струментомъ какимъ, аль 
такъ? 

Никита. 


Надо полагать, закладкой. 
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Бубенъ. 


Закладкой — бБда! Меня разъ въ Москвћ на стљнктљ 
закладкой тоже приложилъ, такъ я годъ въ больниц выле- 
жалъ, кажинный день помирать изготовлялся, насилу отлы- 
халъ. (Весь встали из-за стола. Странникь ложится 
на лавку). 

Кухарка. 

Какъ-же ты, батюшка, очнулся-то? 


Никита. 


Очнулся-то я въ лБсу; съ дороги-то они насъ въ лБсъ 
сволокли. Утренничкомъ меня прохватило, ровно-бы маленько 
я и очуствовалея. Хочу головушку поднять —мбченьки моей 
нфту. Сталъ купца обзываль: господинъ купецъ, господинъ 
купецъ! А купецъ мой ничуть. Доползъ я къ нему, а ужъ 
онъ Богу душу отдалъ и лица на немъ распознать нельзя. 
(Кухарка утираеть слезы). Ну, думаю, и ми, должно, 
въ дремучемъ лБеу помирать надо; въ останный разъ хошь 
Богу помолюсь за родителевъ. УцЪпилея за дерево, веталъ, 
да опять, ровно снопъ, ударилея. Въ полдни вое-какъ вы- 
ползъ на дорогу-то; гляжу: тарантасъ мой въ канаву спих- 
нули и кожу съ его всю ободрали... 

Романъ. 
А домой какъ ты попалъ, батюшка? 
Никита. 


Про®зжій одинъ баринъ доставил». 


— 111 — 


Бубенъ (6вз2лянув5 в5 окно). 

Ужъ и туча-же, братцы, какая лютая заходить! Безпре- 
иЪнно гроза будетъ. 

Пашка (разстилая на полу армяк5) 

Аи, братцы, эта гроза! Насъ однова въ лёсу застала, 
дрова мы рубили... страсть Какъ ударила эта молонья въ 
сосну, вотъ надо быть зубомъ дерево-то перекусила. 

Бубенъ. 

Потому стрфла у ей оченно тонкая... у молоньй-то!... 
И никуда ты отъ ей не уйдешь. И ежели тебф отъ грозы 
помереть нужно, такъ ты отъ грозы и помрешь. 


Романъ. 
Помереть, голубчикъ, отъ всего можно. 
Бубенъ. 
Это точно, что... какъ не помереть. 
Страннница. 


Завсегда къ этому готовиться надо. 

Странникъ (сквозь сон5). 
Въ помышленіи держать. 

Бубенъ (значительно). 
В%рво! 

Странникъ. 
Ходимъ мы по разнымъ м%стамъ, а не знаемъ, гдЪ наша 
емерть будетъ. Р 


Пашка [(зљвая). 
Гд% ни на есть, тетушка, а ужъ помрешь; помяни ТЫ 
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мое слово. (Раздается ударъ зромаз всъ крестятся). 
Л%шему-то теперича смерть! ( Молчаніе). 


Бубен». 
А чтӧ? 
Пашка. 


ча 


Оченно онъ грозы боится. Ужъ теперь онъ подъ деревомъ 


жмется. | 
Бубенъ (ложится на пол5). 


Не любить | 
Пашка. 

Она его теперича по лЪеу-то гоняетъ. Ты, тетушка, лёшихъ- 
то видала-ли? 


Странница. 
ГдЪ ихъ, батюшка, видЪтТЬ. 
Пашка. 
Мы разъ видфли: одна ноздря у него, а спины нту. 
Романъ. 


Полно врать-то, дурацкой твой разумъ! 
Пашка. 
Сейчасъ умереть, Романъ Игнатьичъ, кого хошь спроси. 
Онъ только показывается не всякому, а кого ежели оченно 


любит». 
Никита. 


Что-жъ, ребята, я запрягать пойду. 


Бубен». 
Съ Богомъ! 


Ее == \ 


Никита. 
А вы утромъ* | 
Пашка. 
Мы чфмъ — свЪтЪ. | 
Никита. 
За хлфбъ за соль.... 
Романъ. 
Ступай, справляйся, 
Странница. 


Съ меня, хозяинъ, съ неимущей, что положите? 
Романъ. 


Что съ тебя класть? Власть съ тебя нечего. Богу за насъ 


помолись. 
Странница. 


Спаси тебя, Господи, рабъ Божій, 
Романъ. 


Ну, ребята, спать чтобы у меня врфиче.... 


Пашка. 


* = 


На счотъ этого, Романъ Игнатьичъ, не сумлфвайся, вплоть 
до птуховъ проспимъ. Спать нашему брату оченно въ пользу. 


ҮТОПлЕНИИКЪ, 
СЦЕНА ИЗЪ НАРОДНАГО БЫТА. 


Открытый шалаш на береу ртњки. На ртњкљ пароме. 
Занимается заря. 


ЛЪЙОТВУЮШІЯ ЛИПА: 
ПОТАПЪ 
КУЗЬМА Е 
МАТЕРЕЙ РАООТНИвИВВ перевоз®. 


ДЕМКА 
`НИКИТКА, племянникъ Потапа, 7 лЪтъ мальчикъ. 


Кузьма. 
Бакъ книжка-то прозывается? 
Матвій. 
„Черный гробъ или Нровавая звфзда. * 
Потапъ, 
Книжка занятная. Въ старину, говорятъ, и въ нашей сто- 
ронф тоже разбойникъ жилъ, Знаешь Булаткинъ ЛЬСОЕЪ.... 


тамъ проефка-то.... 
: Кузьма. 


Какъ не знать. 


15 


Потапъ. 


` Туть онъ и жилъ. И грабилъ какъ.... страсть Профзду 

не было. Ддушка покойникъ сказывалъ, — онъ еще ма- 
хонькой въ тБ-поры былъ:— бывало, товоритъ, соберетъ `ма- 
хонькихъ ребятишекъ къ себБ въ леъ, и ничего, не тро- 
таетъ; не то, чтобы, къ примвру, билъ, али что, — ничего. 
Ходи, говоритъ, ребята, завсегда. 


МатвЕй. 


Ребятъ онъ не трогаетъ. Парнишку махонькаго за что? 
Хошь-бы вотъ Микитву? Его за виеки, коли онъ забалуетея.... 
вотъ его сейчасъ. (Беретз Никитку слежка за волосы). 
Что, чертенокъ? 

Никита (ситется). 

Больно! 

Матвій. 

А тебЪ не больно хотца? (Никитка смљется). Постой, 
я тебя произведу. Богъ дастъ, подростешь, — рБпу воровать 
обучу. Ишь ты, вёрченой! 

Кузьма. 
А ты, Микитка, скажи: я молъ и безъ тебя воровать-то умю. 


Никита (смъется). 


Я ш безъ тебя воровать-то умю. 


МатвЕй. 


Унфешь?! Ахъ, ты, паршивой! Тавъ ты умфешь!.. (Тя- 
нется кә нему; Никитка, сз звонкимь смъхомз, прячется 
за Потапа). - 

от 
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Кузьма. 


Микитка, скажи: жену моль свою собственную на чаю 


пропилъ. 

е Никита. 
Жену на чаю пропил»ъ. 

Кузьма. 
Свою собственную. 

Никита. 
Собственную. 

Матвфй. 


Убью! За ноги, да такъ въ реу и брошу, и матери не 


скажу. 
Никита. 


Не емћешь! 
Потапъ. 


Полно, дурашка! Ложись такъ-то. (Никита ложится 


на армакг). 
МатвЕй (о0љваетѕ его). 


ГдБ такой воръ парень родился, (въ какомъ полку онъ 
служить будетъ, на какой народъ воевать пойдетъ”... 


Потап». 
Разъ дБдушка съ ребятами пришелъ къ нену.... 


Кузьма. 


Къ разбойнику-то? 
Потап». 


‚Да.... въ лћеъ-то. А онъ и говоритъ: скажи, говорит», 


и 


старост, чтобы безпремвнно въ Спасовъ день на поклонъ 
приходилъ, а то, говоритъ, краснато иЪтуха къ вамъ пущу. 
Староста заартачилея, а онъ ночью село съ обЪхъ концовъ 
и зажогъ. Вее тогда погорфло! Церква была у насъ боль- 
шая —и церква сгорфла. Вотъ гд теперь крестъ-то стоитъ, 
түтъ церква была. Въ тБ-поры какъ она погорВла, крестъ 
на самомъ на этомъ мЪетф п поставили, чтобы во вки вЪковъ 
стоять... Чтобы, значить, чуствовать. 


Кузьма. 


Чтобы мы это понимали. · 


Потапъ. 

Да, извфетно. Вакъ, значить, тутъ церква была и вотъ 
теперича, наприм$ръ, крестъ.—И это, дБдушка сказывалъ, 
Бакъ эта самая церква загорфлась, сейчасъ до самаго неба 
огненный етолбъ веталъ.... верстъ за пятьдесять его было 
видно, И стоялъ этотъ столб... 


Демка (входит) 


Словно-бы по берегу кричитъ кто-то. 
Матвф$й. 
Что-жъ, пущай кричитъ. 
Демка. 


Можетъ, тонетъ кто. 


Кузьма. 


Мелко, не утонетъ. 


а ЕО = 


 Потапъ: 
Коли ежели около дубу кто сорвался — утонетъ: тамъ 


глубко. 
Демка. 


Лодку нешто отвязать.... 
Матвей. 


Что-те коробитъ-то... чертъ! 
Демка. 

Да мив все одно, я такъ сказалъ. (Садится). 
Матв%й. 

Кто теперь на рђку пойдетъ, кому нужно? 
Демка. 


Я, братты, однова тонулъ, 


МатвЪй. 
Пьяный? 
Демка. 
Выпимши. 
Матв$й. 


Выпимши не хорошо: долго на водф проваландаешьея; а 
пьяный — любехонько: ровно-бы ключикъ, такъ и опустишья . 
да сядешь на донышко пузырики пущать. 


Демка (вздрагивает). 


Страсть! 
Матвій. 


РЬка никого не помилуетъ. 


Кузьма. 
Что говорить! 
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Потапъ. 

А меня разъ въ ВолгЪ сомъ за ногу ухватилъ. (Вс 

смњются). 

Матв%й. 

Вотъ на чорта-то наскочилъ. 

Потапъ: 

Сейчасъ издохнуть! (Демка вдративаетг). 

Матв%й. 


Да ты что трясешься-то, аль съ паше пачпортомъ 
по бЪлу свЪту гуляешь? 3 
Демка. 

Да такъ, братецъ мой, какъ вздумаю это я, какъ было 
утопъ-то, такъ индо лихоманка прохватываетъ. 

Кузьма. 

Да тдв-жъ ты это! 

Демка. 

Въ прокшинекомъ бочаг%, 

Матв%й. 
Әкъ тебя лБшой-то куда занесъ! 


Демка. 


Были мы у кума на менинахъ, въ Прокшин®. Ну, из- 
вфетно, напились. М такъ я этого хмлю въ свою голову 
засыпалъ — себя не помню. Кума прибилъ (вс смюются), 
теткЕЪ СтепанидЪ шаль изорвалъ.... Просто, сейчасъ умереть, 
лютБй волка сдБлался. И съ чего-бы, кажись: окромя на- 
стойки, ничего не пили. ВууЪ-то; что жъ ты, говоритъ, мою 


"Ф 
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_ хлЬбъ-соль Ъшь, а самъ.... да какъ хлясь меня въ ухо, хлясь 
въ другое... И такъ мнЪ пьяному-то это обидно показалось, 
кажись-бы такъ вотъ зубами весь потрохъ изъ его выворо- 
тилъ! Вышибъ я окно, выскочилъ на улицу, да бЪжать. ДЪло- 
то въ самое въ Воздвиженье было. Ночь темная, дождикъ 
такъ и хлещетъ. Выскочилъ-то я въ одной рубах, да и 
бЪгу ровно очумълый, и не знаю куда гу, больно ужъ 
злость-то меня одолфла. А собаки со всего-то Прокшина за 
мной.... Батюшки мой! просто, на части рвутъ. 
Кузьма. 
Вотъ оказія-то! . 
Демка. 
ББжалъ, бъжалъ.... разъ! Сорвалея въ оврагъ, да коле- 
сомъ вертЬлея, верт%лся.... бүлтыхъ!.., 


Потапъ. 
Въ самой этотъ бочагъ? 

Демка. 
Да. 

Кузьма. 
Ну, чудо! 

Демка. 


Помню маленько: рукой это по водф-то бью, а голосу ужъ 
этого во ми нътъ. Ровно-бы очуветвовалея, да и думаю: 
тону. Какъ вздумалъ я это, такъ ко дну и пошолъ. 

Потап». 


Значитъ, испужался. 
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Демка. 

Мырнуль опять на верхъ-то, ударилъ рукой-то, должно, 
плыть хотфлъ,—въ руку мив ровно-бы что-то попало. Весь 
хифль соскочилъ! НКустъ туть быль; прутъ отъ его маф въ 
руку- то и попалъ; за кустъ-то я и уц$пилея. Тутъ ужъ въ 
разумъ пришелъ. Вижу, братецъ: ночь темная, хошь гласъ 
выколи, вБтеръ такъ и воетъ. Висфлъ, висфлъ на кусту- 
то, слышу: собаки залаяли и огонекъ показался. И заври- 
чалъ-же я, братцы, огонечекъ-то увидамши!... Давай теперича 
тысячу рублевъ-—тавъ не крикнешь. Два года опосля глотка 
болла. Слышу и тамъ кричатъ.... Народъ прибфжаль съ 
фонарями. 

Матвћй. 

Какъ-же нашли-то? 

Лемка 

По собакамъ, собаки означили. Жена за мной выскочила, а 
за ей и гости которые побъжали. Вытащили меня, привели 
ЕЪ Куму, опять я этой настойки выпилъ три стаканчика, 60- 
грлся... ( Ирислушивается). Взаправду, кричатъ.... (Вы- 
бъзаеть изә шалаша и снова возвращается). Выходи 
вс! (Бсь выходятз). Слышь Всњ смотрятз дру на 
друза вопросительно; с5 противоположнаю береа слы- 
шится злухой стонз). 

Матвй 

Далече!... 

| . Потапъ. 


Окрикни. 
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Матвъй. 

Держись!... Держи-пеь! (Снова слышится стонз).. 
Демка. 

Тонетъ, братцы! 
Потапъ. 


Постой. ( /Грислушивается). Па! Чъя-то душа Богу по- 

надобилаеь. Отвязывай лодку. 
Матв%йӣ. 

Әка наша рБка блажная! Сколько она за лфто народу пе- 
реглотаетъ. (Берут весла, отвязываютз лодку; Матвей 
сё Демкой садятся). 

Потапъ. 

Садись живо. Матюха, отчаливай. Права держи.... На- 
голосъ ступай. Ахъ ты, Господи!.... (Лодка быстро отва- 
ливаеть). 

Кузьма. 

ГдЪ найти! Долго больно держался-то. Демка-то еще когда 
сказывалъ, что кричитъ. 

Потап». 

Поди-жъ ты! 

т Кузьма. 

Слава Богу, что ночь-то свфтлая. Ишь ты зоря-то... 0%- 
лый день.... Да вонъ, вонъ.... видишь— плещется... 


Потапъ. 


И то! 
Кузьма (кричит). 
Вправо забирай!.... (Сә лодки слышатся, 10лоса: „дер- 
жи-ись! держи-исы“). 


оз 


Потапъ. 
Богъ милостивъ! Видишь.... окунулея. Вонъ.... опять вы- 
скочилъ. ( Слљдятг внимательно). | 


Кузьма. 
Сохрани, Господи, всякаго человЪка. 
Потапъ. - 
Не видать? 
Кузьма. 
Опустился!... Должно, конецъ его душеньк%.... 
Потапъ. 


Бричитъ что-то. ( Доло смотрят сѕ напряженным 
вниманлемг ). 

Кузьма. 

Вонъ поплылъ, вонъ ноплылъ.... Должно вытащили. Какъ- 
то Богъ далъ, (По рљкњ раздается неясный 106015; всх0 
дитљ ‘солнце; Потать и Кузьма крестятся; лодка под- 
ходит кә береџу). 

Потапъ. 

Что, братцы? 

Матв%й. 

Подержи лодку-то. Чуть было самъ не утопъ. Какой тя- 
желой, Богъ съ нимъ. Принимай, ребята. ( Потатг сг Кузь- 
мой выносят трупз на берет). 

Потапъ. 

Не опущай на-земь. Качай такъ. 

МатвфЯ. 


Ничего не подфлаешь: мертвый. 


Бузьма. 
Взаправду, мертвый. 
Потап»ъ. 
А можетъ.... (Начинаютг откачивать). Только, ребята, 
чтобы не разговаривать, не пужать. 
Демка. 
Н%тъ, братцы, смотри-ко: спина-то у его жакъ посин%ла. 
(Всњ смотрятз). 


Кузьма. 
Да. 
Потапъ. 
Воды много наглоталея. 
Демка. 


Долго оченно. (Кладутг трупг на роюжу). 


МатвЕя. 


Бакъ ухватилъ-то я его, еще онъ, ровно бы, живъ былъ. 


Демка. 
Подошли-то какъ мы, еще онъ держался. 
Потапъ. 
Мы вид%ли. 
Матвй. 


Лолго оченно въ водъ то я его искалъ. (Быжимаеть 
подолг рубашки). Продрогъ какъ.... Ухватиль я его за во- 
лосья-то, словно-бы маненько шевелился. 

Потап». 


Какой здоровенной парень-то. 


оо 


Кузьма. 
Надо быть — купецъ. 
Демка. 
Вупецъ и есть: ишь какая одежина-то. 


Матвй. 


И какъ, братцы, это овъ попалъ? 
Потапъ. 


Какъ попалъ! Можетъ ограбили да бросили. Большая до- 
рога по той сторонЪ-то пошла.... 


Кузьма, (покрывая труп5 розожкой). 


Отмаялея ты на семь свът, голубчикъ. (Никитка выхо- 

дитз изг шалаша; слышится звонз колокола). 
Потапъ. 

Въ монаетырф къ заутрени ударили. (Бсъ крестятся). 

Упокой, Господи, душу раба твоего. 
Всё. 
Упокой, Господи. 
МатвЕй (к5 Никитю). 
А ты, что-жъ не крестишься? Крестиеь. 


Никита (безсознательно). 


Упокой, Господи, душу раба твоето. 
Потапъ. 
Что-жъ, ребята, теперь ступай къ становому. Объявить 
надо такъ и тавъ.... 
Кузьма. 


Затаскаютъ нась, братцы, теперича. 
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Да, не помилуютъ. Пожалуй, и въ острогъ влетишь!. 


Кузьма. 
Хитраго нЪтъ. 

Матвћй. 
За что? 

Демка, 
А за то. 

Матвея. 
За что—за то? 

Демка. 


Тамъ ужъ опоеля выйдетъ разрфшенте.... 
Матвёй. 
Коли ежели такъ, я его опять въ рБку волову. 
Демка. ` 
_ Экой дуракъ! Ты крещенный-ли? 


Кузьма. 
Да какъ-же! За что-жъ меня въ острогъ.... 
Демка. 


Я сидБлъ разъ въ острогъ-то, за подозрніе. Главная 
причина, братцы, говори ве одно, не путайся. М%сяца два. 
меня допрашивали. Сейчасъ приведутъ тебя, становой скажетъ: 
„Вотъ, братецъ, человћка вы утопили; сказывай, какъ дфло 
было“. Ничего моль, ваше благородіе этого я не знаю; & 
что, собственно, услыхамши мы крикъ, и теперича, какъ че- 
ловфкъ ежели тонетъ, отвязали мы, звачитъ, лодку... 


Кузьма. 


Ну вотъ, ребята, ‘слушай да и. помни. Чтобъ всБмъ гово- 
рить одно. | 


Матв&й. 


Отвязали мы лодку, подошли къ эптому самому моту и, 
‚  значитъ, вытащили. 


Кузьма. 
_Мертваго? 
Матвій. 
Бђетимо, мертваго. 
Нузьма. 
То-то. 
Демка. 


А на счетъ того, что откачивали— молчи. Потому, скажетъ:' 
какъ ты сызлъ до его дотронуться? Какое ты полное право 
имБешь? Коли ежели человъкъ померъ, опричъ етановато ни 
кто не можеть его тронуть, Такъ вы это п понимаете. 


Матвей. 


Ишь ты, лохматой чортъ, какъ онъ судейсвя-то дла 
произошолъ. , 


Деу ка. 


! 


Я, моль, какъ свћча горю передъ вашииъ благородіемъ, 
 прикажите хоть огни подо-мной разжигать, — я ничего не- 
знаю. „Л, скажетъ, братецъ, в®рно знаю, что это ваше 


дљло“. Говори одно: какъ вашей милости будетъ угодно, я 
этому дЪлу не причиненъ. 


авта 


Потап». 

Такъ, значитъ, вов такъ и говори. 
Демка. 

Его завтра потрошить прі%дутъ, доходить до всего бу- 

дутъ, что къ чему. 

Кузьма. 

И мертвенькому тебЪ, голубчику, не даютъ спокою. 
Потапљ. 

Бабъ-то нЪтъ, некому надъ тобой и поплакать-то. 
Демка. . 

Можетъ, матушка родная по емъ теперича плачет». 
Матвёй. 

Ето-жъ, ребята, пойдетъ? 


Демка. 

Да я пойду. З 
Потапъ 

Ступай, братъ. Ты на счотъ разговору лучше. 
Демка. 


Я разговаривать сь ЕФмъ хошь могу. (Идете в5 ша- 
лаг. 


Кузьма. 


Ахъ, господинъ честной, хлопоть намъ твое тБло бБлое 
понадфлало. 


Потапъ. 
Богу тамъ за насъ помолитъ. 


НА ВОЛЬШОЙ ДОРОГЪ. 


СЦЕНЫ ИЗЪ НАРОДНАГО БЫТА. 


ДЪИСТВУЮПИЯ ЛИПА: 


ПОТАПЪ, бЪдный крестьянинъ. · 
МАТРЕНА, его сестра. 
СТЕПКА, 7 л%тъ 
СЕРЕГА, 6 л%тъ 
ДЕМЕНТІЙ, его сосдъ, 30 лёть 
РОГОНОКЪ 
КЛЕЙМО 
ВАВИЛОВНА, прохожая старушка. 


| его дЪти. 


| безпаспортныя личности, одфты въ дубленые полушубки. 


Дтъйствіе происходил вг деревнъ, на большой доро. 
Деревенская изба. 


ЯВЛЕНІЕІ. 


Рогонокъ /подпеясьваясь). 


Справляйся скор%й. 
Клеймо. · 


Я сейчасъ, за мной дфло не станетъ. Пущай, лошадь-то 
пожуетъ маленько, умаялась-чай. (Смњется). 
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Рогонокъ. 


Да ужъ задали ей жару! Долго помнить будетъ. 
Клеймо. 
Чай ужъ теперича хватилея, 
Рогонокъ. 
Какъ не хватиться: часа три мы гнали, да часъ, пожа- 
лүй, здБеь сидимъ.... Чай ужъ навылея до-сыта, 
Клеймо.‘ 
Әкой у насъ народъ глупой! 
Рогонокъ{ 
Мы тоже лтось въ Питер у чухонца лошадь угнали; 


опосля я его увидалъ, недфли черезъ двф: худой такой 
сталъ... 


Клеймо. 
Грустно, значить. (Смюется). 
Рогонокъ. 
Ве®мъ-бы хороша наша должность, кабы острога не бы- 
ло, а то попадешься—томатъ,  томятъ.... 
Клеймо. 
Я разовъ шесть въ уголовной-то парилея, да Богъ мило- 
валъ, одинъ разъ только въ сильномъ подозрьши оставили. 


А ужъ однова какъ приходилось: если-бы попалея, миногами- 
бы накормили. 


Рогонокъ, 


На темную что-ль кого взялъ? 
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Клеймо. 


Нътъ я рукъ не кровянилъ и бить чтобы оченно кого 
тоже не приходилось; разъ только одного нъмца потрепалъ 
маленько. А это, братецъ, вотъ какъ было: ушелъ я тогда 
съ этапу, на родину меня послали. Ну, какъ ушолъ, прямо 
сейчасъ въ Питеръ.... Къ Лаврюшкъ —въ части! къ Гүсь- 
ку — въ острогъ! Что дфлать? Къ Никонычу: нфтъ, товоритъ, 
братъ, ступай, я больше вашего брата не пущаю, потому, 
говоритъ, меня самаго затаскали. Дня четыре я путалея по 
Питеру-то коё-чБмъ да коё-чБмъ пробавлялея. Только иду 
разъ по Обуховскому, смотрю: часовня, Подошолъ, помолился, 
‘копеечку въ кружку опустилъ, а самъ замокъ пощупалъ. 
Думаю, постараться можно. Три ночи ебиралея, да все кавъ- 
то опасился. На мое счастье дождикъ, и ночь такая темная — 
зти не видать. Извфетное дЪло, въ такую пору не токма 
дворниковъ— собаки на улицв не найдешь. Пошолъ. До ко- 
стей меня прохватило, покуда я дошолъ-то, Только что я 
перекрестилея да ломъ за обручь-то запустилъ, какъ меня 
сзади дубиной разъ!.... два! Караулъ!... ОтрБла такъ не ле- 
титъ, какъ я 0росился!... И ничего, т. е., никакой боли не 
чувствую. Слышу: карета Фдеть, я маленько остановилея, 
только что она поравнялась со мной, я разбъжался да на 
задЕБ и повисъ, да вплоть до ОЪнной и халъ. 


Рогонокъ. 


Чието! 
9* 
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Ла такой штуки въ другой разъ, пожалуй, не сдБлаешь. 
Опосля самому смБшно стало. Ужъ и досталось-же мнЪ! В%дь 
какъ пришлоеь-то! Каби это на сухопараго человЪка, —до 
смерти-бы на мФетЪ убилъ, и я-то дав недфли не разги- 
бался! (Надъваеть полушубок). 


ЯВЛЕНТЕ П, 


Тъ-же и Матрена. 


Матрена. 
Въ дорогу справляетесь? 

Рогонокъ. 
Да, тетушка, замфшкались. 


Матрена. 


А вы откелева? 
Рогоновкъ. 


По хозяйскимъ д%®ламъ.... 


Матрена. 
Дальн1е? 

Клеймо. 
Н$ть, тутошные.... 

Матрена. 


Погода завернула, неспособно вамъ Фхать-то. Маятелица 
такая, что и|.... 
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Лофдемъ. Прощенья просим». 
Матрена. 

Дай Богъ часъ, господа честные. 
Клеймо. 

Ужли, тетушка, мужиковъ-то у тебя н®тъ, одна живешь? 
Матрена. 

Какъ, касатикъ, безъ мужиковъ— безъ мужиковъ нельзя. 
Въ городъ самъ-то уБхалъ, да воть что-то нфтъ долго. 
(Елеймо и Роюнокё перелядываются). 

Рогонокъ (Тихо). 

Не злЪшняя-ли лошадь-то? 

Клеймо. 

Прощай, тетушка. 

Матрена. 

Не посвфтить-ли, голубчики? 


Рогонокъ. 


Н%тъ, не требуется. (Быстро уходяте). 


ОВЕН ГЕ: Не 


ъ 


Матрена, потом Дементий, Степка и Серета. 
Матрена. 


Н%тъ, должно, нон не пріфдетъ, заночуегъ. (Зљваетг). 
Әхъ, трЪхи, грхи! Куда скучно въ экую погоду-то, 
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Дементій (ходя). 

Вотъ я тебф, тетушка Матрена, ребятъ привелъ. (Серега, 

при входњ в5 избу, быстро бросается на печь). _, 
Матрена. 

Ты-бы ноги-то въ сБнцахъ околачивалъь. Ишь ты что 
снфгу-то въ избу наворотилъ. Некому тутъ за вами приби- 
рать-то! 

Дементій. 

Мой что-ли енъгъ-то? На лапатћ я тебЪ его что-ли при- 
несъ.... Ты погляди-ко, что на дворъ-то: свфту Божьяго не 
видать. Потапъ Митричъ не бывалъ еще? 

Матрена. 
Н%тут-ка. Сказывалъ, около вечерень пруВдетъ, а нђт»ъ. 
Дементій. 

Не застрялъ-бы въ дорогъ-то. Ну, ребята, спать чтобы! 

А Серега-то гд-жъ? (Степко смъется). 
Матрена. 

На печи, на печь забился... Да не уйдешь, песъ, не 
уйдешь! 

Дементий. 


Аль опять провинился? 
Матрена. 


У насъ съ нимъ одна вина-то — житья отъ его никому 


НЪТЪ. 
Степка. 


АфроськВ давеча голову было проломилъ. 
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Дементій. 
Что-жъ, за это выстегать надо. Какъ, Степа, полагаешь; 
за такія дЪла надо стегать, аль нћтъ? 
Степка. 


Надо. (Смњљетса ). 


Дементій. 

А коли надо, такъ кончено! Справляйся, тетушка Матрена. 
Сейчасъ мы его оттедова стащимъ, да своимъ судомъ... Я 
подержу, а ты опустишь, сколько слёдоваетъ. (Серед, за- 
ревњлё во все 10рло). А! Не любишь... Баловать такъ твое 
дБло, а какъ.... 

Серега. 
Я ее не трогалъ! Она меня сама все за виски дергала. 
Матрена. 

Что те ръжутъ что-ли окаяннато, прости Господи! Что ты 
ревешь-то? 

Дементия. 

Полно, дурашка! Съ тобой шутки шутятъ, а ты думаешь 
взаправду. Ступай сюда, не тронемъ. (Серега начинаете 
хныкать). Утрись, да и слфзай. 


Серега. 
Не ел%зу. 

Дементій. 
Говорятъ, не трону. 

Степка. 


Не тронетъ. (Серега робко высовываетз 10л0ву с5 печи 
и опять прячет). 
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Дементій. 

Полно, ступай! Я сказку сказываль буду. (Ложится на 
лавку; Степка садится у нею в золоваав). Вотъ, брат- 
цы, въ нъкоторомъ царетвъ, не въ нашемъ государетвъ, жиль 
былъ царь; а у этого самого царя было три дочери: одна 
глухая, другая нфмая, третья безрукая. Только вотъ царь и 
говорить своимъ дочерямъ: дочери мои милыя, изъ разныхъ 
земель короли ко инф понаъзжаютъ... (Прислушивается). 
Что это, словно-бы воетъ кто? Ужли взтеръ! Тетушка Матре- 
на, труба-то у васъ закрыта-ли? 

Матрена. 

Какже, закрывала давеча. Әнтоть озарникъ-то не от- 
Ерылъ-ли? 

Дементий. 

Серега, ты трубу не открылъ-ли? 

Серега. 

Отерылъ. 

Матрена. 

Ахъ ты, пёсъ экой! Вотъ баловень-то зародилея. Закрой 
сейчасъ! (Сереа, молча, исполняет приказане). 

Дементий. 

Нечего ему дЪлать-то, вонъ онъ и балуется. Отепка, да- 
вай выкинемъ его въ сугробъ, пущай его волки растерзаютъ. 
на части. Что его сорванца жалфть-то! 

Серега. 

Выкинулъ одинъ такой-то! 
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Дементій. 
Что?! Ты у насъ молчи лучше, насъ вБдь здфеь двое. 
Вдь мы съ имъ сладимъ, Степа? 
Степка. 
Сладимъ. 
Дементий. 
Әначитъ, тебф востроносому супротивъ наеъ ничего не по- 
дфлать. Ну вотъ, товоритъ, изъ разныхъ земель короли по- 


наЪЗзжаютъ... 
Степка. 


А ты лучше про вфдьму разскажи. 
Дементій. 
Про кеивскую? Изволь. (Серед сползаетг св печи). Да 
ступай, миляга, слушай. 


Серета.. 
Прибьешь? 
Дементий. 
Не трону. 
Серега. 
Побожиеь. 
Дементій. 


Сейчасъ умереть, не трону. 
Серега. 

Н$тъ, ты скажи: провалиться мађ на этомъ мст». 
Дементій. 


Провалитьея мађ на этомъ мет! (Серега робко слъзаетз 
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сё печи и поджодитз кз Дементью). Я вишь какой че- 
ловфкъ: сказалъ, но трону и кончено! И никому, значить, · 
не позволю тебя обиждать. Садись на меня теперича хошь 
верхомъ, и то ничего. Ты вфдь озарничать не будешь? 
Серега. 
Не буду. 
Дементий. 

Ну, значитъ, ты милый человфкъ, а милыхъ людей я 
оченно люблю. И будемъ мы съ тобой жить, пока Богъ гръ- 
хамъ нашимъ терпитъ. Садись на меня верхомъ. (Серега 
робко садится, думая, не обманываетз-ли ею Демен- 
тй). Хошь я тебя теперича въ Москву свезу, али въ Пи- 
теръ, куда хошь— ми все равно. (Качаеть Сереи). #№изнь, 
тетушка Матрена, малолётнымъ-то! Хошь-бы денечекъ по их- 
ному-то пожилъ. Ничего это они не чуветвуютъ, какъ должно... 
Вотъ хоть-бы теперича Серега. Ну, что, ты, пострёлъ, пони - 
мать можешь? Что ты ‘можешь чувствовать? Какая такая твоя 
должность? 

Матрена. 

Должность его известная: всталъ ни свзтъ—-ни заря, не 
умымши, Богу не помолимши — шасть изъ избы, да и мается 
день-то деньской нё ВЪФеть гдЂ. 

Степка. 

Что-жъ ты про въдьму-то? 

Дементій. 


Не токма, что я тебБ про вздьму, а какъ я тебя за 
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твою добродвтель, оченно люблю, потому ты парнишко емир- 
ной, я теб къ святой пару толубей достану. 
Серега. 
И мн! 
Дементій, 

ТебБ, братъ, нё за что. А можетъ, мы тебя къ святой- 
то въ солдаты отдадимъ. (Серега смотрите на нею во- 
просительно). Что глядишь-то? Это вфрно! Овяжемъ, зна- 
читъ, свеземъ къ становому: вотъ, скажемъ, ваше благородие, 
Серега у насъ оченно балуется, прикажите ему лобъ забрить. 
(Степка смъется). А ОтепкБ пару голубей предоставлю... 
‚ Синицъ съ имъ пойдемъ ловить. Синицъ много въ тћ-поры 
поналетитъ. 

Серега (сквозь слезы. 

А я баловаль не буду. 

Дементй` 

Коли ежели не будешь, значить, и мы съ тобой будемъ 
вомпаню водить, а то ВЪ солдаты. 

Матрена. 


Ты самъ, посмотрю я на тебя, ровно махонькой —городитъ 
нё вЪфеть что. 


Дементій. 
Больно ужъ ребятъ-то, тетушки Матрена, люблю, · потому 
они оченно смёшные. 
Степка. 


А вонъ дьячковы дБти лЪтось воронье гнфздо раззорили. 


— 140 — 


Дементій. 

Потому, они кутейники. Нешто они могутъ понимать? А 
вы, ребята, гд®зда не трогай. ГрБхъ великій, ежели кто 
гнЬздо раззоритъ. Воли найдешь тнфздо съ яичками — не 
трошь, пущай выводитъ. А кутейники эти, вестимо, голод- 
ные: они не токий яица—-они и голубей лопаютъ. 


Матрена. 
Тьфу! Вакъ это имъ въ душу-то лфзеть! 
Дементий. 
Щрать хочется! 
Матрена. 
Ла вЪдь голуби-то не показанное? 
Дементий. 
Мало-ли что не показанное! А вы, ребята, коли ежели 
унф приятели, — коли кто примфтиль гнфздышко; сейчасъ П0- 


кажи мнЪ. (Молчаніє). А вотъ, братцы, Богъ дастъ полая 
вода придетъ, рыбу пойдемъ ловить. Бакъ занятно! 


Матрена. 


Ну, этимъ рыбакамъ-то спать пора. Снуютъ, снуютъ день- 
то деньской, умаются. 

Дементій. 

Что-жъ скажи, ребята: за нами дфло не станетъ, мы и 
спать можемъ, (Встает и почесывается). Погода, зна- 
чить, самого-то задержала... Оченно ужъ вьюга-то. Тепереш- 
ное дБло, какъ разъ съ дороги собъешьея. Б%да, тетушка 
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Матрена, объ эту пору въ дорог! Не приведи-то Господи! 
Стужа! Глазыньки теб это веф залфпитъ, борода обмерзнетъ, 
злой слфлаешься, животину бъешь, ровно-бы она причинна! 
Все это, значитъ, Божья власть, а ты въ ту-пору ничего · 
этого чуветвоваль не можешь, потому: сердце въ тебЪ больно 
раскипитея. (Потячивается). 
Матрена. 
Хозяина-то дома нфтъ, словно-бы и страшно одной-то. 
Дементій. 
Точно что одной-то жутко. 
Матрена. 
Ла мав нон целый день что-то не по себф, ровно-бы я 
что потеряла, аль такъ душенька ноетъ. (Се улицы 65 окно 


слышится стук). 
Дементій. 


Не самъ-ли? 
Матрена. 


Кому-жъ, опричъ ето. (Вылодитг изе избы). 
Дементій (къ ребятам5), 
А вы что-жъ не ложитесь? У меня спать чтобы, а то вБДЬ 
я сердитый, наказывать стану. 


ЯВЛЕНТЕ ІУ. 


Тъ-же и Вавиловна, 
Вавиловна. 


Пустите, православные, душу на покаяше. (Садится 65 
изнеможении на лавку). 
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Дементий. 
Ишь ты, какъ тебя занеело-то! Въ самую мятель-то ты, 
значитъ, и попала... 
Вавиловна. 
Охъ, батюшки, мои!... 
Дементій. 
Ты ноги не ознобила-ли? 
Вавиловна. 
Моченьки моей н%тъ! 
Матрена. 
Раздфнься, голубка, (Помозчеть ей раздњтљьса). Ишь 
ты, на тебЪ одного снфгу-то пудовъ пять будетъ. 


Вавиловна. 


Не чаяла я ужъ и живой-то быть; думала, помру, въ чи- 
стомъ полв, не замоливши гръховъ своих. 


Дементій. 


Что хитраго помереть въ экую стужу! Въ экую етужу и 
мужику только въ пору, а ужъ вашей сестр гдЪ. Ты тепе- 
рича на печь ступай. 

Вавиловна. 

Ноженьки-то въ снфгу-то вязнутъ, идти-то не. способно, а 
тороплюсь поспфть засвфтло, чтобъ ночью на лихихъ людей 
не наткнуться. 

Дементий. 

Что съ тебя взять-то, баушка! Опять же въ нашей сто- 

рон тихо. А ты далече-ли пробираешься-то? 
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Вавиловна. 
Въ Москву, батюшка. Сыночекъ у меня въ Москв 
ЖИВӨТЪ. 
Дементій 
_ По какой части? 
Вавиловна. 
По пачпорту ходилъ, а теперича приписался. 
Дементій. 
А вы господекіе были? 
Вавиловна. 
Господскіе, батюшка, господскіе, 
Дементій. 
Ҷьихъ? о ` 


Вавиловна. 


Семень Иваныча Батурина. (Продолжительное мол- 
чаніе). 
Дементій. 
Отъ господъ-то отошли теперича? 
Вавиловна. 
Слободные, батюшка. 
Дементий. 
ВЪдь тебъ, баушка, чай все равно, ты старый человъкъ. 
В%дь тебЪ годовъ, чай, много? 
Вавиловна. 
Много, батюшка. 
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Дементій 
Ты французекое-то раззореніе помнишь-ли? 
Вавиловна. 

Помню, голубчикъ, все помню. Въ т%-поры, какъ ему 
придти-то, французу-то, на небЪ все столбы ходили. Небо 
это загорится, загорится, и пойдутъ столбы, и пойдутъ стол- 
бы. Думали тогда, къ мору, анъ ждемъ-пождемъ -— онъ и 
пришолъ и двфнадцать языковъ съ собой привелъ. 

Дементій. 

Дв?Ънадцать языковъ — это ты вфрно. Видимо-невидимо, 
говорятъ, ихъ привалило тогда. Д%душка намъ сказываль. 
Вавиловна. 

Въ тБ-поры нашъ энералъ кресты свои, медали всё по- 
навфеилъ, да ночью съ Васильемъ фалеторомъ на войну и 
узхалъ. 

Матрена, 

На страженіе? 

Вавиловна. 

Да, матушка. Прощайте, говоритъ, православные, Фду я 
проливать свою энеральскую кровь. И могилку батюшке ве- 
лБлъ себ выкопать у церкви. Да Богъ его помиловалъ, го- 
лубчика, опять къ намъ пріћхалъ. Какъ это у французовъ 
землю эту ихнюю подъ нашего царя подвели, въ нашу в®ру 
правую ихъ вевхъ перегнали—онъ и пріћхалъ, и помню это, 
н®мца съ собой привезъ; барчатъ онъ тогда, оказывали, на 
разные языки обучалъ, по ихнему. 
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Дементій (потязиваясь). 

Ишь ты, старинные-то люди, тетушка Матрена, все знаютъ! 
Ну, прощайте. Ты, бабушка, на печь-бы шла. (Хочет идти. 
О улицы слышится невнятный разоворг; всњ прислу- 
шиваются). Что это, тетушка, словно какъ самъ пріћхалъ. 
( Молчаніе). Да, онъ и есть! Его рвчи-то. Что за причина! 
(Разюворь становится внятнње). „Да туть въ Але- 
шин.“ „Ла, какъ-же ты прозъвалъ?“ „Надо-бы бБжать.“ 
„Въ экую вьюгу много-ли набфжишь, зги Божьей не ви- 
дать,“ (Всь в5 недоумњніи; Дементій смотритз на 
Матрена вопросительно). Отпирай ступай. (Матрена бъ- 
житљъ и возвращается сз Потатомв). 


ЯВЛЕНТЕ Ү, 


Тљ-же и Потап, окоченњвишій оте холода. 


Матрена. 
Чтой-то, батюшка! 
Потапъ. 
Божеское попущевіе! 
Дементій 


Что ты, Потапъ Митричъ? 
Потап». 
Ограбили! 
Дементій. 


Вакъ ограбили? 
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Потапъ, 


Лошадь угнали! 

Дементій. 

Что ты! 

Матрена (воет). 

Ай батюшки! Чфиъ мы Бога прогнъвили? За что на насъ 
экое наказане!... 

Потаиъ. 

Раззорили меня, съ малыми д?Ътьми раззорили! Взяться 
теперь нечфмъ. Словно и свфть Божій мнф все одно, хошь 
руки на себя накладай. (Обратившись кг образу). Батюш- 
ка, Царь милостивый! Твоя воля, Твой предълъ, Отецъ нашъ. 
небесный! (//лачетез). Легче-бы хворость какую лютую выхво- 
ралъ, ничфмъ это дфло. Ахъ ты, Господи! 

Матрена. 

Чуяла моя душеньва, что быть нехорошему. О то де- 

нечекъ нон не спалось мн, не $лось.... 
Дементій, 

Да какъ-же, братецъ, кое мето угнали-т0о? Можетъ, еще 

мы на слБдъ попадемъ.... 
Потапъ. 

Гдф попасть, тд попасты Не на то воруютъ лихіе 

ЛЮДИ... 


Вавиловна. 


Кабы маленько я не поспла, и меня-бы ограбили. 
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Дементій. 

Постой, баушка, что съ тебя взять! Что-жъ дфлать, По- 
тапъ Митричъ? 

Потап». 

Что. дфлать! — Ложись да умирай! 

Дементій, 

_ Зачвиъ умирать, умирать не слёдъ. Да какъ дЪло-то 
было? . | 
Потап». 

Прозябъ я оченно, погода-то больно завернула, да въ 
АлешинЪ въ кабакъ и заворотилъ; отъ кабака-то и угнали. . 
ЦЪЂловальникъ сказывалъ, что двое какихъ-то сидБло. Одинъ, 
говоритъ, кривой, а другой рыжій такой. Опричъ ихъ, го- 

воритъ, некому. 
Матрена. 

Батюшки:... Касатики!.... Выньте изъ меня мою душеньку!... 
(Ребятишки просыпаются ` и смотрят во недоумъніи). 
Батюшки! Они вБдь здВеь были. 

Дементій. 

Ето! 

Матрена. 

Воры-то, воры-то! И лошадь-то наша у насъ на двор 
была!.... Давя, какъ тебБ съ рябятами-то придти, я ихъ 
только что спустила. Ой емертушка моя! 

Дементій. 


Это двов-то выфхали? 
10* 
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Матрена. 

Они, они самые. Вривой одинъ. 

Дементій. 

Ну такъ, Потапъ Митричъ, не сумлђвайся. Они ночью 
по экой погодБ далеча не уЪфдутъ. Вотъ погода перестанетъ, 
иЫ ИХЪ Нагонимъ. 

Потап»ъ. 

Какъ-же тебъ не въ догадь? Ужли ты нашей лошади не 

знаешь? 
Матрена. 

Не въ догадь, батюшка, не въ догады (Воеть). 

| Потапъ (кѕ дљтямҳ). 

Вотъ, ребятушки, лошадь нашу угнали. Пропащій я те- 
перича съ вами человъкъ! (Плачеть и опускаеть 10л06у 
на стол). 


ЖИВЕМЪ ВЪ СВОЕ УДОВОЛЬСТВИЕ, 


СЦЕНЫ ИЗЪ КУПЕЧЕСКАГО БЫТА. 
ДЪЙОТВУЮШІЯ ЛИЦА: 


НИКОНЪ НИКОНЫЧЪ, купець, 45 лЬтъ, Говорить важно, притво- 
ряется умнымъ, ходить во фрак%. \ 

ВАСИЛІЙ ФИНОГЕИЧЪ, 30 лътъ, мелкій фабрикантъ. 

ИВАНЪ ТРИФОНЫЧЪ, старикъ, почетный гражданин». 

НИКОЛАЙ ГЕРАСИМЫЧЪ, 50 лтъ, судопромышленникъ. 

АРИСТАРХЪ ЗАХАРЫЧЪ, кунеческій братъ, безъ занят и безъ ка- 
питала. 

НАЗАРЪ АРТЕМЬИЧТЪ, старичекъ, чъмъ-то торгуетъ. 

СЕМЕНЪ ЕРЕМЕИЧЪ, пожилой купець. 

ЯША, главный конторщикъ Никона Никоныча, 

ГОРДЪЙ, песнникъ, играетъ на бубн%. 

ЦЫГАНЕ. 

СЛУГА. 


Дъйстве происходить на Нижегородской ярмаркњ. 
ЯВЛЕНТЕ І. 
На сценьъ— комната вг постинницт. 


Иванѕ Трифонычв, Васими Финоеичь и Николай 
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Терасимычь мраютз въ карты. Назарг Артемьичь си- 
„дитё вә уму на стуль. Яша смотритз на ирающихе. 
Иванъ Трифонычъ. 

Вупилз. х | 

Николай Герасимычъ. 

Пасъ. 

Василій Финогеичъ. 

Какими товарами торгүете? 

Иванъ Трифонычьъ (разбирая карты). 

Товарами-то?... товарами-то?... А вотъ какими товарами... 
червонными. 

Василій Финогеичъ. 

Какую цну имъ поставите? 

Иванъ Трифонычъ. 

А цфна имъ будеть — семь. 

Василій Финогеичъ (раздумывает5). 

Семь... семь... Это очень прекрасно... Это оченно превос- 
ходно... Такъ ваша игра семь?... Ну-ко, Николька, открой. 
Семь... ( Ходит). Жакъ поживаешь, дЪдушка? (Берете 
взятку; ходитљ). Семь... Домашніе ваши здоровы-ли? (Бе- 
феть взятку; ходите). Семь... Этихъ вамъ не требуется? 

Иванъ Трифонычъ (65 недоумтнќи). 

Я полагалъ... | 

Василій Финогеичъ. 

И я подагалъ! (Ходитез). Восчуветвуй! (Беретз взятку; 

Ивань Трифоныч задумывается). Одной көроче, что-ли? 
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\ 


Иванъ Трифонычъ (бросает карты). 

Безъ двухъ. 

Василій Финогеичъ. 

Такъ мы въ книгу и занесемъ. Семь черви.... (записы- 
вает), да за бесчестье... 

| Иванъ Трифонычъ (со вздохом5). 

Воть народъ-т0! | 

Василій Финогеичъ. 

Народъ плут! , 

Голосё изъ другой комнаты. 
Кого это вы нагрёваете? 
# Василій Финогеичъ. 

А вотъ по первой-то гильдш... потометвеннаго-то нашиа- 
фиваемъ... медаль они получили... 

Иванъ Трифонычъ (к5 слут). 

Поднеси, что-ли. 

Василій Финогеичъ. 

Опосля этакого разу какъ не выпить, —веБ выльемъ. (ъ 
наступающимъ, дфдушка! Дай Богъ завсегда такъ. Лшенька, 
по рюмочеЂ, 

Яша. 

Во что это вы пьете-то? 

Василій Финогеичъ. 

Въ свое удовольствіе. (Ударяеть ею по животу). Эхъ 
ты, милый! Садись на счастье. Ну-ка, обидчикъ, едавай. 


Иванъ Трифонычъ (сдает5). 


Обидишь васъ! 
Василій Финогеичъ. 


да. 

Иванъ Трифонычъ. 

Мы торговцы мелкіе! , 

Василій Финогеичъ. 

Мелкле! 

Иванъ Трифонычъ. 

Обидфть насъ не долго. 

Назаръ Артемьичъ. 

Всякое дыханів да хвалить Господа! , 

Василій Финогеичъ. 

Вонъ оно что! 

Назаръ Артемьичъ. 

Немощи наши! 

Василій Финогеичъ. 

Немощи ваши! Ужъ ты, братъ, не ворчи, ужъ это до 
завтрашняго числа не поправишь. Ты только не шевелись, а 
то замутить. Травникомъ, что-ли, ошибся-то? 

Назаръ Артемьичъ. 

Всего было. 

Василій Финогеичъ. 

Травникъ этотъ—бБда! Никого не помилуетъ! 

Назаръ Артемьичъ. 


Боже, очисти мя грфшнаго! 
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Василій Финогеичъ. 


Недостойнаго раба твоего. Ну, кто что? Купилъ. 
ЯВЛЕНИЕ П. 


(Никонь Никонычг выходитз изз друюй комнаты сз Се- 
меномь Времеичемь). 


Никонъ Никонычъ (важно) 
Коли онъ не желаетъ, значитъ-—промежду нами все кон- 
чено. Я баловства терпъть не могу и никому не позволю. 
Семенъ Еремеичъ. 
ИзвФетно, уважене должно сдЪлаль. 
Никонъ Никонычъ. 

Бросьте-ко на время ваше занятіе, (Из слуиь). Подавай. 
Холодненькаго по етаканчику. Пожалуйте! Иванъ Трифо- 
нычЪ... Николя... Василій Финогеичъ... милости просимъ. 
ЛЕОВЪ!... 

г Яша 

Благодарю васъ, не пью. 

Никонъ Никоныч». 

А еще въ коммерческомъ суд учился. 

Яша. 

Въ коммерческомъ училишЪ. 

Никонъ Никонычъ. 


Все одно, къ тому-же клонитъ. 
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Да ты хоть въ руки-то возьми. Возьми въ руки-то, по- 
держись, что за важное дЪло! 
Николай Герасимычъ. 


Господа, позвольте предложить тостъ за здоровье хозяина. 
Онъ сдфлалъ намъ уваженіе, собралъ наше обчество, и мы 
должны ему эту политику соблюсти. 


Всё. 
Ура! 


Никонъ Никонычъ. 


Нушайте во здравие. 
Николай Герасимычъ. 
Только что-бы, господа, услове теперича такое: пить не от- 
ставая отъ другихъ судопромышленниковъ; обгонять можно, а 
отставать нельзя, у насъ такъ и въ контрактахъ сказано. А 


то произойдетъ скопленіе судовъ, заднія баржи и коноводки, 
которыя будуть им%ть притфеневе, а хозяевамъ, значить, 


ущербъ! 
Никонъ Никоныч»ъ. 
В%рно! 
Всв%. 


Ура! 
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ЯВЛЕНИЕ Ш. 


(Входитз Аристархь Заварыч). 


Ве$. 
АМ... Лругу!... 

‚Аристархъ, Захарычт. 
Вижу— свЪтЪ; думаю: не пьютъ-ли, не зайти-ли на вся- 

ОЙ случай? 

Никонъ Никонычъ. 
Откуда, старый грБшникъ? 

Аристархъ Захарычъ. 
Въ самомъ дЪлЬ что-ли пьете, али такъ, примфръ одинъ. 


Никонъ Никонычъ. 


Откуда, старый грфшникъ? Въ непоказанный част... въ 
пьяномъ образ%... 


Аристархъ Захарычъ. 

Н%тъ, еще маковой росинки въ роту не было, а вотъ 
коли вы въ настоящую пьете, такъ мы подъ васъ подра- 
жать будемъ. (Смотритг на всъхг). Сумнительно мав что- 
то: Лики-то у васъ у веБхъ чистые... 

Василій Финогеичъ. 

Не отчего, любезненькій, загорфть-то! 

Назаръ·Айтемьич»ъ. 
Господи, прости наше великое согрёшенте! 
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Василій Финогеичъ. 


Главная причина, чтобы не умереть безъ покаянія. - 


І 


Назаръ Артемьич». 


Жизнь наша! 


Василій Финогеичъ. 


\ 


Жизнь хорошая! ЛЪтнее дЪло, пофдешь провътриться Въ 
паркъ, али тамъ куда, ляжешь на травку: птички поютъ, 
цвътики пахнутъ, душенька твоя радуется... Думаешь: Гос- 
поди, за что ты взыскалъ меня, недостойнаго? Думаешь, ду- 
маешь... 


Аристархъ Захарычъ. 


_ Да и къ буфету! 


Василій Финогеичъ. 
Д'%ло понятное! Налей!... А тутъ еще кто подъ$детъ. .. 
Аристархъ Захарычъ. 


Да коли пьющій подвернется: дорогъ въ этомъ разв бы- 
ваетъ. 


Никонъ Никонычъ. 


Первый человъЕъ! 
Аристархъ пахавыяь. 
Повымерли настоящіе-то пьяницы, мало ужъ ихъ осталось. 
Бывало, въ Нижнемъ-то земля стонетъ, какъ они разойдутся, 
а нынче ежели и пьютъ, такъ —одна политика. 
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Василій Финогеичъ. 

Пьютъ, значить, положенное, кому сколько слБдуетъ, для 
фантазій; пріћхали въ Нижній, безъ этого, :словно, нельзя. 
Семенъ Еремеичъ. 

Покойникъ дяденька тоже со временемъ этими пустяками 
занимались. Бывало, пруЪфдутъь изъ Нижняго, лица ихняго 
распознать нельзя, сине этакіе сдфлаются, говорятъ все та- 
вое не подходящее... 

Аристархъ Захарыч». 

На разные языки. Бываетъ! (Смљется). 

Семенъ Еремеичъ. 

И это даже удивительно: все будто по нихъ жуки пол- 
заютъ; ничего мы этого не видимъ, а имъ все явственно, 
Сеня, говорить —въ т%-поры я еще маленькой былъ —за- 
дави жука. Гд®, говорю, дяденька? Вишь, говоритъ, ползетъ, 
Это, значитъ, окаянные къ нему свою привязку дфлали. 

Аристархъ Захарычъ. 

Разно бываетъ: кому жуки, кому шмели, а кому, по гр$- 

хамъ, и въ своемъ видћ покажется. 
Назаръ Артемьичъ. 

Не къ ночи слово! 

Василя Финогеич». 


Что, али во ожидани? Къ концу-то ярианки, можетъ, на- 
вЪетятъ. 
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Назаръ Артемьичъ. 
о Вее это отъ винъ, отъ сладкихъ... Это они меня...( Взды- 
хаетз). Вотъ пакость-то! тьфу!.. 

| Никонъ Никонычъ. 

Что-жъ, господа, налито —простынетъ, Кушайте во славу 
Божью. (Всь беруть стаканы ш пъютз). Блаженный! 

Назаръ Артемьичъ (береть стакан). 

Воть грЬхъ-то! Вее неразуме наше!.. Скотина — и та... 
(пъето). 

Никонъ Никонычъ. . 

А ты не думай! 

Николай Герасимычъ. 

Коли человзкъ много думаетъ, это ему хуже, потому за- 
берешь въ голову и никакъ сообразить невозможно, и. вей- 
часъ на тебя страхъ нападетъ, все словно ты чего боишьея, 
словно за тобой ОЪжитъь кто... 

Василій Финогеичъ. 

Со мной было, Въ самой чистой понед'Бльникъ на Москво- 

рёцкомъ мосту караулъ закричал». 
Аристархъ Захарычъ. 


ПослБ затовфнья это со многими. 


ЯВЛЕНТЕ ГУ. 


Слуга. 


/ 


Гордю приказывали придти: чришолъ-съ. (Гордьй вх0= 
дилть ). 
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Никонъ Никонычъ. 

Милости просимъ, Гордъюшко. Поднеси ему. Выкушай. Эа 
общее, молъ, здоровье. (Слум наливаетв рюмку водки ш 
подносить). 

Гордёй. 

Водки я не кушаю-съ. 

Ер Никонъ Никонычъ. 

Ну мадерцы, что-ли... (Слуга подноситв). 

| Гордй. 

Съ ярманкой честь имћемъ проздравить. 

Никонъ Никонычъ. 
И тебя также, другъ сердечный. 
ГордЕй (пьете). 

Покорн®йче благодаримъ. 

_ Никовъ Никонычъ. 

Лиитрй, перезВни посуду. 

Василій Финогеичъ. 
Что-то это у тебя глазки-то? 
Гордфй. 
У Семена Ивановича наскрось всю ночь, 
Никонъ Никонычъ. 

Публика была? 

Горд%й. 

Персюковъ угощали. ИЙзъ кіятра какой-то пфени пБЛЪ. 
Семенъ Иванычъ гитару ихнюю сломалъ, только верешечки 
остались. Двф красненькихъ отдалъ, да плису на брюки при- 
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казалъ отрфзать, а въ МосквЪ, говоритъ, новую купимъ. У 
артельщика опосля гармонію достали; подъ гармонію-то п®ть 
не сталъ... Семенъ Иванычъ два раза передъ ними на ко- 
лБнки становилея—не сталъ. 
| Василій Финогеичъ. 
Ну, а ты-то, голубчикъ, выручалъ-ли? 
Гордъӣ 
Три пени сдфлаль, да опосля по Кунавину приказали съ 
бубномъ пройти. 
Никонъ Никоныч». 
Все, значитъ, благородно, ничего такова не было? 
Горди. 
Ничего-съ. (Ухмыляется). Семена Иваныча опосля Въ 
полицію вытребовали. 
2 Аристархъ Захарнчъ. 
Эначитъ, загулъ какъ быть слђдуетъ. 
Никонъ Никонычъ. 


Хорошо! 
Аристархъ Захарычъ. 


Битва была? 
Гордй. 
Битвы чтобы это безобразной не было, а только, къ при- 
м$ру, они жида раздавили. 
Никонъ Никонычъ, 


До смерти? 
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Горди. 

Н$ть-еъ, испугъ онъ только получилъ, а главное — сорвать 
захотфлоеь. Играеть онъ, это, примврно, на своихъ цинба- 
лахъ, а Семенъ Иванычъ подошель къ нему, да были-то не- 
МНОЖКО,.. 

Никонъ Никонычъ. 

Понимаю... | 

Горд%й. 

Посклизнулея, да на него и уналь. А жидъ этотъ, самый 
что ни на есть дрянной, выскочилъ на улицу, да на все Ву- 
навино и кричитъ: „помогите, купецъ мне кишки выдавилъ.“ 
Мы было за руки его ухватили, а Семенъ Иванычъ: бросьте, 
товоритъ, его, потому цфна ему — грошъ. 


Назаръ Артемьичъ. 

Пустите меня, пожалуйста, сдЪлайте милость... невозможно 
мнЪ!.. Эвфрь, и тоть теперича... тьфу!.. Все нутро выжгло!.. 
Товоритъ... 

Василій Финогеичъ 

Погоди, еще не то будетъ. (Всь смњются). Ну-ко, Гор- 

дюша, махни! Вакъ бишь ее... (Запъваетв). 
Какъ женила молодца .. 
Чужа дальня сторона. 
ТордВй (с5 бубном5 подхватывает). 
Чужа дальня сторона, 
Макарьевска ярманка. 
Василій Финогеичъ. 

„ДБлай! 

11 
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ГордЪя. 


И солучилася бЪда 
И у Сафронова купца. 


Назаръ Артемьичъ. 
Ватай!... 


Василій Финогеичъ. 
Очуствовалея! 


Назаръ Артемьич»ъ. 
Катай, катай!... 
Гордфи. 
И не сто рублевъ пропало, 
И не тысяча его... 
Назаръ Артемьичъ. 


Тьфу!.. Смерть моя! 
Василій Финогеичъ. 


Охоронимъ, (Бмьстиь сг Гордъемэ). 
Пропадала у него 
Дочь любимая его. 


Никонъ Никонычъ. 
Дмитрій! Пыганъ сюда, чтобы већ... (Слуга уходите). 
Василій Финогеичъ. 


Әтотъ бубенъ кому хошь сердце раетопитъ. Грохни, Гор- 


дюша, грохни! (Лоюте вмљстть). 
Ужъ искали ту пропажу 
По болотамъ, по лБсамъ, 
По макарьевскимъ кустам»... 


Никонъ Никонычъ. 


Шшъ!.. (Останавливаются). Не побрезгуйте, (Всь бе- 
фут стаканы). 
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Василій Финогеичъ. 
Әхъ, Гордюша! (Беретз ею за боророду). Цъны ты себ 
не знаешь! 
Николай Герасимычъ. 
Да. Когда, наприй%ръ, обчество... выпили и, значитъ, у 
всфхъ меланхолія, и кто можеть объ эту пору на какомъ 


струментБь распорядиться — большихъ денегь такой человъкъ 
СТОИТЪ. 


Василій Финогеич»ъ. 


Ну-ко, особенную. 


ГордЕй /запљваетѕ). 
Торжествуетъ вся наша... 


ЯВЛЕНИЕ \.. 


(За дверью хохотз, входят щълане). 
Василій Финогеичъ. 
А, милые!.. Къ самому разу!... 


Аристархъ Захарыч»ъ. 
А, чавалы!.. Воть теперь пойдетъ самое настоящее!... 
Никонъ Никонычъ. 


Дмитрій! (Показывая на столз с5 закуской). Все съиз- 
нова и дверь... чтобы лишній кто не вошолъ, 
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САМОДУРЪ. 
КАРТИНЫ ИЗЪ КУПЕЧЕСКОИ ЖИЗНИ. 
ДЪИСТВУЮШТЯ ЛИЦА: 


ДАНИЛО ГРИГОРБЕВИЧЪ БАЛЯСНИКОВЪ, купецъ 50 л$ть. 
МАТРЕНА. ПАНКРАТЬЕВНА, его жена. 

ДАША, ихъ дочь. 

ТАТЬЯНА МАТВЂЕВНА, жена ихъ сына. 

БАБУШКА, мать Балясникова, 

ЕГОРУШКА 
ЛУША 
АБРАМЪ ВАСИЛЬЕВИЧЪ, бывшій главный прикащивъ. 
ЗОЯ ЕВГРАФОВНА, м$Ъщанка, другъ дома Балясниковыхъ. 
ИВАНЪ ПРОХОРОБЪ, прикащикъ. 

СЕРГЪЙ ИЛЬИЧЪ. 

ПЕТРЪ САВИЧЪ РАЗСЫПНОЙ. 

КАЛИНЪ ВЛАСОВЪ, подрядчикъ. 

МА!1ОРЪ КАРТАШЕВЪ. 

КУХАРКА, въ домЪ Балясниковыхъ. 

ПОДРУГИ ДАШИ, двушки, гости разнаго званія, офиціанты. 


племянники Балясникова, 


Дъйстве происходить в5 домњ Балясникова. 
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Картина первая. 
На сценль зостинная. 


ЯВЛЕНТЕ Т. 


Зоя Евграфовна (отєорлете дверь). 
Можно грфшной душ въ рай войти? Здравствуй, Ав- 
дотья Алексввна! (малуется). Здравствуй, красавица ты моа? 
(цалуется). ВЪрно, ужъ не ждали меня не чаяли. 


Авдотья. 


Съ диву мы дались, куда Ты Только это запропала. 


Зся Евграфовна. 

Въ КевЪ, голубушка моя, была, въ ЕЮевЪ. Невступно 
два года путешествовала. Ну, ужь, матушка, сподобилавы 
Әтакого, можно сказать, благолЪши... 

Авдотья. 


То-то не видать тебя было. А у насъ безъ тебя тутъ... 


Зоя Евграфовна. 
Что... 
Авдотья 
И!... Хуже чего быть нельзя... все въ развыпную пошло! 
При теб мы Семена-то Данилыча женили, аль нътъ? НЪтъ, 
тебя ужъ не было. 


Зоя Евграфовва. 


Безъ меня, матушка, безъ меня, 
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Авдотья. 
Ну вотъ, толубка, женили мы его; годикъ онъ пожиль у 
насъ съ молодой-то супругой, да и уб%гъ... Невтерпешь 


вишь ей жить стало. Да оно и правда: не всякая можеть 
по здфшнему безобразію, надо дЪфло говорить. 
. Зоя Евграфовна. 
Батюшки! 
Авдотья. 

Да, въ матери его и увела, теперича у тещи живутъ. И 
прежде ү насъ въ дом кранболь былъ, а теперь хоть свя- · 
тыхъ вонъ понеси, 

Зоя Евграфовна. 

Вотъ такъ оказія! 

Авдотья 

Самъ-то лютфй волка сталъ! День-деньской ходить, не 
знаетъ на комъ зло сорвать. Кабы Егорушки не было, бЪда- 
бы намъ веБмъ пришла; тотъ хоть своими боками отдувается, 
до полусмерти парня заколотилъ. 


Зоя Евграфовна. 
Ето это Егорушка’ 
| Авдотья. 

А сиротка тутъ у насъ живетъ, племянникъ, покойника 
Пантелћя Григорьичза— братъ нашему-то будетъ —сыночик»ъ. 
Зоя Евграфовна. 

Знаю, матушка, знаю; я къ покойнику-то хаживала. Вдь 

у него и дочка еще была. 
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Авдотья. 

Лушенька. И та у насъ. Мать крестная въ паноонъ ее 
къ мадамБ отдавала на выучку. Только, матушка ты моя, 
померла она, а Данила Григорьичъ денегъ не захотфлъ пла- 
тить, ее оттедова назадъ къ намъ и оборотили. Эдакая-то рас- 
красавица, этакая-то ангельская душа! 


Зоя Евграфовна. 

И покойникъ-то былъ: эдакого, кажетея, добраго чело- 
вЪка... 

Авдотья. 

А какъ ему, голубушка, помирать-то не хотћлось, какъ 
онъ плакалъ-то!... ДЪтокъ-то ему жалко было. — Братъ! на- 
Шему-то говорить: коли Богъ меня приберетъ, не бросай мо- 
ихъ сироточекъ. А тотъ: видишь, говоритъ, Владычицу? 
Хошь со стБны сниму ее, матушку? Все одно: твои дфти— 
мои дБти. Оъ мБета инф не сойти! А покойникъ-то залился 
«слезами: ну, говоритъ, дБтушки, почитайте дядю всеодно — 
меня. А ужъ какая, матушка, у насъ жизнь, какая мука-то 
мучинекая!... 


Зоя Евграфовна. 
Говорили тогда, что самъ послф покойника-то попользо- 
зался, 
Авдотья. | 
Было! Съ прикащикомъ своимъ, Абрамомъ Васильичемъ, 
юни веБ дфла обдфлали, ни синя пороха малолЪтнимъ-то не 
оставили. Много грзха на ихней душ, много, голубушка, 


ахъ много! Ла то ли еще у васъ, какъ тебЪ разеказать. .. 
В%дь у насъ скоро сватьба. 


Зоя Евграфовна. 
Сватьба?! 


Авдотья. 


Какъ же, матушка, сватьба. Ерцогиню свою мы за ма!ора 


проеватали. 


Зоя Евграфовна. 
Да полно! 
Авдотья. 


Какъ есть ма1оръ... значительный. 


Зоя Евграфовна. 


Воть громъ-то гремитъ не изъ тучи! Скажите пожалуйста! 


Авдотья. 
Теперь ты насъ голыми-то руками не хватай! 
(За сценой 10л0с5 Матрены Панкратљевны ). 
Авдотья. 
ГдЪ Егорушко? Пошли его къ хозяину. 
Авдотья. 
Они, матушка, съ Володей ушли подъ `Оимоновъ синицъ 
ловить; домой, говорили, ближе вечера не потрафятъ. Да 
ужъ теперь скоро и вечерни. Ты погляди-ко, Матрена Пан- 


кратьсвна, Ето у насъ-то... 


(За сценой золось Матрены Нанкратьевны ). 
Ето тамъ такое? 
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Авдотья. 


Пропащая пришла! 


ЯВЛЕНТЕ П. 


Ть-же и Матрена Цанкратьевна. 


Матрена Панкратьевна (зходл). 
Ахъ, ты, Господи Боже мой! Вотъ кому не пропасть-то!. 


Зоя Евграфовна. 

Именно ужъ, ангелъь мой, Матрена Панкратьевна (цалует- 
ся). Богъ милости вамъ прислалъ... веђмъ вамъ и вашему 
семейству, ангелы вы мои! (плачет). ВЪдь эдакіе вы, Ма- 
трева Панкратьевна, ей Богу!.. Точно въ святое мЪсто при- 
дешь къ вамъ... Пошли вамъ Господи... (цалуете въ плечо). 


Матрена Панкратьевна. 
Откуда притрепала? 
Зоя Евграфовна. 
Душу свою грБшную, ангелъ мой, Матрена Панкратьевна, 
воблюдала... изъ Кіева. 
Матрена Панкратьевна. 


Плохо, знать, ты молилась объ наст! 


Зоя Евграфовна. 
Да за кого же мив больше молиться, голубь вы мой! Ко- 
го больше благодарить-то, матушка! Въ печь огненную вели- 
те броситься —брошусь! Вотъ какъ я васъ, можно сказать, 


с: № 


почитаю. Я вамъ правду говорю, Матрена Панкратьевна, 
инф душа нужна, не продамъ своей души! 
Матрена Панкратьевна. 
Горе-то у насъ какое, слышала? 


Зоя Евграфовна. 
Нтъ, голубь мой, а что? 


Матрена Панкратьевна. 
Какъ же, матушка, вея Москва про нашъ етрамъ знаетъ? 


Зоя Евграфовна. 


Да что вы говорите? 


Матрена Панкратьевна. 


Семенушку-то мы женили, а онъ отъ насъ и сбжалъ. 


Зоя Евграфовна. 
Ахъ! 


Матрена Панкратьевна. 

Да, вотъ ты и подумай, каково въ нынфшнемъ ев®тв ро- 
дителямъ-то! 

Зоя Евграфовна. 

Истинно, можно сказать, искушене вамъ Господь посы- 
лаетъ. 

Матрена Панкратьевна. 

Да я его и не виню, потому, ему Богъ понятія не даль; 
въ коммерческомъ онъ у насъ шесть лЪтъ обучалея, а кур- 
су своего не могъ произойти, потому, его кормилица» малень- 
каго макомъ опоила:— это вее женушка его, она Все... 
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Зоя Евграфовна. 


Откуда вы, Матрена Панкратьевна, такую вокровищу вы- 
копали? 


Матрена Панкратьевна. 


Богатая, матушка, съ деньгами, только ужъ такая-то идолъ, 
такая-то огневая баба, словно не изъ купеческаго рода. 


Зоя Евграфовна. 


Изъ чего голубушка, дЪло вышло? 


Матрена Панкратьевна. 


Самъ-то былъ не въ дух, драка у нихъ что-ли была, 
не умю сказать. Съли ужинать, а она, матушка, и наду- 
лась, не пьетъ, не Фетъ, словно ночь темная сидитъ. Данило 
Грлгорьичъ косилея, косилея, да какъ крикнетъ: что ты, 
говоритъ, словно на менинахъ сидишь? Да на Семенушку: 
чему ты, дуралей, свою жену учишь! Она какъ векочитъ! И 
пошла, и пошла! Я, говоритъ, не такого воспитанія, чтобы 
надо мной командовали, да помыкали мной, Я, товоритъ, 
свой капиталъ имфю. Тотъ, послЪ этихъ словъ, какъ веки- 
нется на нее: кто, говорить, сифеть въ моемъ домф такъ 
со мною разговаривать! Ну, разъ и ударилъ, не то чтобы 
шибко, а такъ, для острастки. Та, матушка, ни слова, по- 
соловБла вея, словно каменная сдфлалаеь, пошла и заперлась 
въ спальн. Ну ужъ, Данило Григорьичъ, да при своемъ-то 
характер... мы думали, что и живы не останемся. Утромъ 
встали, хвать, анъ ихъ и елБдъ простылъ. 


т. 


Зоя Евграфовна. 
Да что-жъ это такое? Да какъ же это возможно! 


Матрена Панкратьевна. 

И не знаю чтб теперь будетъ. Весь родъ вашъ острамила.. 
Самъ-то ходитъ, да пофдомъ всЪхъ Феть. А кто виноваты? 
 Спьяну женилъ парня-то, ей Богу, и со мвой не посовъто- 
вался. А теперь, говоритъ, брошу все да въ Америку ү®ду.. 


Зоя Евграфовна. 


Въ Америку? 
Матрена Панкратьевна. 
Въ Америку, матушка, какую-то.... кто его знаетъ, что ему 
на умъ придетъ. 
Зоя Евграфовна. 


Ну, а Дмитрій-то Данилычъ? 


Матрена Панкратьевна. 

О, матушка, Дмитрій Давилычъ такихъ бБдъ настряпалъ, 
такихъ чудесъ натворилъ... какъ же, матушка, въ газетахъ 
распечатали! Позхаль онъ, отецъ послалъ въ чужіе края по 
машинной части, На разные-то языки онъ не умфетъ, пере- 
водчика, жиденка какого-то куцаго нанялъ, по МосквЪ „безъ. 
дБла шлялся. Ну, вотъ, матушка ты моя, пруБхали они въ 
какой-то городъ нЪмецкй, а тамъ для короля ихня 70, али 
прынецъ онъ што-ли какой, феверки приготовили. У Дми- 
трія-то Данилыча въ головЪ-то, должно быть, было: зажигай; 
говоритъ, скорЪй. А тамъ и говорятъ: погодите, почтенйны,. 


а 


когда прынецъ пріБдетъ. — Я, говоритъ, московеюй купецъ, 
за все плачу. ТБ, голубушка, заглядлись, а онъ цыгарку 
туда, въ феверку-то, и сунулъ, —такъ все и занялось Самъ 
ужъ просьбу подалъ, чтобы по этапу его оттеда сюда предо- 
ставили. Да какъ пофхалъ-то, изъ выручки хватилъ; стали 
лавку-то считать... 


ЯВЛЕНТЕ Ш. 


(Входить Еорушка). 


Матрена Панкратьевна. 
Что ты шляешьея безъ пути? 
Егоръ. 
Что-жъ, я мфшаю что-ли кому? 
Матрена Панкратьевна. 


Какъ ты это можешь говорить миъ! Пошелъ сейчасъ къ 
хозяину, ищетъ тебя. (Ёлорз уходить). | 


ЯВЛЕНТЕ $У. 


Тъь-же безь Рорушки. 


Зоя Евграфовна. 
Что, Матрена Панкратьевна, на какомъ онъ у васъ поло- 
жении? 
Матрена Панкратьевна. 


Какое его положеше! Голубей гоняетъ... Да вотъ, пить 
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обучилея; мальчишка молодой, присмотрфть-то некому — и 
пьетъ. На фабрику посылали, — фабрика у наеъь подъ Трои- 
цей: пристращали его тамъ, а онъ, со 0, въ озеро бро- 
сился.... на силу раздлались. 
Зоя Евграфовна. 

Ну, Матрена Панкратьевна, истинная вы, ангель мой, 

страдалица. Именно ужъ Богъ... (плачет). 
Матрена Панкратьевна. 

Самъ, никакъ, идетъ (встаетеь). Пойдемъ отсюда; мо- 

жетъ, не въ дух%. 


ЯВЛЕНТЕ \. 


Тљ-же, Данила Гриорьичь и Абрамь Васильичз. 


Данила Григорьич»ъ. 
А! живая душа! 
Зоя Евграфовна. 
Әдравствуйте, батюшка Данила Григорьичъ! Богъ вамъ 
милости прислалъ (чалует» в5 плечо). 


Данила Григорьичъ (обращаясь кѕ Абраму 
Васильичу). 


Ступай съ Богомъ, ступай. 
Матрена Панкратьевна. 
Шелъ-бы лучше, старикъ, домой, что толчошься-то тутъ? 
Помогали вамъ — будетъ. Что у насъ богадфльня, что-ль? 


<“ 
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Абрамъ Васильичъ. 
Матушка, Матрена Панкратьевна, вы дБловъ нашихъ не 
знаете. У насъ большія дфла были. 


Матрена Панкратьевна. 
Не знаю я твойхъ дфловъ, а что надофлъ ты намъ хуже 
горькой полыни. Пойдемъ, Евграфовна (уходят). 


ЯВЛЕНИЕ И. 


Данила Гриорьичь и Абрамь Васильичг. 


Абрамъ Васильичъ. 


Съ малыхъ лёть въ вашемъ дом... старался ужъ кажется... 
душу свою положилъ. 


Данила Григорьичъ. 
В%рю, братецъ, я вЪрю. 
Абрамъ Васильиче. 
И радъ-бы работать — зрБнія нЪтЪ, наказалъ меня Богъ. 


Данила Григорьичъ. 

Абрамъ Васильевъ, ты меня, кажется, долженъ знать: я 
сказалъ.... 

Абрамъ Васильичъ. 

Батюшка, Данила Григорьичъ, что-жъ мив дфлать-то съ 
малыми-то д%тьми? Отецъ родной... хоть для нихъ-то. На- 
дБть нечего. Не для себя я прошу. Самъ я буду терпћть, 
такъ мнф и надо. Еще мало мнф этого наказанія; можетъ, 


‘больше Богъ пошлетъ. Для дЪтей, батюшка, для ребятъ ма- 
лыхъ. Богу за тебя помолятъ. ВФдь я по улицБ хожу — 
милостыньку прошу (влачетз). ВБдь меня за это два раза 
въ часть на веревкЪ водили. 


Данила Григорьичъ. 


По теперешнимъ временамь ничего не могу. 


Абрамъ Васильичъ. 

Голубчикъ, съ голоду помираютъ. Жену въ больницу по- 
ложилъ, другой годъ, голубушка, мается. ВЪдь за трБхи за 
мои. А грЪхи-то я для кого дблалъ? Взгляни-ка на Бога-то? 

Данила Григорьичъ. 
Что-жъ, тебЪ легче, что-ль, оть этого будет? 
Абрамь Васильичъ. 

Можетъ, совЪфеть тебя зазритъ, можеть ты очуствуешьея. 
Вспомни-ка, что я для тебя едБлалъ, Что я сдфлалъ-то для 
тебя! ВЪдь я отъ этого ослЬль, зрБніе у меня Богъ за это 
отнялъ. Не одна сотня, можеть быть, изъ-за моихъ дЪловъ 
по Москвз по міру ходить. А для кого я старалея-то? 

Давила Григорьичъ. 
Ты, братецъ, въ гръхЪ, ты и въ отвВтБ. 
Абрамъ Васильичъ. 

Да грЬхъ-то нашъ одинь и дБла-то наши одн$... Фабрику- 

ТО сожгли... | 
Данила Григорьичъ. 
Кто жогъ-то? 
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Абрамъ Васильичъ. | 

Я жогъ! Для тебя это я! Какъ собака я теб преданъ 
былъ. 

Данила Григорьичъ. 

Ты воть что: ты старыхъ дфловъ не трогай. Ныньче не 
тЪ порядки. Ныньче вашего брата, кляузника, сотнями на ка- 
торгу гонятъ. Пора отъ васъ Москву очистить. Туда уле- 
ТИШЪ... 


Абрамъ Васильичъ. 

Н$ть, ужъ если летъть, такъ полетимъь вы$етЪ, врозь 
намъ съ тобой невозможно. ОвидЪтели-то которые живы, по 
трактирамъ ихъ розыскать можно, да и наслБдники-т0... 

(Рлорушка показывается в5 дверяаз). 


Данила Григорьичъ. 


Что ты шляешься!... ( Епорушка скрывается). Понимаю! 
Это ты насчетъ... Это дЪло темное. 


Абрамъ Васильичъ. 


Высвфтлютъ, свфтло будетъ. 


Данила Григорьичъ. 


Что-жъ ты, елБпой чортъ, пугать меня пришелъ, что-ли? 


Абрамъ Васильичъ. 
Кто тебя теперича съ твоимъ капиталомъ испугаетъ? Кого 
ты испугаешься? ДЪло едълано: душу мы съ тобой продали, 
наслфдниковъ ограбили, концы схоронили, Работа наша чистая! 


Малымъ дБтямъ моимъ помоги: ни въ чемъ они не повинны. 
19 
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Данила Григорьичъ. 
Сказано и сдфлано. 


Абрамъ Васильич»ъ. 

Ну, человћкъ! Господи! Правъ твой судъ надо мною! 
Сказано, зубы трёшниковъ сокрушу. Сокруши меня Господи! 
гокруши меня за мои дЪфла неправыя. Вирюша! (620дитз 
мальчике). Пойдемъ, батюшка (ул0дяттг). 


ЯВЛЕНТЕ УП. 
Данила Грилорьичь одинв. 


Ишь ты, подхалимъ какой! Смиреше напустилъ! Пользо- 
валея, —будетъ. Бывало, сундукъ трещитъ, успфвай только 
для него деньги подкладывать. Знаемъ мы тебя, выжигу 
оченно намъ хорошо вев твои дла извфетны. Да-см Ишь 
Лазаря поетъ, другой какой, можетъ, и повфритъ. Не въ тв 
ворота ходите, напротивъ пожалуйте, тамъ подаютъ, а у наеъ. 
зев живы. Да-съ! ( Уходитв). 


ЯВЛЕНТЕ ҮШ. 
Даша, Бабушка, Елюорушка и дъвушки. 
1-я дёвушка, 
Сейчась Оергъй Ильичъ мимо насъ въ коляскЪ пролетВлъ... 
Ойдитъ такъ важно. 
Даша. 


Его танцмейстеръ училъ. 
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Егорушка. 
Въ коляскЪ-то сидЪфть? (слиъется ). 


Даша. 
Что-жъ ты. емфешьея? 
Егорушка. 
Чему-жъ тутъ учиться? 
| Даша. 


Что съ тобой. дуракомъ, говорить? ты развЪз что пони- 
маешь? 
Егорушка. 
Ты много понимаешь! 
Даша. 
Ну, можешь-ли ты въ коляске проћхать, чтобы не сиБшно 
было? 
Егорушка. 
Я лучше его прозду (всь смљются). Онъ глаза какъ-то 
выворотитъ, руки растопыритъ, словно его казнить везутъ, 


Даша. 
Егорка, пошелъ вонъ! 


Егорушка. 
Что-жъ тебф мета мало, что-ли? 


Даша. 
М%ста много, а потому что ты невБжа, не знаешь 
обращенія. 
Егорушка. 


0! 
19% 


тео 


Даша. 
Егорка, ты не груби! Знаешь, что теб® за это? 
Вгор». 
Ухъ, какъ страшно! 
2-я дБвушка. 
Егорушка, вамъ-бы жениться пора. ( Елорз узмыляется). 
Право! Что вы не женитесь? 


Егорушка. 
Еще невЪста не выросла. 
2-я дЕвушка. 
А когда выростетъ, вы не прочь! 
Егорушка. 
Что-жъ, извЪетно. 
1-я дБвушка. 
ЗКенитесь на мнЪ. (орг хохочет). Чему-же вы смБетесь? 
®горушка. 
Да какъ-же такъ сразу... 
1-я дЕвушка. 
Мы-бы съ вами въ паркъ въ коляскЪ пофхали. 
2-я дввушка. 
Вотъ опять Сергфй Ильичь Фдетъ. (Всь смотрятз в 


окно). 


Егорушка. 
_ Стрюцкой! 
Даша. 


Егорка, разозлишь ты меня... емотри! 
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Егорушка. 
Ну, Богъ съ тобой, не буду (идете). 
2-я дввушка. 


Куда же вы идете изъ нашей компани! Эначитъ, вамъ 
съ нами непріятно? А 


Егорушка. 
Н%тъ, ничего, да надо голубямъ корму задать. 
1-я дфвушка. 


Стало быть, вы барышень на голубей хотите промфнять! 
Хорошъ кавалеръ! 


Егорушка 
Да вЪфдь голуби-то что лфвицы — тоже Феть хотять ( 020- 
дит). 


ЯВЛЕНТЕ ІХ. 


Тъ-же безв Елорушки. 
1-я дфвушка. 
Какой онъ у васъ чудной! 
Даша. 

На него находитъ. Бываетъ, что онъ по три дня не го- 
воритъ ни съ кЪМЪ. 
| Бабушка. 

Били его больно махонькаго-то. Столько этотъ парень по- 


бой принялъ, — какъ еще овъ живъ-то! Бывало, Данила Гри- 
горьичъ выпивши когда, вачнеть на немъ зло срывать— па- 
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рень почерн$етъ весь. Разъ до смерти было-үбилъ, за 
попомъ посылали, причащали и исповъЂдЫВали, 
2-я дБвушка. 


Сирота вЪдь онъ? 
Даша. 


Онъ намъ двоюродный братъ (молчаніе). 
1-я дЁвушка. 

Мы зимой Еруслана и Людмилу въ театр видфли; какъ 

отлично розыгрываютъ, какъ танцуютъ! 
Бабушка. 
Заиграешь, матушка, затанцуешь, какъ жрать-то нечего. 
Куда только душу-то свою уготоваютъ. 
2-я дввушка. 
Да вфдь въ этомъ, бабушка, гр$ха нЪтЪ. 
Бабушка. 

Почитай въ умныхъ книжкахъ, что тамъ про это. Почи- 
тай-ка, да чтобы съ чувствомъ, такъ узнаешь. Намедни Во- 
лодя читалъ этү книжку, да посл сталь у воротъ, да вея- 
кому вто ни пройдетъ —мужикъ-ли, баринъ-ли, веБмъ въ 
ноги кланялся, плачеть да кланяетея, простите, говоритъ, 
меня окаяннаго. 

1-я дзвущшка. 

Зачмъ-же онъ въ ноги кланялся? 

Бабушка. 


Книжка ужъ такая. Все, говорить, Өекла Герасимова, 
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мое сердце растопилось. Ужъ и я-то на его глядя наша- 


жалась. 
1-я дёвушка. 


А кто это Володя? 
Бабушка. 


Старичокъ тутъ у насъ... Почетный гражданинъ, потом- 
ственный, большой капиталь имфлъ, только разумомъ пому- 
тился; въ ямф онъ долго сидЪлЪ,—отъ этого, говорятъ. 


Даша. 


Да полноте! Это онъ отъ блой горячки. Докторъ ска- 
залъ, что у него бвлая горячка, онъ все и безобразничаетъ. 


Бабушка. 


А блаженные-то люди... 


ЯВЛЕНТЕ Х. 


Кухарка (85 попыхахь/. 


Барышня! Татьяна Матвфевна пріЪхала! Өекла Герасимова, 
упреди ты ее, матушка! Данила-то Григорьичь еще в 
уБхалъ. 


(За сценой 1олюсь Матрены Панкралтьевны). 


Батюшка, Данила Григорьичъ, не убей ты ее! 
Кухарка. 
Ну, на самаго, знать, наткнулась. 


АЕ. 


ЯВЛЕНІЕ ХІ. 


Данила Гриорьичз и Татьяна Матвњвна. 


Матрена Панкратьевна. 


Батюшка! 
Данила Григорьичъ. 


Вонъ веъ отсюда! 
Бабушка 

Полно, батька, что съ тобой! 

Данила Григорьичъ. 
Маменька, я себя понимаю! Ето я и что я— оченно я это 

хорошо знаю. Әто до васъ не касающее. 
Бабушка (к= Татьянт В 

Покорись, матка: — нехорошо, грђхъ, 

Данила Григорьичъ. 


Подите вс вонъ (6сљ уходят). 


ЯВЛЕНТЕ ХП. 


Данила Григорьичъ. 


Такъ вы вотъ какъ! Ловко! Что-жъ мн теперича... * Что 
долженъ дЪФлать? Убить, наприм$ръ, тебя, такъ ты этого 
не стоишь... 


Татьяна Матв%вна. 


Убить вамъ меня не за что. 
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Данила Григорьич»љ. 
Гм... Я такъ понимаю: когда ежели я съ къмъ говорю, 
стоять долженъ такой человЪкъ передо мною. 
| Татьяна Матв%вна. 
Я женщина. 
Данила Григорьичъ. 
Ты-то? Развф есть тебЪ какое званіе окромя... 
Татьяна Матвзвна. 
Я къ вамъ пришла не ссориться, я пришла къ вамъ за 


ДЪлОМЪ. 
Данила Григорьичъ. 


А я полагалъ за другимъ чфмъ. Я полагалъ: ежели кто. 
меня острамилъ... 


Татьяна МатвЪвна. 


Никто васъ не ерамилъ, 
Данила Григорьичъ. 
Кто ежели меня на всю Москву ославилъ... 
Татьяна Матвфвна. 
Что вы кричите! 
Данила Григорьичъ. 
Ты мав не смБй указывать! Что ты меня учить что-ли 
пришла? · 
Татьяна Матв%вна. 
Я пришла къ вамъ за дБломъ, а вы не хотите меня 
слушать. Е 
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Данила Григорьич»ъ. 


БКакія промежду насъ могутъ быть дфла? Я васъ знать 
не знаю! Ежели вы, теперича, умнЪй меня стали, значитъ 
маъ до васъ дфла н$фтъ. Ступайте на веБ четыре стороны. 
Промежду нами все кончено! А съ Сенькой мы разсчитаемся. 
Я ему покажу. 

Татьяна Матв%вна. 

Да онъ ни въ чемъ не виноват». 


Данила Григорьичъ. 


ДБло понятное! ГдБ ему, дураку, такое колБно выдумать! 
Знаемъ, что ты эту статью обработала. 


Татьяна Матввна. 


Да, я. 

Данила Григорьичъ. 

Ну, такъ и проваливай, никто тебя за хвостъ не держитъ. 
Наше вамъ-сь А за непочтеніе родительское мы съ нимъ 
раздфлаемся. 

Татьяна Матвфвна. 

Я пойду, только отдайте мои деньги. 


Данила Григорьичь. 


Какя деньги? 
Татьяна МатвЕвна, 


У васъ мои деньги. 
Данила Григорьичъ. 


Что ты очумБла что-ль? Вакъ воры какіе изъ дому ро- 
дительскаго ушли... вфдь вы воры!... 


А ее 


Татьяна Матвввна,. 


Не обижайте меня, Данила Григорьичъ. 
Данила Григорьичъ. 
Ушли, напримЪръ... 
Татьяна Матв%вна. 


Я ушла потому, что жить у васъ невозможно. 


Данила Григорьичъ. 

Да, безобразничать нельзя. Этого я не люблю. ДЪйстви- 
тельно, вамъ жить у меня дфло не подходящее, на слобод 
вамъ лучше. Ежели теперича со стороны кто послушаетъ: 
взяли ее въ домъ, можно сказать, какъ дочь, а она сейчасъ 
завела разстройство, сына напротивъ отца научила, благо ду- 


ракъ, и за это за самое чтобы ей денегы Ты очум$ла, 
братъ, 


Татьяна МатвЪвна. > 
Л вашихъ не прошу, я хочу получить свои. 
Данила Григооьичъ. 
Да я у тебя бралъ! 
Татьяна Матв%Ъвна, 
Да я вамъ на другой день посл сватьбы своими руками 
отдала. деньги, которыя мав бабушка подарила. 


Данила Григорьичъ. 
А свидБтели у тебя есть? 
Татьяна Матв$вна. 


Какъ свидфтели, зачфиь свидЪтели Л при мужБ вамъ 
отдала. 


ЕО 


Данила Григорьичъ. 
А разв можетъ ему довћріе быть, если онъ, напримфръ, 
отъ отца своего убЪжаль? 
Татьяна Матв%ъвна. 
Данила Григорьичъ! 
Данила Гриторьичт. 
И ежели я вамъ въ своемъь ломЪ вее скопировалъ, на- 
примБръ, въ лучшемъ вил’. 
Татьяна Матв%вна. 
Послушайте! 
Данила Григорьичъ. 
Слушать мнф тебя нечего, потому какъ ты есть пустая 


баба, и разговаривать я съ тобой не согласенъ. 


Татьяна Матв%вна. 
Чтд-же это такое? 
Данила Григорьичъ. 
Ничего! Ступай откуда пришла. Мужь хоша и дуракъ, а 
умнЪе тебл, чуветвуетъ свою провинность—не л}3ет7ъ, а ты 
лфзешь — значить. ты пустая баба и есть. 


Татьяна МатвЪвна. 
Да вЪль нельзя-же такъ, Данила Григорьичъ! 
Данила Григорьичъ. 


Денегъ нфтъ. 


— 189 — 


Татьяна МатвЪвна. 
Маменька знастъ, что деньги вамъ отданы. 


Данила Григорьичъ. 
_Нфть у меня денегъ никакихъ. Ступай откуда пришла. 
Татьяна Матвфвна. 

Я не знаю... Какъ-же это такъ! Я попрошу дяденьку 

Артемья СергФича, я его къ вамъ пришлю. 
Данила Григорьичъ. 

Да, присылай, да только поскор$е, а то его въ яму п0- 
садятъ: пожалуй, не успфешь. Покуда на слободъ-то, пусть 
придетъ, провфтрится, ему это въ пользу. А этому бБлогубо- 
му-то, мужу-то своему, скажи, чтобы онъ мнз и на глаза не 
попадался. Т 

Татьяна Манаа 

Прощайте, 

Давила Григорьичъ. 

Да и матери-то своей скажи: стыдно ей на старости лЪтъ. 
Чиъ лясы-то точить со странниками-то, она-бы лучше тебя 
добру учила. 

Татьяна Матв$вна. 

Мамевька дурному меня не учитъ. 


Данила Григорьич»ъ. 


Л%ло это на виду, чему она тебя обучила-то. 


и 


, 


ЯВЛЕНТЕ ХШ. 


Тљ-же и Матрена Панкратъевна. 
Матрена Панкратьевна. 


Другая-бы хорошая баба, на твоемъ мЪстБ, въ ногахъ до- 

сыта навалялась, а ты фыркаешь. 
Данила Григорьичъ. 

Пусть поломаетея, ничего. За деньгами пришла. Ты это: 
какъ понимаешь? 

Матрена Панкратьевна. 

Какія деньги, безетыдница! Каюя твои деньги? Даром». 
что-ли васъ съ мужемъ-то... 

Татьяна Матвфвна. 

Прощайте. (Посильшно уходит»). 

Матрена Панкратьевна. 

Полно ботвить-то! Ужли ты въ-залравду... Тьфу тебЪ... 
Чтобы и духу твоего здВеь не было! Да вотъ, Данила Гри- 
горьичъ, воля твоя, а съ Егоркой сладу нЪтЪ. Вчера на- 
пился, да съ фабричными сталь въ присядку плясать. · 

Данила Григорьичъ. 
А вотъ посл сватьбы его на фабрику, а Лукерью за- · 


муЖЪ. 
Матрена Панкратьевна. 


Что-жъ на фабрику: опять уйдетъ. Теперича въ кухн$ 
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какими-то деньгами похваляетея; у меня, говорить, скоро 
свой капиталь будетъ. 
Данила Григорьичъ. 
Какой капиталъ? 
Матрена Панкратьевна. 

Вто его знаеть, какія его рБчи. Пригрози ты ему, чтобъ 
не болталъ пустаго. Народу у насъ веякаго много. (/0020- 
дить кә двери). Вликните энтого оглашеннато-то. 

Данила Григорьич». 

Это ужъ, напринфръ, день такой вышелъ, вс меня раз- 

строиваютъ. Словно сговорились ве. 


ЯВЛЕНТЕ ХІҮ. 


Тъ-же и ЕРЕлорушка. 


Ланила Григорьичъ (становится въ 
важную позу). 


Ты кто такой? (ЁРлорз молчите). Я тебя спрашиваю: 
что ты за человъкъ? 
Егорушка. 
Что-жь, человБкъ, обнаковенно. 
Матрена Панкратьевна. 


Какой такой у тебя капиталь? (ЁРюоришка улыбается). 
Что зубы-то скалишь? Покажи, коли есть. (Молчанќе). 
Отодрать-бы тебя хорошенько, чтобъ не болталъ зря. 


о 


Данила Григорьичъ. 
Егоръ, ты меня знаешь. Ты знаешь, что я, 
пустыя слова какія говорит”... 
Матрена Панкратьовна. 


Абрамка что-ли тебя... 


Ланила Григорьичъ. 
Молчи! (Лодлодитв близко ке Еюруии). 
зНначитъ, ты это деньги говорилъ? 
Егорушка. 


Что-жъ, бей! 
Матрена Панкратьевна. 


Экая эхида мальчишка! 


Егорушка. 


Бей! ну! 
Матрена Панкратьевна. 


Воть злющій-то! 
Данила Григорьич»ъ. 
Съ ЕБмъ ты это такъ говоришь? 
Егорушка. 
Съ тобой говорю. Ну! 
Данила Григорьичъ. 
А я кто такой? 
Егорушка. 


Воръ! (Лрыгаетгё вг окно). 


ежели вто 


Про какія 


И т 


Матрена Панкратьевна. 


Батюшки! Опять пожалуй, утопитея! 


Картина вторая. 


Зала, убранная для бала. 


ЯВЛЕНИЕ 1. 


Алешка и Офиманте. 


Алешка. 


Вчера нашего хозяина судили... при всей публик! Чтб 
<траму было! Вс медали надЪвалъ, думалъ, страшно будетъ. 
Офиціантъ. 

Засудили! 

Алешка. 

Сама собой! Потому, у Татьяны Матвъвны деньги зажи- 
Лиль, и сейчасъ веБ отдать велБно. Бакъ сталь онъ тамъ 
говорить, такъ публика вся и покатилась 60 сифху, словно 
въ кіатр. Разозлилея, борода распушилась!... ПріЪхалъ до- 
мой — ужъ онъ меня лупилъ, лупилъ, за то, что я на его 
страмъ глядъть ходилъ. Я, говоритъ, тебя живаго въ гробъ 


заколочу... Невозможно! (Хохочет»). 
р" 43 
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ЯВЛЕНТЕ П. 


Данила Гриорьиче и Иване Прохоровг. 
Данила Григорьичъ. 


Скажи ему: хоша окружной судъ и засудилъ меня, но что. 
нолъ, это неправильно, и денегъ я ей не отдамъ. И какъ, 
наприм%ръ, теперича у меня сватьба.... 


Иванъ Прохоровъ. 


Онъ говоритъ, коли ежели хозяинъ платить не хочетъ, 
такъ на воротахъ объявленіе прибьютъ. 
Данила Григорьичъ 
Это очень хорошо будетъ. По крайности, народъ будетъ. 
видфть, какъ ныньче еъ родителями-то... ГдЪ онъ? 
Иванъ Прохоровъ. 


Въ ковторБ сидитъ. 


Данила Григорьич»ъ. 

Я самъ пойду переговорю съ вимъ. (А офиманту). 
Чтобы все было въ. аккурат... И кавъ сейчасъ женихъ. 
пріБдетъ, долженъ ты докладать. 

Офиціант»ъ. 


Олушаю-съ. Порядки знаемъ. (Уходят: Офиціантг, 
Алешка и Иван Прохоров). 


Е 
ЯВЛЕНІЕ Ш. 


Матрена Панкралтъевна и Даша. 
Матрена Панкратьевна. 


Данила Григорьичъ, что съ дЪфвкой-то сдфлалось? Ревма 


реветъ. 
Данила Григорьичъ. 


Терифть я этого не могу! 


Матрена Панкратьевна. 
Разговори ты ее. 


Данила Григорьичъ. 


Дарья, какъ я долженъ это понимать! . 


Даша. 


Мн скучно. (Плачет). 


Данила Григорьичъ. 


Дарья! 


Матрена Панкратьевна. 


Что ты, Богъ съ тобой! За маіора за военнаго выходит», 
да скучно. Ла другая-бы, на твоемъ мстБ, такъ-бы носъ-то 
вздернула, да хвостъ растопырила... 


Даша. 
За что-жъ я должна за старика идти? 
Данила Григорьичъ. 
Это не твое дБло! Значитъ, мав это нужно, для моихъ 


дђловъ. (Даша плачет). Что я задумалъ, никто этого 
13* 
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знать не можеть. А ваше д®ло, что я приказываю — кончено! 
Не мерзавець я въ своей жизни, я чувствую свою дФя- 
тельность. Учить вамъ меня нечего. Отецъ съ матерью 
должны за дБтей своихъ Богу отвБчать, стало быть, өни 
знаютъ. 


Матрена Папкратьевна. 
Вотъ ты и слушай, что отецъ-то тебЪ говоритъ. 
Даша. 
Полноте, маменька! (Плачет). 
Данила Григорьичъ. 
Дарья, чтобъ я этого не видаль, слышишь? (Ёз жент ). 
Это твое д%л0; ты должна все произвести. (Уходит). 


ЯВЛЕНГЕ ІҮ, 


Зоя Ивграфовна, (в209я). 


Это она, ангелъ мой, просто отъ волненія. Какъ готовит- 
ся ДарьБ ДаниловнЪ перемфна въ жизни, опять же эдакое 
счасте, за военнаго выходятъ, такъ они этого равнодушно 
перенести и не могутъ. Это я вамъ вЪрно говорю. Да вотъ 
я на Угрешу ходила, такъ одна дама... 

Даша. 

Ахъ, батюшка! (Уходит сё Матреной Панкрать- 
евной). 

Зоя. 

Скажите, пожалуста! Вто со стороны посмотритъ, можеть, 
и повфритъ. Терпфть я не могу, какъ эти лапотницы при- 


И. РЕ" 
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вередвичаютъ. Ну, что разрюнилась-то! Мало ей, видишь, 
маіораї Что-жъ тебБ, генерала, чтӧ-ли?... А можетъ, я и 
трфшу; можетъ, ей, и вправду не нравится; хошь и маіоръ,, 
а не подъ кадрель онъ ей! Что за женихъ... такъ болритея 
только, а ужъ, пожалуй, на два аршина въ землю смотритъ... 
Господи, прости Ты мое великое согрЪшеніе! Сказано: не суди... 


ЯВЛЕНТЕ Ү, 
Егорушка (6х0дитѕ). 


Зоя. 


Әдраветвуйте, батюшка, Егоръ Пантелеичъ. 


Егорушка. 


эдравствуйте. 
Зоя. 


Что это вы, батюшка, какой невеселый. 
Егорушка. 


Радоваться-то нечему. 
Зоя. 


Какъ нечему, ангелъ вы мой! Сватьба у васъ въ дом%. 
(Рлорушка смљется). Чему же вы, батюшка, смфетесь? 
Егорушка. 
Потому, смъшно! (Иередразниваеть жениха). 


Зоя. 
Именно, батюшка, именно! (Хохочете). Ахъ вы потЪш- 
никъ эдакой! Ну, что, красавецъ, какъ вы поживаете? (20- 
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рушка олядывается круюмг). Вы меня, голубчикъ, не 
бойтесь, я жалфючи васъ спрашиваю. 


Егорушка. 
Въ острог лучше. 
Зоя. 


Оодомъ у васъ въ домв-то, какъ я посмотрю. Вамъ я, 
знаете, что-бы посовфтовала (входит офиціанто, Ею- 
рушка уходит)... 


ЯВЛЕНТЕ “І, 


Зоя Еврафовна и Офиманть. 


Зоя. 


Ахъ, вотъ мой батюшка... ты кандитеръ! 


Офиціантъ. 
Офищантъ... все одно-съ. 
Зоя. 


Скажите мнф, сударь ты мой, что къ ужину наготовлено! 


Офицщантъ. 
Первое дЪло— ветчина. 


Зоя. 
Съ горошкомъ? 
Офиціант»ъ. 
Съ горошкомъ. 


Зоя 
Ну, а второе? худй 
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Галантиръ будеть. 
Зоя. 


Воть это, сударь ты мой, я очень люблю —этотъ галан- 
тиръ. Ежели его оттянуть хорошенько... 


Офиціантъ. 
Повара оттягиваютъ. 
Зоя. 
А больше ничего? 
Офиціант»ъ. 


Бакъ возможно-съ! Жаркое фазаны... 


Зоя. 
Какъ это все безподобно! 
Офиціантъ. 
Пирожное миелероде и померанцовые зефиры. 
Зоя, (ударяя его по плечу). 
Разчудесно, милостивый государы Вотъ что теперь, ба- 
тюшка, имени отечества я вашего не знаю... 


Офиціант»ъ. 


Осипъ ЯБоВЛевъ. | 
Зоя Евграфовна. 


Осипъ Яковличъ! Попрошу я у тебя. (Озлядывается 
жруюмг и шепчет на ухо). 


Офищантъ. 
Съ великимъ удовольствемъ! Сколько угодно-съ... 
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Зоя. 


Такъ, небольшую. Оно-бы и не слёдовало мнЪ... ну да 


По немощамъ по моимъ. 
Офиціантъ. 


Это завсегда можно-еъ. 
Зоя. 


Я въ садъ пройду... туда. 


Офишантъ. 


Слушаю-съ. (Улходятг). 


ЯВЛЕНТЕ ҮП. 


(Черезз сцену проходят злости, нъкоторые остаются: 
на сценњ). 
Дама. 
Что вы къ намъ викогда не зайдете? 
Кавалеръ. 
Это зависитъ, если вы меня пригласите. 
Дама. 
Прзжайте въ намъ въ воскресенье на дачу. 


Кавалеръ. 
Коли случай выдетъ —пріъду. (Проходит важная куп- 
чиха, старуха одљта по-русски). 


Кавалер». 


Наше почтеніе, Домна Степановна! 
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Купчиха. 


Здравствуй, батька! Ишь ты кортеколъ какъ напялилъ,.. 


Кавалер». 
Что вы, Домна Степановна, это спинжакъ... 
Купчиха. 
Одна ему пфна-то. (Уходить). 
Кавалеръ. 
Не любитъ! По старой взр, по преображенскому. (Из 
боковой двери выходять дњвицы и мужчины). 


Иванъ Макаровичъ. 


НЪ$тъ, политика- съ! 
Д%вица. 


Никакой въ этомъ политики нЪтЪ. 
Иванъ Макарович». 
Коли ежели не политика — докажите! А я вамъ сейчасъ 
докажу. Давеча Прасковья Титовна говорит»... 


Прасковья анн | 

Вы меня, пожалуйста, въ ваши дфла не путайте. Я себя 
очень хорошо понимаю. 

Иванъ Макаровичъ. 

Ну, значить, и разговору конецъ А между прочимъ, я 
всетаки буду говорить, коли человЪкъ съ чуветвомъ, онъ 
завсегда женскія дЪла понимать может». 

ДЕвица. 


Не всякая женщина дастъ себя понимать. 
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Иванъ Макаровичъ 
Надо, чтобы взаимнообразво. Мы и это можемъ. 
Девица. 


Вы женились-бы лучше, чфиъ изъ пустаго въ порожнее 
пересыпать. 
Иванъ Макарович». 
НЪтъ, ужъ это зачЬмъ же-съ! 
Д$вица. 
Что вы это говорите! Ве люди женятся. Вы богатый же- 
нихъ, можете составить партію... 


Иванъ Макаровичъ. 


Въ пирамиду, пожалуй, а на эти дфла я не согласенъ. 
Тавъ помаемея, пока Богъ грЬхамъ терпитъ. 


Д$вица. 


Ну. давайте, мы васъ величать будемъ. Хоть и не стоите 
ВЫ этого. 
Иванъ Макаровичъ. 
Я не стою? 
Прасковья Титовна. 
Не стоите! 
Иванъ Макаровичъ. 
Да опосля этаго.... 


( Дњвушки запъвають). 


Царскій сынъ королекъ. 
Войди, сударь, въ городокъ. 
Стань, низко поклонись, 
Любешенько поцалуй. 
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Иванъ Макаровичъ. 


ВеБхъ цаловать, али кого на выборъ? (Всњ смюютса). 


ЯВЛЕНТЕ ҮШ, 


Калинъ Власовъ (входить. обнявшии чиновника); офиціантъ (вно- 
сшить мороженое). 


Калинъ Власовъ. 


Мы, вишь ты, простые мужики, а вы благородные. 
Чиновникъ. 
Все равно, Калинъ Власьичъ Кто имфетъ благородную 
душу... 


Калинъ Власовъ. 

Это дБйетвительно! Кто ежели что умфетъ, онъ сейчасъ! 
БВЪрно? А женихъ пріъдетъ, я ему сейчасъ въ ноги. Потому, 
какъ родитель нашъ былъ простой мужикъ, и мы, значитъ, 
мужики простые. ДЪло я говорю? Ваше благородіе, вЪфрно? 
Ахъ, ты мой батюшка! Поцалуй ты меня мужика простаго, 


неученаго... 
Чиновникъ. 


Что вы, Валинъ Власьичъ. (Цълуются). 
Калинъ Власовъ. 

Ахъ, ты мой голубчикъ!... А живемъ мы, слава тебф 
Господи! Дай Богъ веякому... и капиталъ имђћемъ... и боль- 
шой мы капиталъ имфемъ. | 

Иванъ Макаровичъ. 


Въ три вЪфка вашего капиталу-то не прожить, Калинъ 
Злазсьичъ. 


зари 
Калинъ Власовъ. 


В%рно! Видишь? (Показывает на медаль). Не простой 
я человъкъ, а? А я казну знаю... наскрось я ве матушву 
знаю! ДЪвушки, повеличайте меня... мы заплалимь. А это 
дочка моя... вишь, желтинькая-то... Парашей прозываетея. 
Параша, какъ ты своего отца понимаешь? 


ДЕвушка. 
Что вы ее конфузите! 


Калинъ Власовъ. 


Ничего. пущай скажетъ, какъ она меня понимаетъ. ДЪти 
должны своихъ родителевъ... Она у меня неученая, не то, 
что какъ другія прочія, а дЪвушка настоящая, во всей 


формЪ. 
Офипіантъ 


Иванъ Макаровичъ, пожалуйте! 
Ивань Макаровичъ. 
Готово? До пр’атнаго евиданія, 
ЛЪвипа. 
Что-жъ вы, Ивань Макаровичъ, оставляете нашу ком- 


пав1ю? 
Иванъ Макаровичъ. 


Да вфль ужъ подано. Пропустить этого никакъ невоз- 
можно. Съ градомъ! Стоять двЪ рядомъ! (Уходит). 
Д%випа. 


Ну, и мы пойдемъ съ вами. (Уходит). 


Калинъ Власовъ. 


Баринъ, я тебя полюбилъ! Будешь жениться, приходи ко 
ми, я тебЪ помогу. Не то, что къ примЪру... денегъ дамъ... 
Истинно тебЪ говорю: денегь дамъ. за простоту за твою, 
{ Уходит). 


ЯВЛЕНІЕ [Х. 


Сериьй Ильичь и Зоя Еврафовна. 
Серг%й Ильичъ. 
Ты, Зоя Евграфовна, кажется, тамъ на вольномъ-то в03- 
дух рюмочку протащила? ! 
Зоя. 
Не солгу: былъ гръхъ! Что-жъ за важное дфло! ВФдь экіе 
вы, право! (Обертъй Ильич пристально смотритљ на нее). 
Что это вы на меня такъ смотрите? 


Сергёй Ильичъ, 
Такъ, я... (Ухмыляется). 
Зоя. 
Ей-Богу, только одну маленькую. 
Сергъй Ильичь 
Нътъ, я не насчетъ этого, а что ты тамъ на молодыхъ 
ребятъ больно заематривалась. 
Зоя. 
Что вы, ангелъ мой, куда мнЪ! Иногда и придетъ эдакая 
мечта, да сейчасъ и разсышлется, словно облако, Да полноте 
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ва меня такъ смотрфть! Эдакой у васъ взглядъ язвительный! 


Ужъ вфрно задумали что-нибудь... 
Серг%й Ильич». 
Задумать-то я задумалъ, только бүдешь-ли ты для 
стараться-то? 
Зоя. 
Для эдакаго красавчика-то? Всю землю наскрось 


ИЗОЙдДу. 
Сергий Ильичъ. 


Всю? 
Зоя. 


Съ этого мБета мав не сойти. 


Сергзй Ильич». 


меня 


про- 


Коли все едБлаете такъ точно — сто серебра... сотельную. 
Да не токма сотельную, а приходи въ контору, открой сун- 


дукъ, да и бери сколько захватишь. 
Зоя. 
Ухъ, какой ты тонкій молодецъ-то! 
Сергй Ильич». 


Поняла? 
Зоя, 


Толковать еще! Ахъ ты Господи! Какія этимъ мужчинамъ 


могутъ приходить МЫСЛИ ВЪ голову. 
Сергъй Ильич». 


Ну, да ужъ тамъ... Такъ вЪрно! 


Зоя, (ударяя по рукњ Сергњя Ильича). 


Вончено! 
СергЕй Ильичъ. 


Кабы этой бабы на свфтВ не было, нашему бы брату въ 
тв-поры совеБмъ погибать надо. Просто ложись да умирай. 
Пойдемъ еще по рюмочк, по одной. 

Зоя. 

Н%тъ, соколикъ, я ужъ и такъ вогрфшила. Эхъ, кабы 
этотъ раскрасавепъ жениться задумалъ, какую-бы я ему не- 
въсту!... 

Сергъйӣ Ильичъ, 
Балоство-то меня, Зоя Евграфовна, ужъ больно одолло! 
Опять-же, по моей простот%... 
| Зоя. 
Окажите! Вабы веБ такіе простые-то были... 
СергЕй Ильичъ. 

Что вы! Я простой человЪкъ! Что — вы смфетевь? Ей- 
Богу! Я самый простой, во мн этой хитрости никакой нт». 
Меня малый ребенокъ обманеть. Отъ этого отъ самаго я и 
жениться-то боюсь... пожалуй такъ налетийь... 

| Зоя. 

А сколько изъ-за васъ, изъ-за холостежи, дђвокъ даромъ 
пропадаетъ. Воть хоть-бы Лукерья Пантелевна. Положимъ, 
сирота, лриданаго нЪфту... 

Сергъӣ Ильичъ.. 


Ну, коли хочешь, чтобъ жения — жени на этой. Эта 
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вотъ совеБмъ по мнф, въ самую препоршю. Ужъ давно я на 


нее зарюсь. 
Зоя. Е 


Такъ что-жъ ты чешешься-то? ЁКто-жь тебБ мифшаеть? 
Сергзйя Ильичъ. 

Да смВлости во инф нћЪтъ! Опять-же и бабъ кругомъ себя 
не имБю, некому похлопотать за меня. ВЪдь одинъ въ дом%- 
то, инда страшно... Просто бъда моя’... 

Зоя. 

За что-жь тебя мужчиной-то зовутъ! Да ты... Ну, ужъ 
ей-Богу!... видно, придется миъ тебя въ руки взять. 

| Серт$й Ильичъ. 

Да возьми! Сдфлай милость, возьми! Лфлай со мной, что 
хочешь, только не обманывай — терпЪть не могу! 

Зоя, 
Ну, хочешь, я насчетъ Луши все тебв оборудую? %е- 


НИШЬСЯ? 
Серг$й Ильичъ. 


Глазомъ не моргну!... А съ чертомъ-то какъ-же? 


Зоя. 


Да тебф что съ чортомъ-то разговаривать Чортовы-то 
д'Бла теперича плохи. Онъ не знаеть, какъ и свою дочь съ 
рукъ сбыть. Маіоръ-то теперича думаетъ, что за ней денегъ 
много, а онъ его смазать хочетъ, денегъ-то за ней онъ ни 
гроша не дастъ. Опять-же Егорушка его теперь 003п0- 
коитъ. Сльшалъ? 
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Серг5й Ильичъ. 


Н%тъ, А что? 


Зоя. 


Въдь Данила Григорьичъ поелЪ покойника ПантелБя Гри- 
торьича все къ рукамъ прибралъ, да послћ колоколъ въ М0- 
настырь елилъ, кунпулъ позолотилъ — молитесь, говоритъ, бра- . 
тія, за раба грЬшнаго Данила. Теперича Егорушка-то ве 
эти дла прозналъ, да и позорить его гдф ни попало. Онъ 
хоть и дурашный, а продувной парень... Ухъ, какой проз- 


женый! | 
Сергвӣ Ильичъ. 


Ну, такъ сватай, что-ли! Тысячу теб серебра! ЧеловЪкъ, 
молъ, смирный, капиталъ большой... 


ЯВЛЕНІЕХ, 


Тљ-же и Еюрушка (вбъаеть). 


Егорушка. 
Да за что это такая мука мученская! Что я кому сд%- 


лалъ? (плачет). 
Зоя. 


Лолжно быть, опять побилъ. 
Серт$й Ильич». 
Что ты, Егорушка?! 
Егорушка. 


_ Батюшки! Смерть моя! 
14 


оте 


Сертфй Ильичъ. 
Экой злодЪй! 
Зоя. 
О, батюшка, есть ли еще такіе! Извергъ рода человф-— 
ческаго! 
Егорушка. 
здохнуть-бы скорЪй, легче-бы было. 
Зоя. 
Полно, Егорушка, не грЪши! 
Егорушка (рыдаетѕ/. 
Да в%дь больно! ВКакъ голова-то моя держится!... 


ЯВЛЕНТЕ ХІ. 
Ть-же и Луша (входить). 


Луша. 
Егорушка, пойдемъ отсюда. (Берет ею за руку). 
Егорушка. 
Олать меня, голубушка, избили. 
Луша. 
Что-жъ дфлать, Богъ съ нимъ! Ну, что-жъ ты плачешь-то.. 
какъ теб не стыдно! 
Сергъй Ильич». 
Егорушка, пойдемъ жить ко ми, будешь все одно, какъ. 
у отца роднаго. 
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Зоя. 


Вотъ это-бы разчудесно было! Человъкъ ты холостой, день- 
жищевъ этихъ у тебя пропасть... 


СергЪъй Ильичъ. 


Воли хочешь, я съ великимъ удовольствіемъ. Лукерья Пан- 
телевна, позвольте... 
Луша. 
Благодарю васъ, ОергБй Ильичъ, ‘только я не знаю... Мв 
кажется, что сдфлать этого нельзя. 


Серг®%ӣ Ильичф. 

Да что-жъ за важное дъло! По крайности, мы не одиъхъ 
синицъ ловить. а, можетъ, дБло будемъ съ нимъ дЪфлать: я 
его въ анбаръ посажу. Егорушка, пойдемъ. Я въдь, Лукерья 
Пантелевна, не то что такъ, а вЪрно. 


Луша. 

А ұавъ-же дяденька-то? 

Зоя. 

Да что дяденька! Можетъ, у васъ Такое дЪло выдетъ.. 
Мало-ли что! Ей-Богу! Ты дъвушка молодая, онъ человзкъ 
самъ по себ. 

Луша (сконфузясь). 
Что вы, Зоя Евграфовна? 
Зоғ. 
Да я-бы на вашемъ мфетЪ и думать-то бы долго не 


стала... 
А4* 


Сергфй Ильичъ (ухмыляясь). 


Полноте, Зоя Евграфовна... 
Зоя. 
Ла что полноте. Известно, ужъ это не отъ наеъ, а какъ 


Богу угодно. Я только къ примфру говорю. А ты воть что: 
тащи ты его отсюда. 


Луша. 
Онъ разсердится. 


Сергёй Ильичъ. 


Въ судъ ужъ его разъ сволокли, еще стащимъ, коли чтд. 
Не прежнее время! Это прежде, бывало, коли человЪкЪ СЪ 
деньгами, хоть всю Москву разнеси: нынче и на своемъ дво- 
рВ бунтовать-то не велятъ. 


Зоя. 


Это истинно! Воть Иванъ Назарычъ, богачъ, именитый, 
кучеру своему плюху закатилъ... (За суєной смњлѕ и 104065 
Данхлы Гриорьича): Әй, Офищантъ! (Луша и Епорушка 
уходят). Поди въ садъ, поговори, можетъ, что... Наше 
женское дБло — чуть мужчина глазъ накинулъ —туть она и 
есть... Да ступай, что зЪваешь-то! (толкаетг ею). 


СергЪй Ильичъ. 


А воли мн отъ нея конфузъ будетъ, ты ужъ лучше такъ 
и умирай, пока я тебя не убилъ. (Уходят). 


ораха 


ЯВЛЕНІЕ ХП. 


На сцену входятз 10сти. 
Данила"Григорьичъ (офииланту}. 


Ты обнесъ-бы гостей-то мадеркой, али тамъ чфмъ; можеть, 
которые и выкушать желаютъ. Али вотъ что: давай сюда 
шампанскато. Полагаю, теперь время самое настоящее. Са- 
диться милости просимъ. Мы будемъ пить, а насъ будуть 
величать, а можеть кто и проилясать вздумаетъ. Матрена 
Панкратьевна, что-жъ твоя команда плохо дБйствуетъ? Ба- 
рышни, что-же намъ почету отъ ваеь не будетъ? (Лљвушки 
запъваютз плъсню, по окончании которой за сценой му- 
зыка играет персидскій марше. Всњ встают). 


ЯВЛЕНТЕ ХП. 
Офицпіантъ (громко). 
Маіоръ Карташевъ! 
 Маіоръ (65 дверях). 
Какую маъ парадную встрёчу! Оъ музыкой! (уалуется). 
Данила Григорьичъ. 
Это ужъ у насъ такіе порядки, чтобы, наприм%ръ, съ му- 
зыкой, Милости просимъ. Домна Степановна, пожалуйте ря- 


домъ. Милости просимъ, (Усаживаетг). Это значитъ, Дом- 
на Степановна, первая по нашему дому, можно сказать... 


Ни 


Купецъ. 
Основанія,.. 
Маіоръ (протягивая руку). 


Прошу принять мевя въ ваше расположеніе. Я цЪню рае- 
положеше людей пожилыхъ и опытныхъ. 


Данила Григорьичъ. 
Это первое дБло! Это я завсегда говорю: коли человЪкъ, 
къ примфру, пожилой, и, значитъ имъетъ... 
Купецъ. 


Достатки... это такъ, это истинно. 


Данила Григорьичъ. 


Я такое разсужденіе имфю: ежели человфкъ... (Офи- 
иалнииз подаетг вино). Пожалуйте! Домна Степановна! (От- 
казывается). Нельзя! Хоть пригубить надо. 


Купецъ (берет5 бокал5). 
ПримЪръ этотъ соблюсти. 
Данила Григорьичъ. 
Невеста, и ты должна откушаль. 
Малоръ. 
Прошу меня не ковфузиться. 
Данила Григорьичъ. 
За здоровье дорогаго жениха! (Музыка играетѕ туш). 
Маіор»ъ. 
НЪть, ужъ теперь музыку въ сторону. 
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Данила Григорьичъ. 
‘Это дЪйетвительно! Дъфвицы! Что-же вы? Вашъ чередъ. 


(Лљвушки поютз). 


* 


Ма1оръ. 


Я въ полной мр доволенъ! Я истинно доволен! (Домнь. 
Степановнъ): Я ужасно люблю русскую пЪеню. Во время 
моей боевой службы, я только и любилъ лихую тройку и 


русскую пеню. 
Купецъ. 
На тройкБ важно! 
Маіоръ. 


Какъ-то увлекаешься! Что-то этакое необъяснимое! (Дж- 
вицамз): Еще разъ благодарю, и прошу принять отъ меня 
мою благодарность. (Дювушка подходит, онѕ даетз день- 
ги). Вы вполи ее заслужили. 


Калинъ Власовъ. 
Она заслужитъ! Параша, ты у меня старайся! (эюреплет: 
20 плечу). Это, ваше превосходительство, дочка миъ будетъ. 


Маіоръ. 
Очень пріятно! 
Калинъ Власовъ. 


А это, Домна Степановна, тоже намъ сродственница 
В — превосходительетво! такъ будемь говорить: простые мы 
мужики, только съ деньгами. 

Маіоръ. 

А это главный рычагъ въ жизни и есть. Слава что? 

Слава— дымъ! | 


— 216 — 
Петръ Савич»ъ. 
Въ клуб этто у наеъ разговоръ былъ... 


Калинь Власовъ. 
Ломна Степановна, матушка! Изъ чего мы съ твоимъ по- 
войникомъ произошли? Изъ мужиковъ изъ проетыхъ... 
Офипіантъ. 
Лименацю зажгли. 


Данила Григорьичъ. 
Въ садъ, на вольный воздүхъ, пожалуйте... милости про- 
симъ... и чтобы музыку туда. (Вељ улодятг. Маіоръ ш 
Даша остаются). | 


ЯВЛЕНТЕ ХІҮ. 
Маіоръ. 


Окажите ми откровенно: чувствуете вы ко инф располо- 
женіе? 


Да-съ. 


Даша. 


Ма1оръ. 


Я не столь молодъ, кавъ-бы, можетъ быть, вы желали, 
но я вамъ замфню отца. Я вамъ буду отецъ, а не мужъ. 


Даша. 


Мн все равно. 
Маіоръ (обнимал). 


Ваше сердце, можетъ, уже занято? 
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Далиа. 
Совефмъ напротивъ. 
х Маіор». 
Выслушайте меня... 
Даша. 
Пойдемте въ садъ. 
Маіоръ. 
ЗачБмъ-же въ садъ? 
Даша. 


Какъ-же можно, злЪеь никого нЪтЪ. 


Малоръ. 
Готовъ. Ваше дфло теперь приказывать, мое— исполнять. 
(Уходять; сцена остается пуста). 


ЯВЛЕНТЕ ХУ. 


Луша, Сериьй Ильич» и Зоя Евфафовна. 
Луша (сквозь слезы). 


Голубчикъ, Сергй Ильичъ, дфлайте во мною, что хотите, 
только, ради Бога, возьмите меня отсюда. 


Серг%й Ильичъ. 


Кюончено! 
Зоя. 


Вотъ мы съ тобой какъ живо эту статью-то обработали. 
Только пока ни гу-гу! (Уходит). 


Ва 


Картина третья. 


ЯВЛЕНТЕ Т. 
Авдотья и Зоя Евграфовна. 


Зоя. 
Что-жъ теперь будетъ-то? 
Авдотья. 


А то и будетъ... сказала-бы... тьфу!... Только двушку- 
то раздразнили. Ужъ она выла, выла, ревла, ревЪла... 


Зоя. 


Да какъ не выть-то, сама посуди! Развъ это шутка? ДЂ- 
вушка ко всему приготовилась... 


Авдотья. 


Что товорить! 
Зоя. 


Это и въ наши года возьми... Вотъ такъ разъ! (Хохо- 


46115). Я 
ВДОТЬЯ. 


Да! Вотъ ты и думай! 
Зоя. 
Шаферъ-то пріВхалъ къ нему: пожалуйте, говоритъ, Арда- 
ліонъ Ардаліонычъ, невфста готова. А деньги, говоритъ, 
готовы? Данила Григорьичъ приказалъ сказать, что посл 
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они съ вами разечетъ сдЪлаютъ, имъ теперь недосугъ. И миф, 
говорить, тоже нЪкогда: я, говорить, въ Сокольники дол- 
женъ Фхать. Н%®тъ, голубушка, это — военный человъкъ, не 
нагрБешь, Его вся Москва знаетъ, вЪдь онъ въ комитет п 
снабженію служитъ. 


Авдотья. 


Такъ, такъ! Нашъ туда сукно ставилъ. А ужъ как1е прія- 
тели-то были! Какъ-то въ саду это запили, ужь они цало- 
вались, цаловались, еловно-бы воть мужъ съ женой. Пом- 
нишь, говоритъ: тебБ было хорошо и мнЪ было хорошо. 


Зоя. 


Я в®дь была у него посл%. 


Авдотья. 
Была? 


Зоя. 


Бакъ-же, была. Просвирку снесла. Вошла я въ залу-то, а 
на меня, матушка ты моя, огромная собака: такъ я и за- 
тряслась вея, а овъ и выходить... Орелъ, голубушка ты моя! 
Картина! Не бойтесь, говоритъ, почтеннфйшая, эта собака 
даже въ женскому полу привязана. Чтб, говорить, скажете 
хорошенькаго? Богъ, говорю, милости вамъ прислалъ, Арда- 
лонъ . Ардаліонычъ. Благодарю васъ, садитесь. И пошелъ, 
и пошелъ!... Что онъ, говоритъ, шутить со мной вздумалъ! 
РазвЪ онъ не знаетъ, кто онъ и кто а! Я, говоритъ, 15 
лтъ на конф сидфль Хотя я теперь по непріятностямь въ 
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отставку и вышелъ, а я, говоритъ, страмить себя не позволю. 
Безъ денегъ-то, тговоритъ, всякая-бы дворянка за меня съ 
радостью пошла. Ежели я жениться вздумалъ, то это потому, 
что дла мои разстроились. А я ему, будто спроста: полноте, 
говорю, сударь, безпокоиться, развв мало по Москв этого 
товару. Н%тъ, ужь я, говорить, обжегся, теперь я буду 
умн'Бе; теперь ужъ я, говорит». акъ посмотр$лъ невЪету, 
такъ и деньги, сейчасъ деньги, @ю минуту, вотъ сюда на 
столъ... већ... Да по етолу-то кулачищемъь какъ тгрохнетъ! 
Думаю; какъ зризнетъ онъ меня съ сердцовъ этимъ кулачи- 
щемъ — на мфетЪ оставитъ. Смотрю, матушка, чай подаютъ. 
Я, со страху-то, оскоромилась — во сливками выпила, ей- 
Богу! забыла, что и пятница-то на свЪтЪ. Ужъ онъ, матушка 
ты моя, ругалъ, ругалъ, страмилъ, страмилъ. Л, товоритъ, 
его подлеца— Господи прости ты мое великое согрЪшеніе — 
я, говорить, его, поллеца этакого, отъ каторги спасъ! Да. 
ладно, говоритъ: я про него еще одно дфло знаю, только-бы, 
говоритъ, ово наружу вышло, съ колокольнымъ звономъ подъ 
присягу пойду. Ей-Богу! Это онъ, должно быть, насчетъ 
Егорушки. 


Авдотья. 


Тоть теперь, матушка, такъ въ трубу и трубить. 
Вотъ-те и Егорушка. вотъ-те и дуракъ! Вчера мимо насъ 
разъ двадцать на извощикЪ профхалъ. Ужь ловить прима- 
лись, да въ трактирЪ у Серпуховекихъ спрятался. 


оК 


Зоя. 


А хоть-бы и поймали, что съ нимъ едфлаешь? Не родной 
Фынъ. 
Авдотья. 

Ничего не сдфлаешь: два судейскихь съ нимъ Фздятъ. 

В$дь ужъ, говорятъ, гербовую бумагу подалъ. Да вфдь я 
такъ полагаю, что нашъ откупится. 


Зоя. 


Н$тъ, голубушка, невозможно. При маъ вЪдь просьбу-то 
писали. Такого сутягу нашли, изъ острога недавно выпу- 
стили. Первое за жестокое обращене, а второе, что имущество 
послЬ покойника Нантелея Григорьича скрылъ. И свидъзтели, 
матушка, есть,  свидфтели. Такую бумагу написали, что во- 
л0сы у меня дыбомь стали. Вакъ покойникъ-то захворалъ, 
такъ Абрамъ Васильичь три недфли въ подвал сидЪлЪ, 
книги как1я-то переписываль, съ чиновникомъ это они ору- 
довали, И чиновника-то этого розыскали, въ писаряхъ въ 
`кварталЪ служитъ. Такую кашу заварили, страсть Абрамъ- 
то Васильичъ говорить: терять маъ нечего, я слЪиой человЪ къ, 
пускай меня судятъ. 

Авдотья, 

Ишь ты! Ахъ ты, батюшки! 

Зоя. 


Да еще... ужъ тебф по секрету скажу: вдЕ ужъ у Луши 
съ СергЪй-то Ильичемъ все покончено; хочеть жениться на 
ЛушЪ-то, нынче объявлять пруБдетъ. 
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Авдотья. 


Что ты! Ну, на части разорвутъ теперь д®вку! (Ухо- 
дит). 


ЯВЛЕНІЕ П. 


Тњ-же и Матрена Панкратъевна. 


Матрена Панкратьевна. 


Такъ воть и хожу, какъ полоумная! Ничего не вижу, ни- 
чего не слышу! Экой стыдъ, экой страмъ! Вотъ до чего мы 
дожили! Подумай-ка! 

Зоя. 

Нехорошо, Матрена Панкратьевна, нехорошо! Нехороши 
дла! А Егорку этого. Матрена Панкратьевна, прости ты 
Господи мое великое сотр шене... удавить мало... мало его уда- 
вить! А ужь Абрамку.... 


Матрена Панкратьевна. 


Вотъ какого аспида выроетили, какого изверга выняньчи- 
ли на евою голову... И что онъ затфяль, что онъ затћялъ! 


Зоя. 


Подучили, моя красавица. подучили; гдз ему дураку са- 


мому выдумать! 
Матрена Панкратьевна. 


Лушка эта смирная была, теперь тоже себя показываетъ. 


Я, говоритъ, тиранить себя не позволю. А кто ее тиранитъ, 
Кто? 


Зоя. 
Ахъ, враговъ у васъ много, Матрена Панкратьевна, много 
У васъ враговъ! А вее это Татьяна Матвћевна: она ү васъ 
все мутитъ. Дочь она ваша, хошь и не родная, а, извините. 
вы меня, этакая ядовитая бабенка, этакая-то... 


` 


Матрена Панкратьевна. 


Она, матушка, она... 
Зоя. 


Ахъ, кабы я была на мфетф Данилы Григорьича, вотъ- 
бы какъ я скрутила, вотъ-бы какъ веБхъ перевернула, ни 
одинъ-бы не пикнулЪ. Господи, прости ты мое великое со- 
грёшеніе! можетъ, я и гръшу, а ей-Боту... 

Матрена Панкратьевна. 

Самъ-то худой такой сталъ, ходитъ словно ночь черная и 
угодить ему не знаешь чъмъ, Взглянель на него: что ты, 
говоритъ, смотришь —на меня? узоровъ не написано, Не гля- 
дишь — опять бБда: что я зв®рь, что-ли, въ своемъ семей- 
ств, съълъ я, что ли, кого? А вчера ночью... (плачете ) 
боюсь, чтобъ съ нимъ недоброе что нибудь не сдЪлалось. 


Зоя. 
Что это вы, Матрена Панкратьевна! 


Матрена Панкратьевна. 


Вчера ночью пБеню запълъ! 


Зоя, 
Какую пеню! 


Матрена Панкратьевна. 


Протяжную такую затянуль... 


Зоя. 


Ҷто-жъ за важность такая? 


Матрена Панкратьевна. 

Да в®дь никогда отъ роду, воть двадцать лЪтъ живемъ, 
никакихъ онъ этихъ пБсенъ не пфлъ, пьяный никогда голо- 
сү своего не давалъ. Вотъ до чего его довели! (Плачет). 
Вотъ до какого разстройства! ЕЮгорку теперь другую недълю 
ловятъ, поймать не могутъ. И Абрамку этого не найдутъ 
нигд; то, бывало, оть воротъ не отгонишь, а вотъ какъ 
нужно-то, его и вту. | 

Зоя. 

Я вчера его у Скорбящей видфла, съ нищими стоялъ. Онъ 
завсегда тамъ. Совсфмъ опустился, потерянный сталъ чело- 
вЪкъ. даже жалко. Благоденствовалъ прежде, а теперь... Это 
ма даже удивительно! Что значить Богъ... если кого захо- 
четъ. Вотъ она гордость-то, Матрена Панкратьевна... 


ЯВЛЕНТЕ Ш. 


Тъ-же и Данила Грилорьиче. 


Данила Григорьичъ. 


Ты по всей Москвъ день-то деньской суе пе видала- 
ли этого прощалыгу-то? 
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Зоя. 

Много я, Данила Григорьичъ, непутнаго народу знаю: 
тебБ кого нужно-то? 

Данила Григорьичъ. 

Абрашку... Абрамъ Васильева. 

Матрена Панкратьевна. 
У (Скорбящей, говорятъ, побирается съ нищими, 
Зоя. 
Вчера я за ранней тамъ была—видфлай 
Данила Григорьичъ. 

Слетай-ка завтра туда опять, чтобъ сюда пришолъ. (Мол- 

чанле). Фу!.. Пла, дла... 
| Зоя. 

Что-жъ вамъ безпокоиться, ваше дфло правое. Ужъ не- 
ужли, прости ты, Господи, мое великое согрёшене, всякой 
рвани повзрятъ? 

Данила Григорьичъ. 

ВЪдь это, къ прим%ру, грабежъ! 

Зоя. 

Именно, грабеж! 

Данила Григорьичъ. 

Денной разбой! 

Зоя. 

Какъ есть разбой! 

Данила Григорьичъ. 


Опосля этого на свЪт$ жать нельзя. 
15 
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Зоя. 


Ежели всякаго именитаго почетнаго гражданина, да всякая 
толь, можно сказать, будеть въ судъ таскать. Да по какому 
праву? Да что это за времена пришли? 


Данила Григорьичъ. 


Времена пришли тяжеля! Не то что, напримъръ, что, а 
всяюй наровитъ, какъ бы тебя за воротъ, да въ мировому. 
ГрБшнымъ дфломъ загуляешь, въ газетахъ отпечатаютъ. Раз- 
велось теперича этой сволочи: за рубль серебромъ такъ тебя 
опозоритъ, и въ городъ не показывайся. По ряду-то идешь, 
словно сквозь строй, веБ на тебя смотрятъ, чуть не подеви- 
стываютъ. Читали мы, думають, про твои дфла! А какія 
дБла? За свои деньги пошумфли. Эмя дла важныя! 


Зоя. 


Про нашу сестру тоже описываютъ. 


Данила Григорьичъ. 


Въ старину, бывало, на перекресткахъ шарманки игрывали, 
али кто раекъ показывалъ: извольте, городъ Парижъ, какъ 
дофдешь угоришь... Никому обиды не было. А нынче на пе- 
рекресткахъ-то какъ собаки на тебя бросаются съ этими га- 
зетами. Извольте получить описаніе, какъ вчерашняго числа 
так1е-то купцы въ Оокольникахъ всю посуду перебили. За- 
нятное происшестве! Оттого и дъти къ родителямъ страху не: 
имфютъ. Сынъ не долженъ знать, что отецъ дфлаетъ. А те- 
перича онъ прочитаетъ въ газетахъ... Про татеньку-то вонъ 
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что означено, говорить, воть какія дЪфла: стало быть и мив 
можно, и давай чертить. Отъ этого отъ самаго. 


Зоя. 
Ужъ именно, Данила Григорьичъ, можеть я и грёшу, а 
что... ей-Богу!... | 
Данила Григорьичъ. 
А этотъ, маіоръ-то! Вотъ выжига-то! Вакъ-было онъ меня 
смазалъ-то! На какую штуку подд'Бть-то хотЬль. 


Зоя. 
Ужъ захотЪли вы! 


ЯВЛЕНТЕ ІУ. 


Кучеръ (ходить). 

Какъ угодно, а поймать нЪть никакой возможности... 
одинъ страмъ. 

Данила Григорьичъ. 

Гдъ-же онъ теперь? 

Кучеръ. 

Въ Роговекую ударился, тамъ гдф-нибудь, Городоваго 
просили, чтобъ подержалъ. Намъ, говоритъ, невозможно. Воли 
ежели онъ чт) укралъ, объявку подайте, а ежели по своей 
волф идеть-—ничего. Намъ, говорить, притфенять публику не 
велно. Пущай, говорить, ходить, Москва велика. 

Данила Григорьичъ. 
Дуракъ? Ты долженъ былъ говорить, что этотъ молодецъ 


оть своего хозяина скрывается. 
45* 


Кучеръ. 
Говорили, да ничего не подЪлаешь. Мы, говоритъ, по-. 
дозрительныхь людей останавливаемъ. Ежели-бы, говоритъ, 
онъ ночью, наприм$ръ, шелъ... съ узломъ... 
Данила Григорьич». 
Вотъ, пошли дурака-то, 
Кучеръ. | 
Бакъ угодно, а что’ невозможно... (уходите). 


ЯВЛЕНТЕ У. 
Данила Григорьичъ. 

Одинъ сын распутный, другой изъ дому родительскаго 
убӧгъ, племянникъ говоритъ, что я его ограбилъ.., Что-же 
я наприм®ръ! Бакъ ты меня понимаешь? 

Зоя. 
® Одна неблагодарность! Истинно, можно сказать... 
Данила Григорьич»ъ. 
Молчи! (Ке женъ): Какъ по твоему? 
'Матрена Панкратьевна. 
‚ Что съ тобой, батюшка? 


Данила Григорьичъ. 

Это я къ тому, напримфръ, что већ противъ меня пошли. · 
(Матрена Панкратљевна плачет). Эти самыя твои слезы · 
съ дЪтей взыщутея, потому все это они... 

Матрена Панкратьевна. 

Батюшка, Данила Григорьичъ, послушай ты моего бабь- 
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яго разуму: выгони ты изъ нашего дому это отродье пора. 
тое, пущай хошь по міру ходатъ. 


Зоя. 
Вотъ тогда и узнаютъ, что вы для нихъ значили. Эта- 
кая неблагодарность, этакая чорная неблагодарность! Господи, 
прости ты мое великое согрЪшеніе... 


Данила Григорьичъ (к5 жент), 

_Это ты такъ точно! Конченое дЪло! Эй, кто тамъ! (По- 
называется вг дверяхь дњвушка). Этакъ бүдетъ в®рн%е. 
(А Зою Евфрафовнь): Такъ ты лети сейчасъ, тутъ неда- 
леко. (Жень): Дай ей два пятиалтынныхъ на извощика. Мо- 
жетъ, онъ тамъ за вечерней. Лети, и чтобы онъ, наприм®ръ, 
сюда шолъ: молъ, Данила Григорьичъ“ пристроить хочетъ, 
будетъ, молъ, шляться... Чтобы безпрем%нно. | 

Зоя. Ў 
Мигомъ я тебЪ это дЪло обработаю. 


Данила Григорьичъ. 
Старайся. Ты меня знаешь? 
Зоя. | 
Если бы, кажется (махнуез рукой)... Ну, да үжъ что 
товорить!... (утоираетг слезы). 


Данила Григорьичъ. 
Лукерью давай. 


Матрена Панкратьевна. 


Лушу? 
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Данила Григорьичъ. 
Д%ло понятное! Живо! 
Матрена Панкратьевна. 


Пойдемъ, матушка. (Уходить). 


ЯВЛЕНТЕ \1. 


Данила Грушофрьичь и Иванз Прохоровз. 


Данила Григорьичъ. 

Конченое дзло! Ежели теперича это дфло такъ оставить... 
(Въ размытшленіи). Шабашь! Объявку сейчасъ, что, на- 
прим%ръ, укралъ и скрывается. (Ивань Прохоров входит). 
Ты мнЪ, братецъ, здЪсь не нуженъ, на твое мЪето я нашолъ 
другаго. 

Иванъ Прохоров». 
Кажется, я ни въ чемъ не причиненъ. Отаралея, кажется... 
Данила Григорьичъ. 

Я тебя на фабрику, тамъ теб мето очистилось. И чтобы, 
наприм$ръ, какъ ты молодой человъкъ, долженъ ты женить- 
ся. Первое дфло—баловства меньше, а второе дфло — будешь 
ты подъ главнымъ прикащикомъ, значить, безъ этого тебВ не- 


возможно. 
Иванъ Прохоровъ. 


Вся ваша воля хозяйская, только жениться по нынёшнымъ 


временамъ... 
Данила Григорьичъ. 


Ну-да, вотъ ты еще разговаривать будешь! 
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Иванъ Прохоровъ. 


Я не къ тому, а что боязно безъ привычки. Въ голов 
опять-же этого не держалъ, вее больше, главная причина, 
такую центру имћешь, какъ-бы хозяину угодить, а не то, 
чтобы, наприм®ръ, что-нибудь... пустяки какіе.,. 


Данила Григорьичъ. 

И какъ я теперича свою племянницу отдаю за тебя, зна- 
читъ, будешь ты мой сродетвенникь (Иванѕ Прохоров 
кланяетсл 65 нош): и, стало быть; долженъ все это ты по- 
нимать, и, главное, чуветвовать, что какъ ничтожный ты, 
можно сказать, человћеъ: Христа ради, за материны слезы, ` 
я тебя взялъ и въ люди вывелъ. 


Иванъ Прохоровъ. 


Оченно я это чувствую (кланяется в5 нош). 


Данила Григорьичъ. 

По бфдноети твоей, тебъ-бы въ солдатахъ быть, а я за 
тебя охотника нанялъ (Иванз Прохоров» кланяется вз но- 
гм). Теперича какъ ты сейчасъ, женишься, поБдешь на фа- 
брику, возьми съ собой Егорку и чтобы строго съ нимъ, 
чтобы не болталъ лишняго, 


Иванъ Прохоров. 


Главная причина, не въ рукахъ онъ здфеь; въ руки еже- 
ли теперича взять его, онъ смирный будетъ. 


Данила Григорьичъ. 
Это уже твое дфло. 
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Иванъ Прохоров+. 

У меня онъ, Данила Григорьичъ, мягче пуху будетъ. Ва- 
шей милости, известно, по вашимъ дфламъ, ‘нЪкогда съ НИМЪ 
заниматься, а у меня онъ взгляду бояться будетъ. Какъ, зна- 
чить, ве я его достоинства знаю и болтать ему невозможно, 
потому онъ у меня, первымъ долгомъ, будетъ въ етрунф на- 


ХОДИТЬСЯ. 
Данила Григорьичъ. 


А коли ежели что, я съ тебя взышу. 
Иванъ Прохоров». 
Будьте-же покойны-съ. Выправимъ... не такихъ учили. И. 
ежели которые онъ пустяки говорилъ — больше не будетъ. 
(молчанќе). Прикажите написать въ деревню къ матушећ? 


06 " Данила Григорьичъ. 
ъ чемъ: 


Иванъ Прохоровъ. с 
Такъ какъ ваша такая милость, на ечетъ Лукерьи Пан- 
телевны... Чтобы ей на старости лЬтъ... 
Данила Григорьич». 
Пиши. 
Иванъ Прохоров». 
А имъ теперича что я должень говорить? 


Данила Григорьичъ. 
Кому! 
Иванъ Прохоров». 
А Лукерь$ ПантелевнЪ? Какъ есть теперича ваше при- 


казане и какъ имъ будетъ угодно? 
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ЯВЛЕНТЕ ҮШ. 


Тъ-же Матрена Панкратьевна и Луша. 


Данила Григорьич+ъ. 


ГдЪ братъ-то? 


Луша. 
Я не знаю. 


Данила Григорьичъ. 
А кто жъ знаетъ? ВЪдь ему, за его дЪла, въ острог си- 
дЪть придется, я такъ полагаю. 


Матрена Панкратьевна, 


Әкихъ бдъ натворилъ этотъ парень! 


Данила Григорьичљъ. 


Ежели его теперича поймаютъ.... 


Иванъ Прохоровъ. 
Поймаютъ — бда! Потому, безъ пачпорта по Москвъ хо- 
дитъ. По какимъ дфламъ? По какому праву? (Молчанйе). 


Данила Григорьичъ. 
Ҷто-жъ ты молчишь? 


Луша. 
Что-жь инф говорить? 


Данила Григорьичъ. 
Родной братъ тебЪ: должна-бы, кажется, отвести его отъ 
худаго. 
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Луша. 

Я его худому не учила. 

Данила Григорьичъ. 

Не учила?! Кажется, пора понимать теб, не маленькая, 
ВЪ какомъ ты есть положени. Сиротъ васъ взяли, одъваютъ, 
обуваютъ.... Собаку ежели кормятъ, и та благодарность чув- 
ствуетъ, а то на-поди! 

Луша. 

Я вамъ очень благодарна. 


Данила Григорьичъ. 


Разв$ въ этомъ благодарность состоитъ, чтобъ по Москвв 
бЪгать, да кляузы распущать? 


Луша. 
Я никогда не бђгаю и никакихъ кляузъ не распускаю. 


Данила Григорьичъ. 
Да я не про тебя и говорю. 


Матрена Панкратьевна. 
Про Егорку толкуютъ. Ты слушай, что говорять. 
Луша. 
Я за него не отвфчаю. 
Данила Григорьичъ. 
А я долженъ за вефхъ за васъ отвфчать. Ты вотъ тепе- 
рича на возраст, и, наприм%ръ, сирота круглая; кто объ , 


тебф подумаетъь? Пристроить тебя теперича надо: чье это 
дБло? | 
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Луша. 
Объ этомъ вы не безпокойтесь. 


Данила Григорьич». 

Долженъ безпокоиться, потому вы безъ меня по міру пой- 
дете. Безъ меня ты-бы, можеть, теперича на Кузнецком у 
портнихи у какой сидфла, али-бы... 

Луна. 

Дяденька! 

Данила Григорьич»ъ. 

Что, тетенька? А я объ васъ забочусь. Жениха тебъ поды- 
скалъ. Легко мнЪ все это? Хорошо, что: добрый челов®къ на- 
шолся, съ рукъ моихъ взять тебя хочетъ. 


Матрена Панкратьевна. 
Да ужь и пора. 
Данила Григорьичъ. 
Я полагаю отдать ее за Ивана Прохорова: ты кавъЪ 
Матрена Панкратьевна. 

Ну, что-жъ! Ну, и... вотъ и слава Богу! Зачђмъ д'Вло 
стало! (Иванѕ Прохоровъ кланяется в5 нош Матренњ 
Панкратъевнњ). 

Луша. 

Я за него не пойду. 

Данила Григорьич». . 

Бакъ не пойдешь? 


Луша. 
Такъ, не пойду. 
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Иванъ Прохоровъ. 
Лукерья Пантелевна!... Ваше дфло сиротское... 
Луша. 
Ну-съ* 
Иванъ Прохоровъ. 
Я къ тому, наприм%ръ... 
Луша. 


Къ чему! 
Иванъ Прохоров». 


Какъ вамъ угодно-съ. Всея воля хозяйская. 
Данила Григорьичъ. 
Иванъ Прохоровъ, ступай въ свое мЪето. Позову, когда. 
нужно будетъ. (Ивань Прохоров уходите). 


ЯВЛЕНТЕ ҮШ. 


Ть-же, безь® Ивана Прохорова. 


Матрена Панкратьевна. 
Да какъ-же это ты не пойдешь-то? 


Данила Григорьичъ. 
Постой, постой. Словно я не все понялъ, что она гово- 
ритъ. Ежели, напримръ, я тебЪ приказываю. | 


Луша. | 
Вы не имфете права мн приказывать идти 'замужъ за 
кого вамъ вздумается. 
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Матрена Панкратьевна, 
Да какъ-же это ты можешь такъ товорить? Это ее Тать- 
яна Матвфвна настроила. 
| Луша. 
У меня есть женихъ, я себф выбрала. 
Данила Григорьичъ. 
Фенихъ есть! (кә жен): Ты чего-жъ смотришь? 
Матрена Панкратьевна. 

`Чорть за ними усмотритъ, прости ты меня Господи! Не 
разорваться маъ стать. Пльный день подъ окошкомъ тор- 
читъ; можеть, и вправду навернулея какой проходимецъ. 
Мало-ли ихъ въ нашей сторонф шляется. 

Луша. 
Напрасно вы обижаете моего жениха, онъ не проходимепъ, 
Данила Григорьич». 

_ Тавъ вотъ каюя дБла завелись у меня въ дом! Д%вки 
’ сами начинаютъ жениховъ себф подбирать! Әтакъ, пожалуй, 
и дочери мои... Әто оченно прекрасно! 

| Матрена Панкратьевна. 

И ты, тлядя на нее, словно сбфсилисы Вечеромъ изъ саду 
домой не загонишь. Ты бы воть велфлъ щели въ заборЪ 
В0Б заколотить, 

‚Данила Григорьичъ. 
Такъ вотъ что! 
Матрена Панкратьевна. 
Ну, кто-жъ твой женихъ, сказывай. 
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Луша. 

Сергъй Ильичъ. 

Матрена Панкратьевна. 

Ла что ты, б%лены, что-ль, объБлась? Возьметъ тебя 
Сергъй Ильич»! 

Луша. 

Возьметъ. 

Матрена Панкратьевна. 

Да что за тобой есть-то? Дымъ да копоты Ему нужна 
невЪста богатая, а не голь какая, прости Господи! Да ежели 
бы онъ за мою дочь присватался, такъ я бы неугасимую лам- 
спаду повфеила, а то возьметъ онъ тебя! 

Луша. 

Возьметъ. 

Матрена Панкратьевна. 

Да что-жъ Дарья-то Даниловна, хуже тебя что-ли? По 
МосквЪ, можетъ, первая невЪста, и съ большимъ капиталомъ, 
и сватали за него... Ишь ты, что въ голову забрала! Мильйо- 
неръ на тебф женится! НФтъ, голубушка, очень для тебя это 
высоко, очень высоко! Всякая-бы этакъ-то захотБла, да руки 
коротки. 

Данила Григорьич»ъ. 

Это д%ло разобрать надо. 


Матрена Панкратьевна. 
Вотъ и разбери! Этакое-то ты зелье, Лукерья Пантелевна, 
этакая ты неблагодарная! 
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Луша. 
За что-жъ вы меня браните, что я вамъ сдЪлала? 


Матрена Панкратьевна. 
Да какъ-же, мать моя! Опять-же и 70: кто тебя отдаетъ 
за него? 
Луша. 
Я сама пойду. 
Матрена Панкратьевна 
Сама? Ну, не зелье ты? Да какъ ты можешь такъ гово- 
рить? Что я, воли, что-ли, надъ тобой не имвю? 
Луша. 
Никакой. 
Матрена Панкратьевна. 
Господи! Да что же это такое? Данила Григорьичъ, тутъ. 
что-нибудь да есть. 


Данила Григорьичъ. 

Стачка. Оченно я это хорошо понимаю. ДЪло это теперича 
на виду. Это съ Егоркой одна компанія, ЭЗначитъ, ты тепе- 
рича ступай вонъ изъ моего дому. 

Луша. 

Хорошо (идет). 


Матрена Панкратьевна. 


Буда-жъ ты, безпутная, пойдешь-то? (Луша уходить). 
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ЯВЛЕНІЕ ІХ, 


Тљ-же, Лаша, Серий Ильичь и Петрь Савич. 


Матрена Панкратьевна. 
Тьфу ты, пакостница этакая! (Кг мужу): Ужли это она 
и взаправду, аль такъ какое ехидетво придумала? 
Данила Григорьичъ. 
Это дфло надо разобрать. 
Даша (ебъгаетҳ). 
Маменька! Сергъй Ильичъ съ Петромъ Савичемъ пріВхали, 
Матрена Панкратьевна. 
Вотъ и допроси его. 
Данила Григорьичъ. 
Все это дБло сейчасъ обозначится (идетз кг двери). А, 
милости просимъ! 
Матрена Панкратьевна. 
Рады дорогимъ гостямъ. 
Петръ Савичъ. 
Рады не рады, а ужъ мы тутъ... ха, ха, ха! 
Серг5й Ильичъ. 
Извините, можеть, не во время. 
Петръ Савичъ. 
Вотъ-т$ еще разговаривать-—не во время! Для насъ съ 
тобой, для такихъ орловъ, всегда время, Тавъ я говорю, 
Матрена Панкратьевна?... | 


а 


Матрена Панкратьевна. 


Это ужъ именно, завсегда рады... Это ужъ что говорить. 


Данила Григорьичъ. 


Садиться милости просимъ ЧЪмъ подчивать дорогихъ 
гостей? 


Петръ Савичъ. 

Окромя ласки намъ ничего не требуется. Намъ чтобы ува- 
жене только... Такъ я говорю, Матрена Панкратьевна? Опять- 
же мы за дБломъ пруВхали. Вотъ ежели дЪло КОНЧИМЪ, то- 
гда другой разговоръ будетъ... Можетъ, и угощеня потре-. 
‘буемъ, а пока такъ. (Садятся). Я полагаю намъ сразу!... 
Ну, начинай, Господи благослови! 

Серг+й Ильич»ъ. 


Постой! 
Петръ Савич». 


За постой деньги платятъ, чего стоять! Катай сразу. 


Данила Григорьичъ. 
Ты вее балатуришь! 
Петръ Савич». 
Н%тъ, не то, а у него до тебя дъло есть, а человъкъ 
онъ смирный. Денегъ много, а разговаривать не умБетъ. Гиъ! 
Вчера энто мы были въ клуб%... говорить, что-ли? 


Серг$и Ильичъ. 
Говори. 
Петръ Савичъ. 


Были, значить, въ клуб, выпили сколько намъ нужно и 
16 
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і 


впослЪдетвій времени, —поћхали въ паркъ. Дорогой онъ мав: 
и говоритъ: жениться, гворитъ, задумалъ. Такъ я говорю! 


Матрена Панкратьевна. 


Это доброе дфло, СергЪй Ильичъ. 


Данила Григорьичъ. 
Будетъ болтаться-то! 
Петръ Савич». | 
Хочу, говорить, я жениться и безпремънно ‘на Лукерь%. 
Пантелевн®. Съ ней ужъ, говоритъ, я все обдфлаль, только» 
самому сказать надо. ( Молчаніе). 


Данила Григорьичъ. 
Да в%дь ты, можеть, думаешь, что она при деньгахъ? 
Денегъ за ней нфтъ. 
Петръ Савичъ. 
У насъ своихъ много. Такъ я говорю, Матрена Панкрать- 
евна? Своихъ много. 
Данила Григорьичъ, 


Разв что такъ, а то... 


Матрена Панкратьевна. 
А мы такъ полагали, ОергЬй Ильичъ, что вамъ богатая 
невБета нужна. 
Петръ Савич». 
Зачфиъ богатую? БЪдную двушку осчастливить, та, по» 
крайности, будеть взкъ Бога молить. Такъ я говорю? По- 
тому, она понимать это будетъ. Опять-же и Богъ заплатить, 
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за это, что онъ сиротой не логнушалея. Сиротская слеза, 
Матрена Панкратьевва (показываетљ "навераг), вонъ она 
тдъ! Я самъ на сирот женатъ и въ лучшемъ вид%!... 


Матрена Панкратьевна. 


Ваше дло, я ничего не знаю. 


Данила Григорьич»ъ. 
Оченно я) всему этому, что ты мнЪф теперича говорилъ, вф- 
рю, только дать ей свое разршеніе не могу. 


Матрена Панкратьевна. 
Хошя она наша и племянница, а она въ сиротскій судъ 
приписана... 
Петръ Савичъ. 
Ты объ этомъ не сомнЪвайся; ‚ужъ она такую бумагу 00- 
ставила, чтобы тебя прочь, а его, значить, попечителемъ. 


Матрена Панкратьевна. 
Какъ Дядю-то прочь? Чужому человку... 
Петръ Савичъ. 
Да онъ свой будетъ... значитъ, (мужъ. 
Матрена Панкратьевна. 
Вотъ это хорошо! Это за нашу хлЪбъ-то соль? 
Петръ Савичъ. 
Да ввдь съ рукъ долой, это вамъ лучше. 
Матрена Панкратьевна. 
Отстань-ко, Петръ Савичъ, не съ тобой говорять. Ба- 


тюшка, Данила Григорьичъ, что это у насъ д%лается? 
16% 
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СергБй Ильичъ. 


Кажется, съ нашей стороны обиды вамъ нфтъ никакой. 


Матрена Панкратьевна. 

Бакъ нЪтъ обиды, помилуйте? Я мать дфтей... Покорно 
васъ благодаримъ, СергЪй Ильичъ! Очень мы вамъ благо- 
дарны! | 

Данила Григорьичъ. 


Молчи, не суйся не въ свое дЪло! 
Матрена Панкратьевна. 
Да кто я такое? Что-же это, ей Богу!... 


Ланила Григорьичъ. 
Лукерью сюда! 


ЯВЛЕНТЕ Х. 


Ть-же, Зоя Евурафовна и Абрам Васильевиче (в5 
попытать). 


Зоя Евграфовна. 
Приволокла! 
Данила Григорьич». 
Вонъ! 
Зоя Евграфовна (Петру Савичу). 


Пойдетъ баталія! Я старичонку-то настрочила. 


Абрамъ Васильичъ. 
Кого вонъ® Меня, что-ли? НФтъ, ужъ я теперь отсюда 
скоро не уйду. 


в — 


Данила Григорьичъ. 

Не уйдешь"! 

Абрамъ Васильичъ. 

Не уйду! Я тебя страмить буду. Маъ терять теперь» 
братъ, нечего, я все потеряль: и честь потерялъ и зрЪне 
потерялъ, и жену вчера схоронилъ. Ничего у меня теперь 
нБтъ, только душа въ тфлЪ осталась, и та поганая: опога- 
НИЛЪ я ее съ тобой. Ничего, стало-быть, ты мив не сдЪ- 
лаешь!,.. 

Данила Григорьичъ. 


Ахъ, ты пьяница! Смћешь такія слова говорить со мной! 


Абрамъ Васильичъ. 

Это еще что за слова! Такія-ли я тебЪ слова говорить 
пришелъ. Разбойникъ ты — разбойникъ! Господи! Какъ это ты 
насъ, этакихъ людей, огнемъ не спалишь? Видно, еще слезы- 
то до тебя не дошли. 

Ланила Григорьичь 
_ Абрамъ, полно! 


Матрена Панкратьевна. 
Батюшка! Онъ помутился! 


А брамъ Васильичъ. 
Не помутилея я, врешь ты! Я не помутился! Матушка, 
Лукерья Пантелевна, не вижу я тебя (становится на кое 
льна). Голубица ты моя чистая, прости ты меня, матушка. 


Луша. 
Полноте, Абрамъ Васильичъ, вы ничего не сдфлали. 


адв 


А брамъ Васильичъ. 


Какъ, голубушка! Мы тебя ограбили съ дядей твоимъ. У 
покойника твоего большой капиталъ быль. Каюсь передъ то- 
бой! Передъ веБми каюсь Много мы съ Данилой Григорье- 
вымъ народу ограбили. | 


Данила Григорьичъ. 
Извольте видфть, какъ онъ меня конфузитъ! 


Абрамъ Васильичъ. 
Надъ покойникомъ-то, Пантелеемъ Григорьичемъ, псалтырь 
читали, душенька-то еще, голубчика, не остыла, а мы... 
Петръ Савичъ. 


Будетъ, Абрамъ Васильичъ, Что старое поминать. 


Абрамъ Васильичъ. | 
Никакъ, Петръ Савичъ! Батюшка, Петръ Савичъ, воть до 
чего я дошель! И смерти-то Господь за грёхи мои не даетъ,. 
велитъ на землБ мучиться. 


Петръ Савичъ. 
Олова эти самыя твои теперича не къ разу, потому какъ 
Лукерья Пантелевна замужъ выходитъ, значить и шабашэъ, 
все кончено! Мало кто что сдълалъ. 


"Данила Григорьичъ. 

Да что же это, напримфръ? Нашло въ мой домъ чужаго 
народу и теперича могутъ они командовать Да кто-жъ я 
такое? Сманили дЪвку... Матрена Панкратьевна! Да Ето-Жъ 
я? Веф вонъ изъ моего дому! 


о 


Петръ Савичъ, 
Что ты расходилея-то! Воли не нравится —мы уйдемъ. 
“Только худаго отъ насъ тебБ ничего не было. 


В Данила Григорьичъ. 
онъ ВСЪ! 


Петръ Савичъ. 

А ты пошибче, а то не страшно. 

Данила Григорьичъ (ко Дуиио), 

Пошла въ свое мђето! 

Луша. 

Л пойду въ Петру Савичу. 

Данила Григорьичъ. } 

НЪтъ, ужь ты не пойдешь. Коли я, напримвръ, что 
хочу, такъ это ужъ будетъ по моему (берет» за руку; 
Луша вырывается). 

Петръ Савич». 

Ты только это себ хуже, потому теперича тебБ ничего 
невозможно. Ежели она что желаетъ, значить, ея это дЂло. 
Опять же мы не позволимъ. 

Данила Григорьич»ъ. 

Да ты кто такой? 


Петръ Савич». 
„Я-то? 
Данила Григорьичъ. 
Ты-то? 


Петръ Савичъ. 


Петромъ Савичемъ прежде звали. Почотны гражданинъ. 
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Довольно хорошо! Ты. сш на тебя суда, что-ли, нътъ? 


Ныньче судъ есть. 
Данила Григорьичъ. 


Что ты судомъ-то маъ тычешь! Что миъ судъ, ежели я 
ВЪ своемъ дом... 


ЯВЛЕНТЕ ХІ. 


Тъ-же и Иване Прохоров. 


Иванъ Прохоровъ. 
Объявку отъ судебнаго слдователя принесли, чтобы зав- 


трашняго числа... 
Данила Григорьичъ. 


Матрена Панкратьевна! За нашу хлфбъ-то соль вотъ въ 
намя какую статью обработали. 
Матрена Панкратьевна. 
Батюшка! что это у тебя глаза-то какіе страшные? 
Данила Григорьичъ. 
ВЪдь тебя за это въ Сибирь рЪшатъ. 
Матрена Панкратьевна. 
Господи! Меня-то за что-же? 
Данила Григорьичъ. 
Всъхъ насъ эти разбойники подвели. (Кг Абраму). А тебя 
выжигү, уморю въ острог. (Уходит сё женой). 
Абрамъ Васильичъ. 


Самъ прежде сядешь. 


о 


ЯВЛЕНТЕ ХП. 


Сергъй Ильичъ. 
А ты, дфдушка, ступай жить къ намъ— ифета много. По- 
маялея, будетъ. А дЪтей приетроимъ. 


Абрамъ Васильичъ. 


Голубчикъ ты мой, Сергъй Ильич! Пошли тебъ Господи 


Луша. 
Услокойтесь, Абрамъ Васильич». 


Зоя Евгафовна (Ивану Прохорову). 
А ты-было и слюни распустилъ на Лукерью Пантелевну. 


Иванъ Прохоровъ. 
Намъ все единственно... воля хозяйская (уходили). 


Алешка. 
Петръ Савичъ, когда его судить будутъ? Я опять пойду 
(смљется). Оченно я это люблю. 


(ЦЕНА У ВЗАРТАЛЬНАГО НАДЗИРАТЕИЯ, 


Квартальный надзиратель. 
Григорьевъ, его слуга. 
Купецъ, 

Иванъ Ананьевъ, фабричный. 


Квартальный надзиратель (сидитѕ утром5 
в5 канцеляріи и читаете бумаги). 
„А посему Московская Управа Благочиня“.... Григорьевъ! 


Григорьевъ. 


Чого звольте, ваше благородіе. 


Квартальный надзиратель. 


Вели мнф приготовить селедку съ яблоками. 


Григорьевъ. 


Слушаю, ваше благородіе. 


— 251 — 


Квартальный надзиратель (читает5). ` 


„Навести надлежащія справки“... 


Купець (входит). 


Квартальный надзиратель (оборачиваясь). 


Вто тутъ? 
Купецъ. 


Это, батюшка, я-съ. 


Квартальный надзиратель. 
Что за человъкъ? 
Купец». 
Я здЪШНІЙ обыватель. 


Квартальный надзиратель. 
Что теб нужно? 


Купец»ъ. 
Я къ вамъ, батюшка, со всепокорв%йшею просьбой. 


Квартальный надзиратель. 


Наприм®ръ? 
Купец». 


У меня есть до васъ, батюшка, казусное дЂло. 


Квартальный надзиратель. 


Казусное? Какого роду? 


Купецъ. 
Д'Бло, батюшка, вотъ какого роду: не безсудьте, ваше 
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благородіе, позвольте вамъ для О обиходу три рубли- 
ка серебрецомъ. 


Квартальный надзиратель. 
Прошу васъ садиться, 
Купец». 
Постоимъ, ваше благородіе.... Постоять можемъ... 


Квартальный надзиратель. 
Какое ваше дБло! 
Купецъ. 
Не безъизвфетно вашей милости, что у меня въ вашемъ. 
фарталЪ находится домъ и деревяннымъ заборомъ обнесенъ.... 


Квартальный надзиратель. 


Да. 
Купецъ, 
Въ оноемъ дом у меня производится фабрика, ткутъ раз- 
ныя матері. 
Квартальный надзиратель. 


Потомъ? 
Купецъ. 


Былъ я, сударь... 


Квартальный надзиратель. 
Садитесь, садитесь.. 
Купецъ 
Ничего-съ. Былъ я, сударь, въ субботу въ ие да ма- 
ленько, признаться, зам шкамшись... БЪгу изъ городу-то, по- 


читай-что бъгомъ; думаю, хозяйка ждетъ, по семейному длу, 
чай пить... | | 


$ 
Квартальный надзиратель. 


Ну да, дфло семейное... 
Купецъ. 
А на фабрикВ у меня есть крестьянинъ Иванъ Ананьевъ... 


Квартальный надзиратель. 
Что-же онъ пьянъ что-ли напился?... буйства что-ли ка- 


ля надфлаль 
Купецъ. 


Это-бы, сударь, ничего, это при емъ-бы и осталось: онъ 
у меня укралъ сртъзку. | 


Евартальный надзиратель. 


Что такое срљзкаё 
Купецъ. 


А это, выходитъ, какъ ежели теперича собственно матерія, 
которая, значитъ, по нашему длу... 


Квартальный надзиратель. 


Понялъ! 
Купецъ. 


Я ему говорю: Иванъ Ананьевъ, пойдемъ къ фартальному. 
„Я-ста, товоритъ, твоего фартальнаго не боюсь. 


Квартальный надзиратель. 
Какъ-такъ? Григорьевъ!... 


Купецъ. 
Я говорю: какъ не боишься Веявлй благородный человзЕЪ 


ударить тебя по мордъ иты ничего не подфлаешь, а наипаче 
фартальный надзирательй.. 


Квартальный надзиратель. 
Григорьевы... 
Купец»ъ.. 
В%дь оно, ваше благородіе, нашему брату безъ сумленія 
кажинную вещь пропущать нельзя, почему что всего капита- 
лу рБшишьея... 


Квартальный надзиратель. 
Григорьевъ! 


'Купецъ. 
Опять-же говорю, что фартальный у насъ, яко-бы, зна- 


читъ... примЪрно... выходитъ... 


Грилорьевз, потомг Иванѕ Ананьев. 


Григорьевъ. 


Чого звольте, ваше благородте? 


Квартальный надзиратель 


Дуракъ! 
Григорьевъ. 
Слушаю, ваше благородіе, 
Квартальный надзиратель. 


Дай миъ сюда Ивана Ананьева. 


в. 


Григорьевъ (отворяя дверь). 


Кондратьевъ! И де винъ тутъ Иванъ Ананьевъ... Который? 
Давай его къ барину... Иванъ Ананьевъ!,.. 


Иванѕ Ананьевз (входить). 


Квартальный надзиратель. 
Вакъ твоя фамилия? 


Иванъ А наньевъ, 


Сейчась умереть, не бралъ. 


Квартальный надзиратель. 
Чего? 


Иванъ Ананьевъ. 
Не могу знать чего. 


Квартальный надзиратель. 


Отправь его въ частный домъ. 


Иванъ Ананьевъ. 
Кузьма Петровичъ только мораль на меня пущаетъ, почему 
что Бакъ я ни въ какомъ художествв не замЪченъ... 


Квартальный надзиратель. 
Возьми его! 


Григорьевъ. 
Кондратьевъ!... 


Купецъ. 
Благодаримъ покорно. Больше ничего не требуется! 
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Евартальный надзиратель. 


Тамъ въ канцелярія напишите объявлен1е. 


Еупецъ. 
Слушаю (уходили). 


Квартальный надзиратель. 
Григорьевъ! 
Григорьевъ. 


Чого звольте, ваше благородие? 


Квартальный надзиратель. 


Дай маъ мундиръ. 
Григорьевъ. 
Да винъ увесь у пятнахъ, ваше благородие. 


Квартальный надзиратель. 
Вакъ?! 


Григорьевъ. 
Не могу знать. 


Квартальный надзиратель. 


А можно ихъ вывести? 


Григорьевъ. 
Можно, ваше благородие. 
Квартальный надзиратель. 


Ч%ъмт? 


Григорьевъ. 
Не могу звать. 
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Квартальный надзиратель. 
Я думаю, скопидаромъ. 
Григорьевъ, 
И я думаю, що скопидаромъ. 
Квартальный надзиратель. 


Да вЪфль вонять будетъ... 


Григорьев». 


Вонять будетъ, ваше благородіе. 
Квартальный надзиратель. 
А можетъ, не будетъ... 


Григорьевъ. 
Ничего не будетъ, ваше благородле... (Шриноситз обрат- 
но). Готовъ, ваше благородіе. 


‘’ Нвартальный надзиратель. 


Что? 
Григорьевъ. 
Ничого. 
Квартальный надзиратель. 
Воняетъ? 


Григорьев». 


Вонаетъ, ваше благородие. 


Квартальный надзиратель. 
Скверно? 
Григорьевъ. 
Скверно, ваше благородіе. 
47 
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Квартальный надзиратель. 
_ 
Да вфдь, я думаю, не зам%фтно. 
Григорьев. 


И я думаю, що не замфтно. Звольте надфваль. 


СЦЕНА У ПУШЕК. 


— Ребята, вотъ такъ пушка! 

Да/... 

— Ужь оченно, сей часъ умереть, большая... 

Большая!.. 

— А что, ежели теперича эту самую пушку, въ прим®ру, 
зарядить да пальнуть... 

Да!... 

— Особливо, ядромъ зарядятъ. 

Ядромъ ловко, а ежели, бонбой, ребята, — лучше. 

— Н%тъ, ядромъ лучше, 

Да бонбой дальше. 

— Все одно, что ядро, что бонба. 

О, дуракъ, чортъ! Чай ядро особь статья, а бонба особь 
статья. 

— Ну, что врешь-то! 

В%стимо! Ядро теперича зарядять, прижгүть— оно и ле- 
ТИТЬ. 

— А бонба® 


Чаво бонба? 
47* 
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— Ну, ты поль. и летить.... а бонба? 
А бонба другое, 

— Да чаво другое-то? 

Бонбу ежели кавъ ее вставять, такъ-то.... туда... 
— Такъ что-же? 

Бонбу... 

— НУ... 

Вставатъ.... и ежели оттеда.... 

— Чаво оттеда? 

Ничего, а какъ собетвенно.... Пошолъ къ чорту! 


МАСТЕРОВОЙ. 


(Мастеровой пришель кз своему хозяину сказать, что 
онг женится). 


— Что ты? 

Да я, Вузьма Петровичъ, къ вашей милости... 

— Что? 

Такъ вакъ, значитъ, оченно благодарны вашей милостью... 
почему что съ измальства у васъ обиходъ имЪемъ... 

— Такъ что-же! 

Ничаво-съ!.., Таперича я, значитъ, въ цвфтущихъ лБтахъ.., 
матушку, выходитъ, схоронилъ... 

— Ну, царство небесное. 

ВЪотимо, царство небесное, Кузьма Петровичъ... москов- 
ское дЪло... за гульбой пойдешь... 

— Да что-жъ ты лясы-то все точишь?.. 

ИзвЪетно, како наше дЪло... 

— Денегъ что-ли = 

Благодаримъ покорно... Тутотка вотъ у Гужонкина 'ундеръ 
живетъ... у его, значитъ, сторожъ..: 
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— Да. 

А она у ето дочь... 

— Ну ; 

Въ прачешной должности состоитъ и портному обучена... 

— Тебф-то какое-же дЪло? 

'То-есть... выходитъ... по своему дфлу, а онъ у его..; 
сторож»... 

Такъ тебф-то что-же? 

....Законнымъ бракомъ хотимъ. 

— Ну, такъ женись. 

То-то. Я вашей милости доложить пришелъ. 


ВЛОНДЕНЪ. 


Разсказъ купа. 


Только проходимъ мы съ приказчикомъ, съ Иваномъ Өе- 
доровымъ, емотримъ — народу видимо-невидимо, такъ валомъ 
и валить. Иванъ Өедоровъ говоритъ: тутъ одинъ на канат 
ломается. Пойдемъ посмотримъ... что за важное дъло!... При- 
шли въ кассу. Какое, другъ сердечный, преставлене? Грамот%, 
говоритъ, умфете? По печатному разбирать можемъ. Иванъ 
Өедоровъ по печатному оченно превосходно.... Оейчаєъ про- 
читалъ:—будетъ, говоритъ, великое восхожденіе по канату, 
съ нЪмцемъ, въ пятьсоть фунтовъ. Что, другъ сердечный, 
вБрно на афишеБ обозначено, на чести, подвоху нътъ! В®р- 
но, говоритъ. А в®мца таскать будуть? —Будутъ. иваго — 
Живаго. Почемъ билеты? Вамъ, почтенные, въ кака мета 
угодно? Которыя попроще.... П%лковый рубъ отдали. Вышелъ 
сейчасъ этотъ самый Блонденъ и пошелъ.... Шелъ, шелъ — 
сорвался! Барыни коїорыя такъ и завизжали!... А вЪдь онъ, 
сударь мой, не упалъ... Слово что-ли такое знаетъ, али тавъ 
счастье ему: зацвпилея штаниной, повисъ на воздусьяхъ — ви- 
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ситъ. Я говорю: Иванъ Өедоровъ, когда-жъ нЪфмпа-то? Вишь 
тащутъ. Смотрю: нБмецъ какъ есть настоящій и человъкъ, 
надо полагать, степенный. Ну, думаю, шабашъ, братъ, адъю! 
Умора, сударь мой, какъ онъ его поволокъ: үхватилъ такъ- 
то... трогай! Батюшка, говоритъ, господинъ Блонденъ, пусти 
душу на покаяніе. Н®тъ, говорить, Карла Иванычъ, сиди, а 
то уроню, Намъ, говорить, публику обманывать не приказа- 
но, вишь: квартальный стоитъ, Протащилъ его, колБно сдв- 
лалъ —ему фору, а мы, грЬшнымъ д®ломъ, въ трактиръ, по 
рюмеБ померанцовой горечи перкувырнули — домой пошли. 


РАЗВЕСЕЛОЕ МИТЬ Е, 


СЦЕНА ИЗЪ КУПЕЧЕСКАГО БЫТА. 


Купец». 
Наслышаны мы объ васъ, милостивый государь, что вы 


наприм$ръ, ежели что у мироваго сейчась можете человъка 


оправить. 
А двокатъ. 


А у васъ д®ло есть? 
Купец»ъ. 
Д'Бло, собственно, неважное, пустяки, выходить... Не мы 
первые, не мы послЪдніе... извЪетно, глупость наша... 


Адвокатъ. 
Скандалъ сдЪлали? 


Купець. 
Шумъ легонькой промежду насъ былъ. 
А двокатъ. 
Въ публичномъ мъст? 
Купецъ. 
Какъ слЪфдуетъ... при всей публик». 
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А двокатъ. 
Нехорошо! 

Купепъ. 
ДЪйствительно, хорошаго мало. 


А двокатъ. 
Гдъ-же это было? 
Купецъ. 
На Владимірской... такое заведеніе тамъ прилажено. 


" А двокатъ. 
Въ Орфеум%? 
Купецъ. 


у 


Въ этомъ самомъ. (Молчаніе). Ежели я теперича, мило- 
стивый государь, человЪка ударю, что мев за это полагается? 


А двокатъ. 
Въ тюрьм% сид%ть. 

Купецъ. 
Такъ-съ!.. Долго? 

А двокат»ъ. 


Смотря какъ... недфли три... мБсяцъ... 
Купецъ. 

А ежели я купецъ, напримъръ, въ гильдію плачу. 
Адвокатъ. 

Тогда дольше: мфеяца два, а т0 и три. 
Купепъ. 

‚ Конфусъ!... (Молчане). А ежели "онъ, съ своей стороны, 


тоже дЪйствовалъ, и оченно даже... Можно сказать сокру- 
ШИТЬ ХОТЂЛЪ. 
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Адвокатъ. 
Да разскажите мив все что было. Садитесь. Раскажите 


по порядку. н 
упецъ. 


Порядокъ извЪетный— напились и пошли чертить. Воть 
изволите видфть: собралось насъ, прим®рно, цфлое обчество, 
кампанія. Ну, а въ нашемъ званій, изв%стно, разговору безъ 
напитку не бываетъ, да и разговоръ нашъ нескладный. Вотъ 
собрались въ Коммерческую, ошарашили два графина, на шам- 
панское пошли. А шампанское теперича какое? Одно только 
ему званіе шампанское, а такой составъ пьемъ — смерть! Вото- 
рый непривычный человфкъ, этимъ ежели дФломъ не зани- 
мается, съ одной бутылки на стЪну лезетъ. 


Алвокатъ. 

А не лить нельзя? 

Купецъ. 

Для восторгу пьемъ. Больше дЪлать нечего. Ну, запра- 
ВИЛись какъ должно—пофхали. Путались-путались но 0.-Пе- 
тербургу-то, метались-метались — въ Эльдорадо пріћхали, 
Опять та же статья, съизнова. Пофхали по домамъ-то, 
одинъ изъ нашего обчества и говоритъ: давайте, говоритъ, 
прощальный карамболь сдфлаемъ, чтобы веБ чувствовали, 
что мы за люди есть. Сейчасъ на Владимірскую. Мыслей-то 
ужъ въ голов нЪтъ, стыда этого тоже, только стараешьея 
какъ бы вее чуднЪй, чтобы публика надъ тобой тБшилась. 
Набрали этого самого женскаго сословія — тамъ его видимо- 
невидимо — угощать стали. Угощали, угощали — безобразничать. 


тоба 


Подошелъ какой-то не то господинъ, не то писарь: — нешто 
говоритъ, такъ съ дамами возможно? Это, говоритъ, ваше 
одно необразованіе. Вто съ краю изъ нашей компаній си- 
дълъ, какъ свиенетъ его: вотъ, говоритъ, наше какое образо- 
ваніе. Такъ тотъ и покатился. Ну, и пошло!... Вея эта на- 
ція завизжала Кто кричитъ полицію, кто кричитъ— бей! 


А двокат»љъ. 
А вы били кого-нибудь? 
Купецъ. 
Раза два смазалъ кого-то.., подвернулся. 


А двокатъ. 


Прежде вы за буйство не судились. 


Купец»ъ. 
При всей публик? 

А двокат»ъ. 
Да, —у мироваго судьи? 

Купеце. 


У квартальнаго раза два судилея прежде. Тогда проще 
было: дашь, бывало, письмоводителю —и шабашъ. А теперича 
и дороже стало, и страму больше. 


Адвокатъ. 


Сраму больше. 
Купецъ. 


Въ газетахъ не обозначать? 


А двокатъ. 
Напечатаютъ. 
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Купеце. 
А ежели, наприм%ръ, пожертвовать на богадфльню, или кудаз.. 
Адвокате. 
Ничего не поможетъ. 
Купецъ. 
Безпрем$нно ужъ, значить, сидфть. 
`Адвокать 
Я думаю. 
Бупецъ. 


Все одно, какъ простой человъкъ съ арестантами. 


А двокатъ. 


Да. 
Купецъ. 
Изъ-за пустаго дфла!... Хлопочи вотъ теперь, траться... 
Сейчасъ быль тоже у одного адвоката, три синенькихъ 


отдалъ. 


А двокатъ. 
За что? 
Купепъ. 


За разговоръ. Я, товоритъ, твое дЪло выслушаю, ТОЛЬКО 
мав, говоритъ, за это пятнадцать руб. и деньги сейчасъ. Ну, 
отдалъ, разеказалъ все какъ слфдуетъ, 


А лвоқатъ. 
Что же онъ? 
Купецъ. 
Взялъ онъ эти деньги: „уповай, товоритъ, на Бога“. 
А двокат»ъ. 
И больше ничего? 
. Купепъ. 


‚ Ничего! Уповай, говоритъ, на Бога,-— и. шабашъ! 


ТРАВИАТА, 


Разсказь купца. 


Проходимъ мы съ приказчикомъ, съ Иваномъ Оедоровымъ, 
мимо каменнаго театру. Иванъ Өедоровъ почиталъ-почиталъЪ 
объявлен!е:— понять, говоритъ, невозможно, потому не нашими 
словами напечатано. Господинъ, что на афишкз обозначено? 
Прочиталъ. Говоритъ: Фру-фру. Въ какомъ, товоритъ, смысл! 
Это, товоритъ, на ихнемъ языкћ обозначаетъ настоящее дфло. 
 Такъ-съ! Покорнзйше благодаримъ.... Господинъ городовой! 
Вы человкъ здБшній, можетъ слыхали: какъ намъ понимать 
эту самую Фру-фру? Ступайте, говоритъ въ кассу — тамъ все 
отлепортуютъ. Пришли въ кассу. Пожалуйте два билета, на 
самый на верхъ, выше чего быть невозможно. — На какое 
представлені? — Фру-фру. Эд%сь говоритъ, опера. Вее одно, 
пожалуйте два билета, намъ что хошь представляй. Иванъ 
Өвдоровъ, трогай! Ступай! Пришли мы, сли, итальянскіе 
эти самые актера дЪйствуютъ. Сидятъ, примЪрно, за столомъ, 
закусываютъ и поютъ, что имъ жить оченно превосходно, такъ 
что лучше требовать нельзя. Сейчасъ г-жа Патти налила 


а 


стаканчикъ красненькаго, подаетъ г-ну Канцеляри: —выку- 
шайте, милостивый государь. Тотъ выпиль да и говорить: 
оченно я въ васъ влюбленъ. — Не можеть быть! — В%рное 
слово! Ну такъ, говорить, извольте идти куда вамъ тре- 
буется, а я сяду, подумаю объ своей жизни, потому наше 
дБло женское, безъ оглядки намь невозможно.. — Сидитъ 
г-жа Патти, думаетъ объ своей жизни, входить нЪкоторый 
человкъ.., 

— Я говоритъ, сударыня, имени-отчества вашего не знаю, 
а пришелъ поговорить наечетъ своего парнишки: парнишка мой 
запуталея и у васъ скрывается — турните вы его отсюда. — По- 
жалуйте, говоритъ, въ садъ, милостивый государь, на вольномъ 
воздух разговаривать гораздо превосходнЪе. Пошли въ садъ. 
Извольте, говорить, милостивый государь, сейчасъ я ему такую 
привилегию напишу, что ходить онъ ко мађ не будетъ, потому 
я сама баловетва терпфть не могу. Тутъ мы вышли въ кали- 
доръ, пожевали яблочка, потому жарко оченно, разморило, 
Оборотили назадъ-то—я говорю: — Иванъ Өедоровъ, смотри 
хорошенько. — Смотрю, товоритъ. — Ќъ чему клонитъ?—А къ 
тому, говоритъ, клонитъ, что парнишка пришелъ къ ней въ 
своемъ невъжествЬ прощенья просить: я, говоритъ, ни` въ 
чемъ не причиненъ, все это дћло тятенька напуталъ. А та 
говоритъ: хоша вы, говоритъ, меня при всей публикЪ остра- 
мили, но при всемъ томъ я васъ оченно люблю! Вотъ вамъ 
мой патретъ на память, а я между прочимъ помереть дол- 
жна,., Попфла еще съ полчасика, да Богу душу и отдала. 


ВА ПОЧТОВОЙ СТАНЦИЮ, 


Ночью. 


— Лищики! Әй, ямщики! Тарантасъ о а 

— Ветавай.. чья череда-то?,. 

— Микиткина.... 

— Микитка!.. Слышь!.. Микитка, гладкій чертъ!.. тарантасъ 
полъъхалъ.. 

— Сичает.. 

— Да какъ-же ты теперича пофдешь- то? 

— А что! 

— Ночью-то!!, 

— Такъ что-же? 

— По косогорамъ-то? 

— Такъ тарантасъ-то вляпаешь!., 

— Вляпаешь Патнадцать годовъ Ззжу, да вляпаешь! й 

— Ваше благородіе! Тутъ. у насъ на ї-й верст къ Озерец- 
кому-то косогоры, такъ вотъ отъ поштоваго епартаменту 00- 
означено, чтобъ сумл®нія не было... 

— Помилуйте, ваше благородле, я пятнадцать годовъ 5 

— Онъ-т въ загривокъ-то навладетъ... 


о 


— Наклали!.. Мазали чтолича? 

—- Смазано... 

— Извольте садиться, ваше благородие! 

— Смотри осторожн%е... 

— Помилуйте, сударь, я 15 годовъ $зжу. Ямщики, извфст- 
но, со смотрителемъ за одно... Омотрителю только-бы само- 
вары наставлять, пользоваться... Тпру". 

— Что! 

— Вотъ этотъ самый косогоръ-то и есть. 

— Осторожафйӣ! 

_ — Помилуйте, сударь, я 15 тодовъ $зжу. Не извольте сумл$- 
ваться... Тпру:... 

— Смотри! 

— Точно что оно, опосля дождя, тутъ жидко. 

— Держи’... 

— Господи! — ужли въ 15-то тодовъ дороги не знаю... 

(Таронитась падает). 
—- Ҷто-жъ ты, чортъ тебя возьми!... 
— Поди-жъ ты! Кажинный разъ на этомъ мћст?... 
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